
8.16

Andere Qualitäten wie gebürstet, blankgeglüht BA, strukturgewalzt (Dekorbleche), Tränen-
bleche, auf Anfrage.
Autres qualités comme brossées, recuites brillant, tôles de décoration, tôles à larmes, sur
demande.
Altre qualità come spazzolate, lucide a specchio, strutturali (decorative), striate a goccia, su
richiesta.

Nichtrostende Bleche WSt 1.4301 
einseitig geschliffen, Korn 220/240 mit Plastikschutz 

Tôles en acier inoxydable WSt 1.4301 
une face meulée, grain 220/240, avec protection PE

Lamiere in acciaio inossidabile WSt 1.4301 
satinate 1-lato, grana 220/240 con prot. plastica

Format Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Format 0.50 0.60 0.80 1.00 1.25 1.50
Formato
mm Tafelgewicht kg / Poids par feuille kg / Peso al foglio kg

1000/2000 8,30 9,90 13,10 16,30 20,30 24,30
1000/3000 24,40 30,40 36,40
1250/2500 20,40 25,40 31,90 38,00
1250/3000 24,50 30,50 38,00 45,50

1500/3000 36,60 45,60 54,60
1500/4000 72,00

Format Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Format 2.00 2.50 3.00 4.00 5.00
Formato
mm Tafelgewicht kg / Poids par feuille kg / Peso al foglio kg

1000/2000 32,30 40,30 48,30 64,30 80,30
1000/3000 48,00
1250/2500 50,40 63,00 75,40 125,00
1250/3000 60,50 75,50 90,50

1500/3000 72,60 90,60 109,00 145,00 181,00
1500/4000 96,00
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8.18

In Fabrikationslängen von 5–7 m; Fittings und Armaturen lieferbar wie beim Stahl
En longueurs de fabrication de 5–7 m; raccords et robinetterie livrables comme pour l’acier
In lunghezze di fabbricazione di 5–7 m; raccordi e rubinetteria fornibili come per l’acciaio

Nichtrostende Stahlrohre WSt 1.4301
nahtlos, kaltgezogen, geglüht, gebeizt
Toleranzen nach DIN EN-ISO 1127, D3/T3
Tubes en acier inoxydable WSt 1.4301
sans soudure, étirés à froid, recuits, décapés
Tolérances selon DIN EN-ISO 1127, D3/T3
Tubi in acciaio inossidabile WSt 1.4301
senza saldatura, trafilati a freddo, ricotti, decapati
Tolleranze secondo DIN EN-ISO 1127, D3/T3

Aussen-� Wandstärke Gewicht Aussen-� Wandstärke Gewicht
� extérieur Epaiss. paroi Poids � extérieur Epaiss. paroi Poids
� esterno Spess.parete Peso � esterno Spess.parete Peso
mm mm kg / m mm mm kg / m

10 1.0 0,22
10 1.5 0,32
10.2 2.0 0,41
12 1.0 0,27

12 1.5 0,39
12 2.0 0,50
13.5 2.3 0,64
14 1.0 0,32

14 2.0 0,60
15 1.0 0,35
15 1.5 0,50
16 1.5 0,55

16 2.0 0,70
17.2 1.6 0,63
17.2 2.3 0,85
18 1.5 0,62

20 1.5 0,70
20 2.0 0,90
21.3 1.6 0,81
21.3 2.6 1,22

23 1.5 0,80
24 2.0 1,10
26.9 2.6 1,58
28 1.5 1,00

30 1.5 1,07
30 2.0 1,40
32 2.0 1,50
33 1.5 1,18

33.7 2.0 1,54
33.7 3.2 2,44
35 1.5 1,26
35 2.0 1,65

38 2.0 1,80
38 2.6 2,30
40 2.0 1,90
42.4 2.0 2,02

42.4 3.2 3,14
44.5 2.0 2,13
48.3 2.0 2,32
48.3 3.2 3,61

50 2.0 2,40
54 2.0 2,60
57 2.9 3,93
60.3 2.6 3,76

60.3 3.6 5,11
64 2.0 3,11
70 2.0 3,41
76.1 3.6 6,54

88.9 2.6 5,53
88.9 4.05 8,50

101.6 4.05 9,78
108 4.0 10,42
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8.19

Aussen-� Wandstärke Gewicht Aussen-� Wandstärke Gewicht
� extérieur Epaiss. paroi Poids � extérieur Epaiss. paroi Poids
� esterno Spess.parete Peso � esterno Spess.parete Peso
mm mm kg / m mm mm kg / m

10 1.0 0,22
10 1.5 0,31
12 1.0 0,27
12 1.5 0,39

14 1.0 0,32
15 1.5 0,50
16 1.0 0,37
17.2 1.6 0,62

17.2 2.3 0,86
18 1.5 0,62
20 1.5 0,70
20 2.0 0,90

21.3 1.6 0,79
21.3 2.0 0,97
21.3 2.6 1,22
22 1.5 0,77

23 1.5 0,81
25 1.5 0,88
25 2.0 1,15
26.9 1.6 1,01

26.9 2.0 1,25
26.9 2.6 1,58
28 1.5 1,00
30 1.5 1,07

30 2.0 1,42
32 1.5 1,15
33.7 1.6 1,29
33.7 2.0 1,59

Nichtrostende Stahlrohre WSt 1.4301
geschweisst, kalibriert, geglüht
Toleranzen nach DIN EN-ISO 1127, D3/T3
Tubes en acier inoxydable WSt 1.4301
soudés, calibrés, recuits
Tolérances selon DIN EN-ISO 1127, D3/T3
Tubi in acciaio inossidabile WSt 1.4301
saldati, calibrati, ricotti
Tolleranze secondo DIN EN-ISO 1127, D3/T3

33.7 2.6 2,04
33.7 3.2 2,44
35 1.5 1,26
38 1.5 1,37

40 1.5 1,45
40 2.0 1,90
42.4 2.0 2,02
42.4 3.2 3,14

44.5 2.0 2,13
48.3 2.0 2,32
48.3 3.2 3,61
50 2.0 2,40

54 2.0 2,60
60.3 2.0 2,92
60.3 2.6 3,76
60.3 3.6 5,11

70 2.0 3,41
76.1 2.0 3,71
76.1 2.6 4,79
84 2.0 4,11

88.9 2.0 4,35
114.3 2.0 5,62
114.3 2.6 7,27

In Längen von 6 m
En longueurs de 6 m
In lunghezze di 6 m
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8.20

Andere Qualitäten auf Anfrage
Autres qualités sur demande
Altre qualità su richiesta

Aussen-� Wandstärke Innen-� Gewicht
� extérieur Epaiss. paroi � intérieur Poids
� esterno Spess.parete � interno Peso
mm mm mm kg / m

15 1.0 13 0,35
18 1.0 16 0,43
22 1.2 19.6 0,63
28 1.2 25.6 0,83

35 1.5 32 1,26
42 1.5 39 1,50
54 1.5 51 1,97

Zubehör: Separate Liste
Accessoires: Liste séparée
Accessori: Lista separata

Nichtrostende Wasserleitungsrohre WSt 1.4401
(zu Pressfitting) geschweisst, blankgeglüht, Lagerlängen von 6 m

Tubes en acier inoxydable pour conduites d’eau potable
WSt 1.4401
(pour raccords à presser) soudés, recuits, en longueurs de stock de 6 m

Tubi in acciaio inossidabile per condotte d’acqua 
WSt 1.4401
(Pressfitting) saldati, ricotti, barre da 6 m
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8.22

Nichtrostende Vierkantstahlrohre WSt 1.4301
geschweisst, metallblank, in Fabrikationslängen von 6 m 

Tubes carrés en acier inoxydable WSt 1.4301
soudés, blanc métal, en longueurs de fabrication de 6 m

Tubi quadri in acciaio inossidabile WSt 1.4301
saldati, grezzi, in lunghezze di fabbricazione di 6 m

Geschliffene Ausführung und andere Qualitäten auf Anfrage
Exécution acier rectifié et autres qualités sur demande 
Esecuzione satinata e altre qualità su richiesta 

Abmessung Gewicht Abmessung Gewicht
Dimension Poids Dimension Poids
Dimensione Peso Dimensione Peso
mm kg / m mm kg / m

10/10/1.0 0,31
15/15/1.5 0,70
20/20/1.5 0,94
25/25/1.5 1,17

25/25/2.0 1,56
30/30/1.5 1,40
30/30/2.0 1,87
35/35/1.5 1,64

35/35/2.0 2,18
40/40/1.5 1,87
40/40/2.0 2,50
40/40/3.0 3,74

50/50/1.5 2,34
50/50/2.0 3,12
50/50/3.0 3,90
50/50/4.0 4,68

60/ 60/2.0 3,74
60/ 60/3.0 5,62
60/ 60/4.0 7,22
80/ 80/2.0 4,99

80/ 80/3.0 7,49
80/ 80/4.0 9,55

100/100/3.0 9,26
100/100/4.0 11,90

100/100/5.0 14,88
120/120/5.0 18,24
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8.23

Nichtrostende Rechteckstahlrohre WSt 1.4301
geschweisst, metallblank, in Fabrikationslängen von 6 m 

Tubes rectangulaires en acier inoxydable WSt 1.4301
soudés, blanc métal, en longueurs de fabrication de 6 m

Tubi rettangolari in acciaio inossidabile WSt 1.4301
saldati, grezzi, in lunghezze di fabbricazione di 6 m

Geschliffene Ausführung und andere Qualitäten auf Anfrage
Exécution acier rectifié et autres qualités sur demande 
Esecuzione satinata e altre qualità su richiesta 

Abmessung Gewicht Abmessung Gewicht
Dimension Poids Dimension Poids
Dimensione Peso Dimensione Peso
mm kg / m mm kg / m

30/15/1.5 0,97
30/20/1.5 1,09
40/15/1.5 1,26
40/20/1.5 1,33

40/20/2.0 1,84
40/30/1.5 1,57
40/30/2.0 2,15
50/20/2.0 2,08

50/25/1.5 1,69
50/25/2.0 2,24
50/30/1.5 1,86
50/30/2.0 2,45

60/20/2.0 2,40
60/30/1.5 2,05
60/30/2.0 2,72
60/40/1.5 2,29

60/40/2.0 3,04
60/40/3.0 4,65
80/20/2.0 3,15
80/40/2.0 3,68

80/40/3.0 5,42
100/40/2.0 4,32
100/40/3.0 6,38
100/50/3.0 6,86

100/60/3.0 7,53
120/40/2.0 4,96
120/60/3.0 3,89
150/50/2.0 6,24
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8.24

Aussen-� Wandstärke Innen-� Gewicht
� extérieur Epaiss. paroi � intérieur Poids
� esterno Spess.parete � interno Peso
mm mm mm kg / m

10 1.5 7 0,32
12 1.5 9 0,39
15* 1.5 12 0,51
18 1.5 15 0,62
20 1.5 17 0,48
20 2.0 16 0,90
21.3 1.5 18.3 0,97
21.3* 2.0 17.3 0,97
25 1.5 22 0,88
25* 2.0 21 1,15
26.9* 2.0 22.9 1,25
28 1.5 25 0,99
30 2.0 26 1,40
32 1.5 29 1,15
33.7* 2.0 29.7 1,59
35 1.5 32 1,26
38 2.0 34 1,80
40 2.0 36 1,90
42.4* 2.0 38.4 2,03
48.3* 2.0 44.3 2,32
48.3 3.0 42.3 3,42
50 2.0 46 2,40
60.3* 2.0 56.3 2,92
60.3 3.0 56.3 4,31
76.1 2.0 72.1 3,71
88.9 2.0 82.9 4,35

104 2.0 100 5,11

*auch geglüht lieferbar
*livrable également recuits
*fornibili anche ricotti

Nichtrostende Dekorationsstahlrohre WSt 1.4301
ungeglüht, geschliffen, Korn 320, mit Plastikhülle
in Fabrikationslängen von 6 m (keine Leitungsrohre)
Tubes de décoration en acier inoxydable WSt 1.4301
non-recuits, meulés, grain 320
en longueurs de fabrication de 6 m (ne conviennent pas pour conduites)
Tubi decorativi in acciaio inossidabile WSt 1.4301
non ricotti, satinati, grana 320, con guaina protettiva
in lunghezze di fabbricazione di 6 m (non per condutture)

Andere Qualitäten auf Anfrage
Autres qualités sur demande
Altre qualità su richiesta
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8.25

Andere Qualitäten auf Anfrage
Autres qualités sur demande
Altre qualità su richiesta

Aussen-� Wandstärke Innen-� Gewicht
� extérieur Epaiss. paroi � intérieur Poids
� esterno Spess.parete � interno Peso
mm mm mm kg / m

102 1.0 100 2,53
127 1.0 125 3,16
152 1.0 150 3,78
177 1.0 175 4,41

202 1.0 200 5,03
252 1.0 250 6,29
302 1.0 300 7,54

Nichtrostende Kaminstahlrohre WSt 1.4404
geschweisst, gebeizt 

Tuyaux de cheminée en acier inoxydable WSt 1.4404
soudés, décapés

Tubi per camini in acciaio inossidabile WSt 1.4404
saldati, decapati

Aussen-� Wandstärke Innen-� Gewicht
� extérieur Epaiss. paroi � intérieur Poids
� esterno Spess.parete � interno Peso
mm mm mm kg / m

103 1.5 100 3,81
128 1.5 125 4,75
153 1.5 150 5,69
178 1.5 175 6,62

203 1.5 200 7,56
253 1.5 250 9,44
303 1.5 300 11,32
353 1.5 350 13,20
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8.26

Komplettes Programm von Dekorationsrohren und Fittings für rasche und
wirtschaftliche Montage von Geländerkonstruktionen (kein Schweissen,
kein Nachschleifen!). Rohre und Fittings werden zusammengesteckt,
dann entweder mit einem Edelstahlkleber oder Schrauben an der Unter-
seite fixiert. Die Wandhalterungen und Bodenplatten werden mit Dübeln
und Schrauben befestigt.

Programme complet de raccords et tubes de décoration pour le montage
rapide et économique de balustrades, garde-fous etc. (pas de soudure ni
de meulage). Les tubes et les raccords sont emboîtés et, soit collés avec
une colle pour acier inox, soit vissés sur la face inférieure. Les supports
muraux et les plaques de base sont fixés à l’aide de vis et de tampons.

Programma completo di raccordi e tubi decorativi per un montaggio rapi-
do ed economico per la costruzione di parapetti, balaustre, corrimani ecc.
(senza saldare, senza ritocchi di satinatura!). I tubi ed i raccordi sono
assemblati e incollati con una colla speciale per acciaio inossidabile o fis-
sati con delle viti sul lato inferiore. I supporti per i muri e le piastre di base
vengono ancorati mediante tasselli e viti.

Nichtrostendes Steckverbindungssystem für Rohre 
WSt 1.4301
geschliffen Korn 320 

Système d’emboîtement pour tubes en acier inox 
WSt 1.4301
meulé grain 320

Sistema di raccordi per tubi in inox WSt 1.4301
satinato, grana 320

Kapitel 08  04.11.2005  9:34 Uhr  Seite 26

486



Nichteisenmetalle

Seite

Alu-Bänder EN AW-3103, halbhart, Rollen 9.17
Alu-Bleche EN AW-1050 A, Normalqualität, halbhart 9.16
Alu-Bleche EN AW-5005, Eloxalqualität, halbhart 9.21
Alu-Bleche EN AW-5005, farblos eloxiert 9.22
Alu-Bleche EN AW-5005, Normalqualität, halbhart 9.18
Alu-Bleche EN AW-5754, Eloxalqualität, 3⁄4-hart 9.24
Alu-Bleche EN AW-5754, Eloxalqualität, halbhart 9.25
Alu-Bleche EN AW-5754, Normalqualität, 1⁄4-hart 9.23
Alu-Bleche EN AW-5083, Normalqualität, weich 9.26
Alu-Bleche EN AW-6082, Normalqualität, warm ausgehärtet 9.28
Alu-Dessinalbleche, Normalqualität, halbhart 9.33
Alu-Flachprofile EN AW-6060, gepresst, warm ausgehärtet 9.46
Alu-Flachprofile EN AW-6082, gepresst, warm ausgehärtet 9.49
Alu-Rechteckrohre EN AW-6060, gepresst, warm ausgehärtet 9.64
Alu-Rundrohre EN AW-6060, gepresst 9.68
Alu-Rundrohre EN AW-6060, gezogen 9.72
Alu-Rundrohre EN AW-6082, gezogen 9.73
Alu-Rundstangen EN AW-6082, gezogen, warm ausgehärtet 9.36
Alu-Sechskantstangen EN AW-6012, gezogen, warm ausgehärtet 9.44
Alu-T-Profile EN AW-6060, gepresst, warm ausgehärtet 9.61
Alu-U-Profile EN AW-6060, gepresst, warm ausgehärtet 9.58
Alu-Vierkantrohre EN AW-6060, gepresst, warm ausgehärtet 9.63
Alu-Vierkantstangen EN AW-6082, gepresst, warm ausgehärtet 9.43
Alu-Vierkantstangen EN AW-6082, gezogen, warm ausgehärtet 9.42
Alu-Warzenbleche EN AW-5754, Abkantqualität, weich, Duett, 
gebeizt 9.31
Alu-Warzenbleche EN AW-5754, Abkantqualität, weich, Quintett, 
ungebeizt 9.30
Alu-Warzenbleche EN AW-6082, warm ausgehärtet, Quintett, 
ungebeizt 9.32

9
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Seite

Alu-Winkelprofile, gleichschenklig EN AW-6060, gepresst, 
warm ausgehärtet 9.50
Alu-Winkelprofile, gleichschenklig EN AW-6082, gepresst, 
warm ausgehärtet 9.52
Alu-Winkelprofile, ungleichschenklig EN AW-6060, gepresst, 
warm ausgehärtet 9.53
Alu-Winkelprofile, ungleichschenklig EN AW-6082, gepresst, 
warm ausgehärtet 9.56
Alu-Z-Profile EN AW-6060, gepresst, warm ausgehärtet 9.62
Flachkupfer halbhart, F 25 mit abgerundeten Kanten 9.05
Kupferbänder halbhart, F 24 Bedachungsqualität, Rollen 9.03
Kupferbänder halbhart, F 25 für Rinnenhakenfedern 9.04
Kupferbleche halbhart, F 24 Bedachungsqualität 9.02
Kupferbleche halbhart, F 25 in Tafeln 9.01
Kupferdraht in Ringen, weich F 21 9.06
Kupferrohre halbhart, blank, nahtlos gezogen, in Stangen 9.08
Kupferrohre halbhart, fettfrei, mit verschlossenen Enden, in Stangen 9.09
Kupferrohre weich, blank, nahtlos gezogen, in Ringen 9.10
Kupferrohre weich, isoliert, in Ringen 9.11
Kupfer-Titan-Zinkbleche in Rollen, blank oder vorbewittert 9.13
Kupfer-Titan-Zinkbleche in Tafeln, blank oder vorbewittert 9.12
Spezialausführungen 9.74
Walzblei 9.14
Walzblei (plissiert) 9.15
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Métaux non ferreux

Page

Bandes de cuivre, demi-dur, F 25 pour crochets de chéneaux 9.04
Bandes de cuivre, demi-dur, F 24 qualité pour toiture, en rouleaux 9.03
Barres carrées en aluminium EN AW-6082, étiré, trempé revenu 9.42
Barres carrées en aluminium EN AW-6082, pressé, trempé revenu 9.43
Bandes en aluminium EN AW-3103, demi-dur, en rouleaux 9.17
Barres en aluminium rondes EN AW-6082, étiré, trempé revenu 9.36
Barres six-pans en aluminium EN AW-6012, étiré, trempé revenu 9.44
Cuivre méplat, demi-dur, F 25 avec angles arrondis 9.05
Exécutions spéciales 9.74
Fil de cuivre, en rouleaux, recuit F 21 9.06
Plomb laminé 9.14
Plomb laminé (plissé) 9.15
Profils équerres à ailes égales en aluminium EN AW-6060, pressé, 
trempé revenu 9.50
Profils équerres à ailes égales en aluminium EN AW-6082, pressé, 
trempé revenu 9.52
Profils équerres à ailes inégales en aluminium EN AW-6060, pressé, 
trempé revenu 9.53
Profils équerres à ailes inégales en aluminium EN AW-6082, pressé, 
trempé revenu 9.56
Profils méplats en aluminium EN AW-6060, pressé, trempé revenu 9.46
Profils méplats en aluminium EN AW-6082, pressé, trempé revenu 9.49
Profils T en aluminium EN AW-6060, pressé, trempé revenu 9.61
Profils U en aluminium EN AW-6060, pressé, trempé revenu 9.58
Profils Z en aluminium EN AW-6060, pressé, trempé revenu 9.62
Tôles de cuivre, demi-dur, F 24 qualité pour toiture 9.02
Tôles de cuivre, demi-dur, F 25 en feuilles 9.01
Tôles en aluminium à dessin 9.33
Tôles en aluminium EN AW-1050 A, qualité standard, demi-dur 9.16
Tôles en aluminium EN AW-5005, eloxage naturel 9.22

9
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Tôles en aluminium EN AW-5005, qualité standard, demi-dur 9.18
Tôles en aluminium EN AW-5005, qualité pour éloxage, demi-dur 9.21
Tôles en aluminium EN AW-5083, qualité standard, recuit 9.26
Tôles en aluminium EN AW-5754, qualité normale, 1⁄4-dur 9.23
Tôles en aluminium EN AW-5754, qualité pour éloxage, 3⁄4-dur 9.24
Tôles en aluminium EN AW-5754, qualité pour éloxage, demi-dur 9.25
Tôles en aluminium EN AW-6082, qualité standard, trempé revenu 9.28
Tôles striées en aluminium EN AW-5754, qualité pour pliage, 
recuit, 2 stries, décapé 9.31
Tôles striées en aluminium EN AW-5754, qualité pour pliage, 
recuit, 5 stries, non décapé 9.30
Tôles striées en aluminium EN AW-6082, trempé revenu, 
5 stries, non décapé 9.32
Tôles zinc au cuivre-titane, en feuilles, naturel ou prépatiné 9.12
Tôles zinc au cuivre-titane, en rouleaux, naturel ou prépatiné 9.13
Tubes carrés en aluminium EN AW-6060, pressé, trempé revenu 9.63
Tubes de cuivre, demi-dur, dégraissés, 
avec extrémités bouchonnées, en barres 9.09
Tubes de cuivre, demi-dur, nus, étirés sans soudure, en barres 9.08
Tubes de cuivre, recuit, isolés, en rouleaux 9.11
Tubes de cuivre, recuit, nus, étirés sans soudure, en rouleaux 9.10
Tubes rectangulaires en aluminium EN AW-6060, 
pressé, trempé revenu 9.64
Tubes ronds aluminium EN AW-6060, étiré 9.72
Tubes ronds aluminium EN AW-6060, pressé 9.68
Tubes ronds aluminium EN AW-6082, étiré 9.73
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Metalli non ferrosi

Pagina

Angolare, ineguale alluminio EN AW-6060, 
pressato, temperato a caldo 9.53
Angolare, ineguale alluminio EN AW-6082, 
pressato, temperato a caldo 9.56
Angolare, uguale alluminio EN AW-6060, 
pressato, temperato a caldo 9.50
Angolare, uguale alluminio EN AW-6082, 
pressato, temperato a caldo 9.52
Esagonale alluminio EN AW-6012, trafilato, temperato a caldo 9.44
Esecuzioni speciali 9.74
Filo di rame, in rotoli, molle F 21 9.06
Lamiere alluminio EN AW-1050 A, qualità normale, mezzoduro 9.16
Lamiere alluminio EN AW-5005, qualità normale, mezzoduro 9.18
Lamiere alluminio EN AW-5005, qualità adatta per ossidazione, 
mezzoduro 9.21
Lamiere in alluminio con disegno 9.33
Lamiere alluminio EN AW-5005, ossidate incolore 9.22
Lamiere alluminio EN AW-5754, qualità normale, 1⁄4 duro 9.23
Lamiere alluminio EN AW-5754, qualità adatta per ossidazione, 
3⁄4 duro 9.24
Lamiere alluminio EN AW-5754, qualità adatta per ossidazione, 
mezzoduro 9.25
Lamiere alluminio EN AW-5083, qualità normale, molle 9.26
Lamiere alluminio EN AW-6082, qualità normale, temperate a caldo 9.28
Lamiere striate alluminio EN AW-5754, qualità adatta alla piegatura, 
“Duett”, decapate 9.31
Lamiere striate alluminio EN AW-5754, qualità adatta alla piegatura, 
“Quintett”, non decapate 9.30
Lamiere striate alluminio EN AW-6082, temperato a caldo, 
“Quintett”, non decapate 9.32
Lastre di rame, mezzoduro, F 24 qualità per copertura tetti 9.02

9
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Lastre di rame, mezzoduro, F 25 in fogli 9.01
Lastre di zinco al rame-titanio, in fogli, naturali o pretrattate 9.12
Lastre di zinco al rame-titanio, in rotoli, naturali o pretrattate 9.13
Moietta di rame, mezzoduro, F 25 per molle per ganci per canali 9.04
Nastri di rame, mezzoduro, F 24 qualità per copertura tetti, in rotoli 9.03
Nastri alluminio EN AW-3103, mezzoduro, in rotoli 9.17
Piatto alluminio EN AW-6060, pressato, temperato a caldo 9.46
Piatto alluminio EN AW-6082, pressato, temperato a caldo 9.49
Piombo laminato 9.14
Piombo laminato (ondulato) 9.15
Profili a T alluminio EN AW-6060, pressati, temperati a caldo 9.61
Profili a U alluminio EN AW-6060, pressati, temperati a caldo 9.58
Profili a Z alluminio EN AW-6060, pressati, temperati a caldo 9.62
Quadro alluminio EN AW-6082, pressato, temperato a caldo 9.43
Quadro alluminio EN AW-6082, trafilato, temperato a caldo 9.42
Rame piatto, mezzoduro, F 25 a spigoli arrotondati 9.05
Tondo alluminio EN AW-6082, trafilato, temperato a caldo 9.36
Tubi alluminio EN AW-6060, pressati 9.68
Tubi alluminio EN AW-6060, trafilati 9.72
Tubi alluminio EN AW-6082, trafilati 9.73
Tubi di rame, mezzoduro, nudi, trafilati senza saldatura, in verghe 9.08
Tubi di rame, mezzoduro, sgrassati, ad estremità chiuse, in verghe 9.09
Tubi di rame, molle, isolati, in rotoli 9.11
Tubi di rame, molle, nudi,  trafilati senza saldatura, in rotoli 9.10
Tubi quadri alluminio EN AW-6060, pressati, temperati a caldo 9.63
Tubi rettangolari alluminio EN AW-6060, pressati, temperati a caldo 9.64
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9.01

Kupferbleche
halbhart, F 25 in Tafeln

Tôles de cuivre
demi-dur, F 25 en feuilles

Lastre di rame
mezzoduro, F 25 in fogli

EN CW 008 A

Format Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Format 0.30 0.40 0.50 0.60 0.70 0.80 1.00
Formato
mm Tafelgewicht kg / Poids par feuille kg / Peso al foglio kg

500×1500 2,67
1000×2000 5,34 8,90 10,68 12,46 14,24 17,80

Format Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Format 1.20 1.50 2.00 2.50 3.00 4.00 5.00
Formato
mm Tafelgewicht kg / Poids par feuille kg / Peso al foglio kg

500×1500
1000×2000 21,36 26,70 35,60 44,50 53,40 71,20 89,00

Format Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Format 6.00 8.00 10.00 12.00 15.00 20.00 25.00
Formato
mm Tafelgewicht kg / Poids par feuille kg / Peso al foglio kg

500×1500
1000×2000 106,80 142,40 178,00 213,60 267,00 356,00 445,00

Andere Abmessungen und Legierungen auf Anfrage
Autres dimensions et alliages sur demande
Altre dimensioni e leghe su richiesta
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9.02

Kupferbleche
halbhart, F 24 Bedachungsqualität

Tôles de cuivre
demi-dur, F 24 qualité pour toiture

Lastre di rame
mezzoduro, F 24 qualità per copertura tetti

EN CW 024 A

Format Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Format 0.50 0.55 0.60 0.65
Formato
mm Tafelgewicht kg / Poids par feuille kg / Peso al foglio kg

1000×2000 8,90 9,79 10,68 11,57
1250×2500 15,30
1000×3000 14,69 16,02

Kupferbleche, grün patiniert, beidseitig verzinnt, braun oxidiert sowie andere Abmessun-
gen und Legierungen auf Anfrage

Tôles de cuivre, vert patiné, étamé sur les deux faces, oxydé brun ainsi que d’autres dimen-
sions et alliages sur demande

Lastre di rame, patinate verdi, stagnate sui due lati, ossidate marrone, come pure altre
dimensioni e leghe su richiesta
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9.03

Kupferbänder
halbhart, F 24 Bedachungsqualität, Rollen à ca. 100 kg

Bandes de cuivre
demi-dur, F 24 qualité pour toiture, en rouleaux d’env. 100 kg

Nastri di rame
mezzoduro, F 24 qualità per copertura tetti, in rotoli a ca. 100 kg

EN CW 024 A

Breite Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Largeur 0.55 0.60 0.65 0.70 0.80 1.00 1.50
Larghezza
mm Gewicht / Poids / Peso kg/m

200 0,98 1,07
250 1,22 1,34
330 1,62 1,76
333 1,63

400 1,96 2,14
500 2,45 2,67
600 2,94
670 3,28 3,58 3,88

750 3,67 4,01
800 3,92

1000 4,90 5,34 5,79 6,23 7,12 8,90 13,35
1250 6,12

Kupferbleche, grün patiniert, beidseitig verzinnt, braun oxidiert sowie andere Abmessun-
gen und Legierungen auf Anfrage

Tôles de cuivre, vert patiné, étamé sur les deux faces, oxydé brun ainsi que d’autres dimen-
sions et alliages sur demande

Lastre di rame, patinate verdi, stagnate sui due lati, ossidate marrone, come pure altre
dimensioni e leghe su richiesta
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9.04

Kupferbänder
halbhart, F 25 für Rinnenhakenfedern in Ringen von ca. 30–50 kg

Bandes de cuivre
demi-dur, F 25 pour crochets de chéneaux en rouleaux d’env. 30–50 kg

Moietta di rame
mezzoduro, F 25 per molle per ganci per canali in rotoli di ca. 30–50 kg

EN CW 004 A

Breite Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Largeur 1.00 1.50 2.00
Larghezza
mm Gewicht / Poids / Peso kg/m

20 0,18 0,36
25 0,22 0,33 0,45
27 0,36 0,48
30 0,27 0,53

Andere Abmessungen und Legierungen auf Anfrage
Autres dimensions et alliages sur demande
Altre dimensioni e leghe su richiesta
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9.05

Flachkupfer
halbhart, F 25 mit abgerundeten Kanten

Cuivre méplat
demi-dur, F 25 avec angles arrondis

Rame piatto
mezzoduro, F 25 a spigoli arrotondati

EN CW 024 A

Breite Dicke mm / Epaisseur mm / Spessore mm
Largeur 5.00 6.00
Larghezza
mm Gewicht / Poids / Peso kg/m

20 0,89
25 1,11
27 1,20
30 1,34 1,60

Andere Abmessungen und Legierungen auf Anfrage
Autres dimensions et alliages sur demande
Altre dimensioni e leghe su richiesta
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9.06

Kupferdraht
in Ringen, weich F 21

Fil de cuivre
en rouleaux, recuit F 21

Filo di rame
in rotoli, molle F 21

EN CW 004 A

Durchmesser Gewicht
Diamètre Poids
Diametro Peso
mm kg / m

1 0,01
1.5 0,02
2 0,03
3 0,06

4 0,11
5 0,18
6* 0,25
8* 0,45

* Blitzableiterdraht
* Fil pour paratonnerre
* Filo per parafulmini

Andere Abmessungen und Legierungen auf Anfrage
Autres dimensions et alliages sur demande
Altre dimensioni e leghe su richiesta
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9.46

Alu-Flachprofile
gepresst, warm ausgehärtet
Profils méplats aluminium
pressé, trempé revenu
Piatto alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Abmessung Gewicht / Poids / Peso kg / m
Dimension
Dimensione
mm 2 3 4 5 6 8

8 0,04
10 0,05 0,08 0,11 0,14 0,16 0,22
12 0,07 0,10 0,13 0,16 0,20 0,26
15 0,08 0,12 0,16 0,20 0,25 0,33

18 0,19 0,39
20 0,11 0,16 0,22 0,27 0,33 0,44
25 0,14 0,20 0,27 0,34 0,41 0,54
30 0,16 0,25 0,33 0,41 0,49 0,65

35 0,19 0,29 0,38 0,48 0,57 0,76
40 0,22 0,33 0,44 0,54 0,65 0,87
45 0,37 0,49 0,61 0,73 0,98
50 0,27 0,41 0,54 0,68 0,82 1,09

60 0,32 0,49 0,65 0,82 0,98 1,31
70 0,38 0,57 0,76 0,95 1,14 1,52
80 0,43 0,65 0,87 1,09 1,31 1,74
90 0,73 0,98 1,22 1,47 1,96

100 0,54 0,82 1,09 1,36 1,63 2,18
110 2,38
120 1,31 1,63 1,94 2,61
130 1,75 2,80

140 1,89
150 1,22 2,02 3,24
160
180 2,43

200 2,70 4,32
250 5,40
300
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9.47

Abmessung Gewicht / Poids / Peso kg / m
Dimension
Dimensione
mm 10 12 15 20 25 30

8
10
12 0,32
15 0,41 0,49

18
20 0,54 0,65 0,82
25 0,68 0,82 1,02 1,35
30 0,82 0,98 1,22 1,62 2,04

35 0,95 1,14 1,43 1,90 2,36
40 1,09 1,31 1,63 2,18 2,72 3,26
45 1,22 1,82 2,45 3,04 3,65
50 1,36 1,62 2,03 2,70 3,38 4,05

60 1,63 1,94
70 1,90 2,27
80 2,18 2,61
90 2,43 3,65 4,86 6,08 7,29

100 2,72 3,26
110 2,97 3,59 8,91
120 3,26 3,89
130 3,51 5,27 7,02

140 3,78 5,67 7,56
150 4,08 4,90
160 4,32 6,48 8,64
180 4,86 7,29 9,72

200 5,44 6,53
250 6,80 8,16 13,50
300 8,10 16,20

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Profile auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure profili ossidati su richiesta

Alu-Flachprofile
gepresst, warm ausgehärtet
Profils méplats aluminium
pressé, trempé revenu
Piatto alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)
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9.49

Alu-Flachprofile
gepresst, warm ausgehärtet
Profils méplats aluminium
pressé, trempé revenu
Piatto alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6082

(AlSi1MgMn)

Abmessung Gewicht / Poids / Peso kg / m
Dimension
Dimensione
mm 15 20 25 30 40 50 60

50 2,04 2,72 3,40 4,08 5,44
60 2,45 3,26 4,05 4,90 6,53 8,10
70 2,86 3,81 4,73 5,76 7,62 9,45
80 3,26 4,35 5,44 6,53 8,70 10,88 13,06

100 4,08 5,44 6,75 8,16 10,88 13,60 16,32
120 4,90 6,53 9,79 12,96 16,32 19,58
150 6,12 8,16 12,24 16,32 20,40
200 8,16 10,88 16,20

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Profile auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure profili ossidati su richiesta
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9.50

Alu-Winkelprofile, gleichschenklig
gepresst, warm ausgehärtet
Profils équerres à ailes égales aluminium
pressé, trempé revenu
Angolare, uguale alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b d Peso a b d Peso
mm mm mm kg / m mm mm mm kg / m

10 10 2 0,10
12 12 2 0,12
15 15 2 0,15
15 15 3 0,22

20 20 2 0,21
20 20 3 0,30
20 20 4 0,39
25 25 2 0,26

25 25 2.5 0,32
25 25 3 0,38
25 25 4 0,50
30 30 2 0,32

30 30 3 0,47
30 30 4 0,61
30 30 5 0,75
35 35 2 0,37

35 35 3 0,55
35 35 4 0,72
35 35 5 0,88
40 40 2 0,43

40 40 3 0,63
40 40 4 0,83
40 40 5 1,01
40 40 6 1,21

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Profile auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure profili ossidati su richiesta

a

b
d

�

�
�

�

� �

45 45 2 0,48
45 45 3 0,70
45 45 4 0,93
45 45 5 1,15

50 50 2 0,53
50 50 3 0,80
50 50 4 1,05
50 50 5 1,31

50 50 6 1,53
50 50 8 1,99
50 50 10 2,43
60 60 2 0,64

60 60 3 0,95
60 60 4 1,25
60 60 5 1,58
60 60 6 1,85

60 60 8 2,42
60 60 10 2,97
70 70 5 1,85
70 70 6 2,18

70 70 7 2,52
80 80 2 0,86
80 80 3 1,28
80 80 4 1,69
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9.51

Alu-Winkelprofile, gleichschenklig
gepresst, warm ausgehärtet
Profils équerres à ailes égales aluminium
pressé, trempé revenu
Angolare, uguale alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b d Peso a b d Peso
mm mm mm kg / m mm mm mm kg / m

a

b
d

�

�
�

�

� �

80 80 5 2,08
80 80 6 2,50
80 80 8 3,29
80 80 10 4,05

90 90 3 1,44
90 90 10 4,60

100 100 4 2,12
100 100 5 2,64

100 100 6 3,15
100 100 8 4,15
100 100 10 5,13
120 120 8 5,02

120 120 10 6,21
120 120 12 7,39
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9.52

Alu-Winkelprofile, gleichschenklig
gepresst, warm ausgehärtet
Profils équerres à ailes égales aluminium
pressé, trempé revenu
Angolare, uguale alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6082

(AlSi1MgMn)

Gewicht
Poids

a b d Peso
mm mm mm kg / m

50 50 8 2,00
60 60 10 2,99
80 80 5 2,12
80 80 6.5 2,74

90 90 6 2,86
90 90 9 4,24

100 100 4 2,14
100 100 8 4,22

120 120 11 6,92

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Profile auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure profili ossidati su richiesta

a

b
d

�

�
�

�

� �
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9.53

Alu-Winkelprofile, ungleichschenklig
gepresst, warm ausgehärtet
Profils équerres à ailes inégales aluminium
pressé, trempé revenu
Angolare, ineguale alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b d Peso a b d Peso
mm mm mm kg / m mm mm mm kg / m

15 10 2 0,12
20 10 2 0,15
20 10 3 0,22
20 15 2 0,18

20 15 3 0,26
25 10 2 0,18
25 15 2 0,21
25 15 3 0,30

25 20 2 0,23
25 20 3 0,34
30 10 2 0,21
30 10 3 0,30

30 15 2 0,23
30 15 3 0,34
30 15 4 0,45
30 20 2 0,26

30 20 3 0,38
30 20 4 0,50
30 25 2 0,29
30 25 3 0,42

35 15 2 0,26
35 15 3 0,38
35 20 2 0,29
35 20 3 0,43

35 20 4 0,55
35 25 2 0,31
35 25 3 0,47
40 10 2 0,26

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Profile auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure profili ossidati su richiesta

a

b
d

�

�
�

�

� �

40 10 3 0,38
40 15 2 0,29
40 15 4 0,55
40 20 2 0,31

40 20 3 0,46
40 20 4 0,61
40 25 2 0,34
40 25 3 0,51

40 25 4 0,66
40 30 2 0,37
40 30 3 0,54
40 30 4 0,72

45 10 2 0,29
45 15 2 0,32
45 20 2 0,34
45 20 3 0,50

45 25 2 0,37
45 30 3 0,58
50 10 2 0,32
50 15 2 0,34

50 15 3 0,50
50 20 2 0,37
50 20 3 0,54
50 20 4 0,71

50 25 2 0,40
50 25 3 0,59
50 25 4 0,77
50 25 5 0,95
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9.54

Alu-Winkelprofile, ungleichschenklig
gepresst, warm ausgehärtet
Profils équerres à ailes inégales aluminium
pressé, trempé revenu
Angolare, ineguale alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b d Peso a b d Peso
mm mm mm kg / m mm mm mm kg / m

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Profile auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure profili ossidati su richiesta

a

b
d

�

�
�

�

� �

50 30 2 0,43
50 30 3 0,62
50 30 4 0,82
50 30 5 1,02

50 40 2 0,48
50 40 3 0,71
50 40 4 0,93
50 40 5 1,15

60 10 2 0,37
60 15 2 0,40
60 20 2 0,43
60 20 3 0,63

60 25 2 0,45
60 25 3 0,67
60 25 4 0,88
60 30 2 0,48

60 30 3 0,70
60 30 4 0,93
60 30 5 1,15
60 40 2 0,53

60 40 3 0,79
60 40 4 1,04
60 40 5 1,31
60 40 6 1,56

64 40 4 1,09
70 15 2 0,45
70 20 2 0,47
70 25 2 0,51

70 30 2 0,53
70 30 3 0,79
70 40 2 0,59
70 40 4 1,15

70 50 4 1,27
70 50 5 1,56
80 15 2 0,51
80 20 2 0,53

80 25 2 0,56
80 30 3 0,87
80 40 2 0,64
80 40 3 0,95

80 40 4 1,26
80 40 5 1,56
80 40 6 1,85
80 50 3 1,03

80 50 4 1,37
80 50 5 1,69
80 60 4 1,47
80 60 6 2,18

90 40 4 1,37
90 60 4 1,60

100 20 2 0,64
100 25 2 0,67

100 30 3 1,03
100 40 2 0,75
100 40 3 1,11
100 40 4 1,47
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9.55

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Profile auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure profili ossidati su richiesta

Alu-Winkelprofile, ungleichschenklig
gepresst, warm ausgehärtet
Profils équerres à ailes inégales aluminium
pressé, trempé revenu
Angolare, ineguale alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b d Peso a b d Peso
mm mm mm kg / m mm mm mm kg / m

a

b
d

�

�
�

�

� �

100 50 2 0,80
100 50 3 1,20
100 50 4 1,58
100 50 5 1,96

100 50 6 2,33
100 50 8 3,07
100 50 10 3,78
100 70 2 0,91

100 80 4 1,91
100 80 6 2,82
100 80 8 3,72
110 30 2 0,75

120 60 2 0,97
120 60 6 2,82
120 60 8 3,72
120 80 3 1,60

120 80 6 3,15
120 80 8 4,15
120 80 10 5,13
130 30 3 1,27

130 80 6 3,31
140 40 3 1,44
140 40 6 2,82
150 50 4 2,12

150 100 5 3,31
150 100 10 6,48
180 80 10 6,75
180 150 6 5,25

200 100 10 7,83
200 100 15 11,55
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9.56

Alu-Winkelprofile, ungleichschenklig
gepresst, warm ausgehärtet
Profils équerres à ailes inégales aluminium
pressé, trempé revenu
Angolare, ineguale alluminio
pressato, temperato a caldo

EN AW-6082

(AlSi1MgMn)

Gewicht
Poids

a b d Peso
mm mm mm kg / m

60 50 8 2,27
70 50 8 2,49
80 40 5 1,58
80 50 6.4 2,17

90 60 6 2,37
100 50 9 3,50
100 64 6.5 2,81
105 40 4 1,53

120 80 8 4,26

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Profile auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure profili ossidati su richiesta

a

b
d

�

�
�

�

� �
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9.58

Andere Abmessungen, sowie Profile mit Radius auf Anfrage
Autres dimensions ainsi que des profils avec rayon sur demande
Altre dimensioni e profili con raggio su richiesta

b

h

d

t
�

�
�

�
�

�

�

�

�Alu-U-Profile
gepresst, warm ausgehärtet
Profils U aluminium
pressé, trempé revenu
Profili a U alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

h b d t Peso h b d t Peso
mm mm mm mm kg / m mm mm mm mm kg / m

10 10 2 2 0,14
10 20 2 2 0,25
12 12 2 2 0,17
12 15 2 2 0,21

12 20 2.5 2.5 0,32
13 18 2 2 0,24
14 12 2 2 0,19
14 16 2 2 0,28

14 40 2 2 0,49
15 12 2 2 0,19
15 15 2 2 0,22
15 20 1.5 1.5 0,21

15 20 2 2 0,28
18 15 3 3 0,34
20 10 2 2 0,20
20 15 2 2 0,25

20 20 2 2 0,30
20 20 3 3 0,44
20 25 2 2 0,36
20 25 4 4 0,67

20 30 2 2 0,41
20 40 2 2 0,52
25 10 2 2 0,22
25 15 2 2 0,28

25 15 3 3 0,41
25 20 2 2 0,33
25 20 3 3 0,48
25 25 2 2 0,38

25 25 3 3 0,57
25 40 2 2 0,55
30 15 2 2 0,31
30 15 3 3 0,44

30 20 2 2 0,36
30 20 2.5 2.5 0,44
30 20 3 3 0,52
30 30 2 2 0,68

30 30 3 3 0,69
30 40 3 3 0,85
30 50 3 3 1,01
30 60 2 2 0,79

35 20 2 2 0,39
35 25 2 2 0,44
35 35 2 2 0,55
35 35 3 3 0,81

40 15 2 2 0,36
40 20 2 2 0,41
40 20 3 3 0,60
40 20 4 4 0,78
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9.59

Andere Abmessungen, sowie Profile mit Radius auf Anfrage
Autres dimensions ainsi que des profils avec rayon sur demande
Altre dimensioni e profili con raggio su richiesta

b

h

d

t
�

�
�

�
�

�

�

�

�Alu-U-Profile
gepresst, warm ausgehärtet
Profils U aluminium
pressé, trempé revenu
Profili a U alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

h b d t Peso h b d t Peso
mm mm mm mm kg / m mm mm mm mm kg / m

40 25 2 2 0,47
40 25 2.5 2.5 0,58
40 25 3 3 0,69
40 25 4 4 0,91

40 30 2 2 0,52
40 30 3 3 0,77
40 30 4 4 0,99
40 40 2 2 0,63

40 40 3 3 0,93
40 40 4 4 1,21
40 50 2 2 0,74
40 60 4 4 1,65

45 25 2.5 2.5 0,61
45 25 3 3 0,73
50 15 2 2 0,41
50 20 2 2 0,47

50 20 3 3 0,68
50 25 2 2 0,52
50 30 2 2 0,58
50 30 3 3 0,84

50 30 4 4 1,10
50 30 5 5 1,39
50 40 2 2 0,69
50 40 3 3 1,01

50 40 4 4 1,35
50 50 2 2 0,79
50 50 3 3 1,17
50 50 4 4 1,54

50 50 5 5 1,89
60 20 2 2 0,52
60 25 3 3 0,85
60 30 3 3 0,92

60 30 4 4 1,24
60 40 3 3 1,08
60 40 4 4 1,43
60 40 5 5 1,76

60 50 2 2 0,85
60 50 3 3 1,25
60 60 3 3 1,41
60 60 4 4 1,86

60 60 5 5 2,30
70 40 3 3 1,17
70 40 4 4 1,53
80 20 2 2 0,63

80 30 3 3 1,09
80 40 3 3 1,25
80 40 4 4 1,67
80 40 5 5 2,03
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9.60

Andere Abmessungen, sowie Profile mit Radius auf Anfrage
Autres dimensions ainsi que des profils avec rayon sur demande
Altre dimensioni e profili con raggio su richiesta

b

h

d

t
�

�
�

�
�

�

�

�

�Alu-U-Profile
gepresst, warm ausgehärtet
Profils U aluminium
pressé, trempé revenu
Profili a U alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

h b d t Peso h b d t Peso
mm mm mm mm kg / m mm mm mm mm kg / m

80 40 6 6 2,40
80 45 3 3 1,33
80 45 6 6 2,56
80 50 3 3 1,41

80 50 5 5 2,30
80 60 5 5 2,57
80 80 4 4 2,51
86 40 3 3 1,31

90 40 3 3 1,83
90 50 3 3 1,50
90 50 5 5 2,43

100 20 2 2 0,74

100 40 3 3 1,41
100 50 3 3 1,58
100 50 5 5 2,57
100 50 6.5 6.5 3,70

106 40 3 3 1,47
120 40 3 3 1,58
120 60 5 5 3,11
120 60 8 8 4,84

140 40 3 3 1,74
140 40 6 6 3,37
140 60 6 6 4,02
150 30 4 4 2,19

160 80 8 8 6,57
200 40 3 3 2,22
220 20 4 4 2,73
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9.61

Andere Abmessungen auf Anfrage
Autres dimensions sur demande
Altre dimensioni su richiesta

Alu-T-Profile
gepresst, warm ausgehärtet
Profils T aluminium
pressé, trempé revenu
Profili a T alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

b h d Peso b h d Peso
mm mm mm kg / m mm mm mm kg / m

15 15 2 0,16
20 20 2 0,21
20 20 3 0,30
20 40 2 0,32

25 25 2 0,26
25 25 3 0,38
30 15 2 0,23
30 20 3 0,38

30 20 4 0,50
30 30 2 0,32
30 30 3 0,47
30 30 4 0,61

35 35 2 0,37
35 35 3 0,55
40 20 2 0,31
40 25 3 0,52

40 25 4 0,66
40 40 2 0,43
40 40 3 0,62
40 40 4 0,82

d

d

b�

�

�

�

�

�

�

�

h

45 45 3 0,71
50 30 3 0,64
50 50 4 1,04
50 50 5 1,29

50 50 6 1,53
60 30 4 0,93
60 40 4 1,04
60 40 5 1,29

60 60 4 1,26
60 60 6 1,85
70 70 5 1,83
70 70 8 2,86

80 50 5 1,72
80 80 4 1,69
80 80 6 2,50
90 30 2 0,64

100 60 5 2,10
100 100 10 5,14
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9.62

Andere Abmessungen, sowie Profile mit Radius auf Anfrage
Autres dimensions ainsi que des profils avec rayon sur demande
Altre dimensioni e profili con raggio su richiesta

b

d

a

h

t

t
1

�

�
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Alu-Z-Profile
gepresst, warm ausgehärtet
Profils Z aluminium
pressé, trempé revenu
Profili a Z alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht
Poids

h a b d t t1 Peso
mm mm mm mm mm mm kg / m

15 15 15 2 2 2 0,23
20 15 15 2 2 2 0,25
20 20 20 2 2 2 0,31
25 20 20 2 2.5 2.5 0,39

25 22 15 3 3 3 0,47
25 25 25 3 3 3 0,56
25 30 20 4 4 4 0,75
30 25 25 3 3 3 0,60

30 30 30 3 3 3 0,69
35 30 20 3 3 3 0,65
40 20 20 3 4.5 3 0,68
40 30 30 3.5 4 4 0,98

40 40 40 3 3 3 0,93
50 30 30 3 3 3 0,85
50 35 35 3 3 3 0,93
50 50 50 4 4 4 1,54

60 30 30 2 2 2 0,63
60 40 40 4 4 4 1,43
70 40 40 3 3 3 1,17
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9.63

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Rohre auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure tubi ossidati su richiesta

t

a

a

R

r

�

�

�

�

�

�

�

�

Alu-Vierkantrohre
gepresst, warm ausgehärtet
Tubes carrés aluminium
pressé, trempé revenu
Tubi quadri alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a a t R r Peso a a t R r Peso
mm mm mm mm mm kg / m mm mm mm mm mm kg / m

15 15 1 1 0,15
15 15 1,5 0,23
15 15 2 0,29
20 20 1.5 1.5 0,30

20 20 2 0,39
20 20 3 0,56
25 25 1,5 0,39
25 25 2 0,50

25 25 2 2 0,50
25 25 3 0,72
30 30 1,5 0,47
30 30 2 0,61

30 30 2 2 0,61
30 30 2.5 0,75
30 30 3 0,90
30 30 3 3 0,85

34 34 2 0,70
34 34 3 0,01
35 35 2 0,72
35 35 2.5 4 1.5 0,85

35 35 3 1,04
40 40 1,5 0,63
40 40 2 0,83
40 40 3 1,20

40 40 3 2 1,20
40 40 4 1,57
45 45 2 0,95
45 45 3 3 1,34

50 50 2 1,04
50 50 2 4 2 1,02
50 50 2,5 1,29
50 50 3 1,52

50 50 4 1,99
50 50 4 4 2 1,98
50 50 5 2,43
55 55 2 1,15

60 60 2 1,26
60 60 3 1,85
60 60 5 2,97
60 60 4 2,44

65 65 2,5 1,69
70 70 2 1,47
70 70 4 2,87
80 80 2 1,69

80 80 3 2,50
80 80 4 3,29
80 80 5 4,05
90 90 4 3,72

100 100 2 2,12
100 100 3 3,15
100 100 4 4,15
100 100 5 5,13

120 120 4 5,02
120 120 5 6,21
150 150 5 7,83
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9.64

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Rohre auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure tubi ossidati su richiesta

t

a

b

R

r

�

�

�

�

�

�

�

�

Alu-Rechteckrohre
gepresst, warm ausgehärtet
Tubes rectangulaires aluminium
pressé, trempé revenu
Tubi rettangolari alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b t R r Peso a b t R r Peso
mm mm mm mm mm kg / m mm mm mm mm mm kg / m

20 10 1.5 0,22
20 10 2 0,28
20 15 1.5 0,26
20 15 2 0,34

25 10 2 0,34
25 15 1.5 0,30
25 15 2 0,39
25 20 2 0,45

30 10 1.5 0,30
30 10 2 0,39
30 15 1.5 0,34
30 15 2 0,45

30 20 1.5 0,39
30 20 2 0,50
30 20 3 0,72
30 25 2 0,56

34 20 2 0,54
34 20 3 0,78
35 20 2 0,56
35 25 2 0,61

40 10 2 0,50
40 15 1.5 0,43
40 15 2 0,55
40 20 1.5 0,47

40 20 2 0,61
40 20 2.5 0,75
40 20 3 0,88
40 20 4 1,13

40 25 2 0,66
40 25 2 1 0,67
45 25 2 2 0,71
40 25 3 0,96

40 30 2 0,72
40 30 2.5 0,88
40 30 3 1,04
40 30 4 1,34

45 20 2 0,66
45 25 2 0,72
45 34 3 1,19
50 15 2 0,66

50 20 2 0,72
50 20 3 1,04
50 20 4 1,34
50 25 2 0,77

50 25 2.5 0,95
50 25 3 1,13
50 30 2 0,82
50 30 2.5 1,02
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9.65

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Rohre auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure tubi ossidati su richiesta

t

a

b

R

r

�

�

�

�

�

�

�

�

Alu-Rechteckrohre
gepresst, warm ausgehärtet
Tubes rectangulaires aluminium
pressé, trempé revenu
Tubi rettangolari alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b t R r Peso a b t R r Peso
mm mm mm mm mm kg / m mm mm mm mm mm kg / m

50 30 3 1,21
50 34 3 1,27
50 40 2 0,93
50 40 2.5 1,15

50 40 3 1,37
50 40 4 1,78
55 35 3 2.5 1,37
60 20 2 0,83

60 20 3 1,20
60 25 2 0,88
60 25 3 1,28
60 25 3 4 4 1,25

60 30 2 0,93
60 30 2 2 0,93
60 30 3 1,37
60 34 3 1,43

60 40 2 1,04
60 40 2.5 1,29
60 40 2.5 2.5 1,26
60 40 3 1,53

60 40 3 3 1.5 1,53
60 40 4 1,99
60 50 3 1,69
60 50 4 2,21

70 20 2 0,93
70 25 2.5 1,22
70 30 2 1,04
70 30 3 1,53

70 40 3 1,69
70 50 4 2,42
80 18 2 2 1,08
80 20 2 1,04

80 20 2.5 1,29
80 25 2 1,10
80 30 2 1,15
80 30 3 1,69

80 30 4 2,21
80 40 2 1,26
80 40 2.5 1,56
80 40 3 1,85

80 40 4 2,44
80 50 2 1,37
80 50 3 2,01
80 50 4 2,64

80 50 5 3,24
80 60 2.5 1,83
80 60 3 2,18
80 60 4 2,86
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9.66

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Rohre auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure tubi ossidati su richiesta

Alu-Rechteckrohre
gepresst, warm ausgehärtet
Tubes rectangulaires aluminium
pressé, trempé revenu
Tubi rettangolari alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b t R r Peso a b t R r Peso
mm mm mm mm mm kg / m mm mm mm mm mm kg / m

85 25 4 2 2 2,22
100 18 2 1,24
100 20 2 1,26
100 25 2 1,31

100 30 2 1,37
100 30 2.2 1 5 1,56
100 30 3 2,01
100 40 2 1,47

100 40 2.5 1,83
100 40 3 2,18
100 40 4 2,86
100 50 2 1,58

100 50 3 2,34
100 50 4 3,07
100 50 5 3,78
100 60 2 1,69

100 60 3 2,50
100 60 4 3,29
100 60 5 4,05
100 80 2.5 2,37

100 80 3 2,82
120 20 2 1,47
120 30 2 1,58
120 30 3 2,34

120 40 2 1,69
120 40 2.5 2,10
120 40 3 2,50
120 40 4 3,29

120 50 3 2,66
120 50 4 3,50
120 60 3 2,82
120 60 4 3,72

120 80 3 3,15
140 20 3 2,50
140 40 4 3,72
140 60 2.5 2,64

140 60 4 4,15
150 25 2.5 2 5 2,36
150 40 4 3,94
150 50 2 2,12

150 50 4 4,15
150 60 5 5,40
150 100 3 3,96
160 40 4 4,15

160 60 4 4,59
160 80 4 5,02
180 40 4 4,58
180 50 4 4,80

t

a

b

R

r

�

�

�

�

�

�

�

�
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9.67

Andere Abmessungen, sowie eloxierte Rohre auf Anfrage 
Autres dimensions ainsi que des profils éloxés sur demande
Altre dimensioni, come pure tubi ossidati su richiesta

Alu-Rechteckrohre
gepresst, warm ausgehärtet
Tubes rectangulaires aluminium
pressé, trempé revenu
Tubi rettangolari alluminio
pressati, temperati a caldo

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Gewicht Gewicht
Poids Poids

a b t R r Peso a b t R r Peso
mm mm mm mm mm kg / m mm mm mm mm mm kg / m

180 60 3 3,80
180 80 4 5,45
200 18 2 2,32
200 40 2.5 2 2 3,19

200 50 2.5 3,96
200 50 4 5,23
200 60 4 5,45
200 80 4 5,88

200 100 4 6,31
200 100 5 7,83
250 40 3 1.5 0.5 4,63

t

a

b

R

r

�

�

�

�

�

�

�

�
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9.68

Alu-Rundrohre
gepresst
Tubes ronds aluminium
pressé
Tubi alluminio
pressati

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Aussen-� Wandstärke Gewicht Aussen-� Wandstärke Gewicht
� extér. Epaiss. de paroi Poids � extér. Epaiss. de paroi Poids
� esterno Spess.parete Peso � esterno Spess.parete Peso
mm mm kg / m mm mm kg / m

6 × 1.00 0,04

8 × 1.00 0,06

10 × 1.00 0,08
2.00 0,14

12 × 1.00 0,09
1.50 0,13
2.00 0,17

13 × 3.00 0,25

14 × 2.00 0,21

15 × 1.00 0,12
1.50 0,17
2.00 0,22

16 × 1.00 0,13
1.50 0,18
2.00 0,24
2.50 0,29

18 × 1.00 0,14
1.50 0,21
2.00 0,27
3.00 0,39

20 × 1.00 0,16
1.50 0,24
2.00 0,31
2.50 0,37

3.00 0,44
4.00 0,54
5.00 0,64

22 × 1.00 0,18
1.50 0,26
2.00 0,34
3.00 0,48

24 × 1.50 0,29

25 × 1.00 0,20
1.50 0,30
2.00 0,39
2.50 0,48

3.00 0,56
5.00 0,85

28 × 1.50 0,34
2.00 0,44
3.00 0,64
4.00 0,81

30 × 1.50 0,36
2.00 0,48
2.50 0,59
3.00 0,69

4.00 0,88
5.00 1,06

32 × 1.50 0,39
2.00 0,51
3.00 0,74
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9.69

Alu-Rundrohre
gepresst
Tubes ronds aluminium
pressé
Tubi alluminio
pressati

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Aussen-� Wandstärke Gewicht Aussen-� Wandstärke Gewicht
� extér. Epaiss. de paroi Poids � extér. Epaiss. de paroi Poids
� esterno Spess.parete Peso � esterno Spess.parete Peso
mm mm kg / m mm mm kg / m

35 × 1.50 0,43
2.00 0,56
2.50 0,69
3.00 0,82

4.00 1,05
5.00 1,27

38 × 1.50 0,46
3.00 0,89

40 × 1.50 0,49
2.00 0,65
2.50 0,80
3.00 0,95

4.00 1,22
5.00 1,48

10.00 2,55

42 × 1.50 0,52
2.00 0,68
2.50 0,84
3.00 0,99

3.50 1,14
4.00 1,29

45 × 1.50 0,55
2.00 0,73
2.50 0,91
3.00 1,07

5.00 1,70

46 × 3.00 1,09

48 × 2.50 0,97
3.00 1,15
4.00 1,49

50 × 1.50 0,62
2.00 0,82
2.50 1,01
3.00 1,21

4.00 1,56
5.00 1,91

10.00 3,39

54 × 2.00 0,88

55 × 2.50 1,11
5.00 2,12

56 × 3.00 1,35

58 × 3.00 1,40

60 × 1.50 0,75
2.00 0,98
2.50 1,22
3.00 1,46

4.00 1,90
5.00 2,33
6.00 2,75

10.00 4,27

65 × 2.00 1,07
2.50 1,33
5.00 2,55
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9.70

Alu-Rundrohre
gepresst
Tubes ronds aluminium
pressé
Tubi alluminio
pressati

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Aussen-� Wandstärke Gewicht Aussen-� Wandstärke Gewicht
� extér. Epaiss. de paroi Poids � extér. Epaiss. de paroi Poids
� esterno Spess.parete Peso � esterno Spess.parete Peso
mm mm kg / m mm mm kg / m

66 × 3.00 1,60

70 × 2.00 1,15
3.00 1,71
4.00 2,24
5.00 2,76

10.00 5,09

75 × 2.50 1,54
5.00 2,97

76 × 2.50 1,56
3.00 1,86

80 × 2.00 1,32
2.50 1,64
3.00 1,96
4.00 2,58

5.00 3,18
10.00 6,05

84 × 2.00 1,40

85 × 5.00 3,39

86 × 3.00 2,11

90 × 2.00 1,49
3.00 2,21
5.00 3,63

10.00 6,79

100 × 2.00 1,66
2.50 2,07
3.00 2,47
4.00 3,26

5.00 4,06
6.00 4,79

10.00 7,69

105 × 2.50 2,17

106 × 3.00 2,62

108 × 3.00 2,67
4.00 3,53

110 × 3.00 2,72
5.00 4,45

10.00 8,48

115 × 5.00 4,67

120 × 3.00 2,98
4.00 3,94
5.00 4,88
8.00 7,60

125 × 4.00 4,11
10.00 9,76
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9.71

Alu-Rundrohre
gepresst
Tubes ronds aluminium
pressé
Tubi alluminio
pressati

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Aussen-� Wandstärke Gewicht Aussen-� Wandstärke Gewicht
� extér. Epaiss. de paroi Poids � extér. Epaiss. de paroi Poids
� esterno Spess.parete Peso � esterno Spess.parete Peso
mm mm kg / m mm mm kg / m

130 × 3.00 3,23
5.00 5,30

15.00 14,63

140 × 4.00 4,61
5.00 5,73

150 × 3.00 3,74
5.00 6,15

160 × 4.00 5,29
5.00 6,57

170 × 5.00 6,99

180 × 5.00 7,42

200 × 5.00 8,27

210 × 5.00 8,69

250 × 5.00 10,39

300 × 4.00 10,04
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9.72

Alu-Rundrohre
gezogen 
Tubes ronds aluminium
étiré 
Tubi alluminio
trafilati 

EN AW-6060

(AlMgSi0,5)

Aussen-� Wandstärke Gewicht Aussen-� Wandstärke Gewicht
� extér. Epaiss. de paroi Poids � extér. Epaiss. de paroi Poids
� esterno Spess.parete Peso � esterno Spess.parete Peso
mm mm kg / m mm mm kg / m

7 × 1.5 0,07

8 × 1.0 0,06
1.5 0,09

10 × 1.0 0,08
2.0 0,14

12 × 1.0 0,09
1.5 0,13
2.0 0,17
3.0 0,23

13 × 1.5 0,15

15 × 1.5 0,17

16 × 1.5 0,19
3.0 0,33

18 × 1.5 0,21
2.5 0,33

20 × 1.0 0,16
1.5 0,24
2.0 0,31
2.5 0,37

3.0 0,44
3.5 0,49
5.0 0,64

22 × 1.0 0,18
2.0 0,34

24 × 2.0 0,38
3.0 0,54

25 × 1.5 0,30
2.0 0,39

25 2.5 0,48
3.0 0,56
5.0 0,86

28 × 1.0 0,23
1.5 0,34
2.0 0,44
4.0 0,82

30 × 1.5 0,37
2.0 0,48
2.5 0,59
5.0 1,07

7.5 1,44
10.0 1,71

32 × 2.0 0,51

35 × 1.5 0,43
2.5 0,69
3.0 0,82

40 × 2.0 0,65
2.5 0,80
3.0 0,95
5.0 1,49

7.5 2,08
10.0 2,56

45 × 2.5 0,91
3.0 1,08
6.0 2,00
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9.73

Alu-Rundrohre
gezogen 
Tubes ronds aluminium
étiré 
Tubi alluminio
trafilati 

EN AW-6082

(AlSi1MgMn)

Aussen-� Wandstärke Gewicht Aussen-� Wandstärke Gewicht
� extér. Epaiss. de paroi Poids � extér. Epaiss. de paroi Poids
� esterno Spess.parete Peso � esterno Spess.parete Peso
mm mm kg / m mm mm kg / m

50 × 2.5 1,02
3.0 1,21
5.0 1,92

10.0 3,42
12.5 4,00
15.0 4,48

55 × 2.5 1,12

58 × 4.0 1,85

60 × 3.0 1,46
4.0 1,91
5.0 2,35

10.0 4,27

15.0 5,76

65 × 2.5 1,34

70 × 5.0 2,78
10.0 5,13
15.0 7,05
20.0 8,54

80 × 5.0 3,20
10.0 5,98
15.0 8,33
20.0 10,25

83 × 5.0 3,33

90 × 5.0 3,63
10.0 6,83
15.0 9,61
20.0 11,96

100 × 5.0 4,06
10.0 7,69
20.0 13,67

110 × 5.0 4,49

120 × 3.0 3,00
10.0 9,39
20.0 17,08

125 × 22.5 19,71

130 × 5.0 5,34
10.0 10,26

150 × 5.0 6,20
10.0 11,97
15.0 17,29

160 × 5.0 6,62
15.0 18,57
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9.74

Spezialausführungen

Exécutions spéciales

Esecuzioni speciali

Andere Abmessungen

Andere Legierungen

Andere Ausführungen

Spezialprofile nach Zeichnung auf Anfrage

Autres dimensions

Autres alliages

Autres exécutions

Profils spéciaux selon dessin sur demande

Altre dimensioni

Altre leghe

Altre esecuzioni

Profili speciali secondo disegno su richiesta
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Kunststoffe

Seite

Antennen-Kabelschutzrohre PE weich (LDPE), in Rollen, grün oder
schwarz mit Einziehdraht 10.17
Druckrohre aus PE 100, in Rollen zu 50 oder 100 m, schwarz, für 
Wasser mit blauen Längsstreifen, für Gas mit gelben Längsstreifen 10.12
Druckrohre aus PE 100, in Stangen à 10 m, schwarz, für Wasser mit 
blauen Längsstreifen, für Gas mit gelben Längsstreifen 10.13
Kabelschutzrohre aus Hartpolyäthylen HDPE, coextrudiert, 
Farbe aussen hellgrau, innen schwarz 10.18
Kabelschutzrohre aus PE weich (LDPE), schwarz, mit roten 
Markierungsstreifen 10.14
Kabelschutzrohre mit Längsverschluss aus PE weich (LDPE), 
Stangen von 10 m, schwarz 10.15
Kabelschutzrohre PEHD weiss, mit roten Markierungsstreifen 10.16
Kanalisationsrohre aus Hartpolyäthylen HDPE mit angeformter
Steckmuffe (inkl. Dichtung) 10.03
Kanalisationsrohre aus PP-Polypropylen mit Steckmuffe
(inkl. Dichtung) 10.05
Kanalisationsrohre aus PVC hart, mit angeformter Steckmuffe, 
Serie S 25/SN 2/SDR 51, Farbe orangebraun RAL 8023 10.02
Kanalisationsrohre aus Hartpolyäthylen HDPE, glattendig 10.04
Sickerrohre aus HDPE, gelocht, mit angeschweisster Steckmuffe 10.07
Sickerrohre aus PE hart (HDPE), schwarz, geschlitzt, gewellt 10.10
Sickerrohre aus PVC hart, gewellt, in Rollen, gelb 10.09
Sickerrohre aus PVC hart, mit angeformter Steckmuffe, 
Serie S 25/SN 2/SDR 51, Farbe orangebraun, RAL 8023 10.08
Weitere Produkte für den Tiefbau 10.21

10

Kapitel 10  18.11.2005  14:00 Uhr  Seite a1

571



Matières synthétiques

Page

Autres produits pour le génie civil 10.21
Tuyaux de canalisation dur HDPE, à bouts lisses 10.04
Tuyaux à emboîter en PE dur HDPE, avec manchon pression 
à paroi épaisse (y. c. joint) 10.03
Tuyaux de canalisation en PP-polypropylène avec manchon 
à emboîter (avec joint) 10.05
Tuyaux de canalisation en PVC dur, avec manchon
à emboîter, série S 25/SN 2/SDR 51, couleur orange RAL 8023 10.02
Tuyaux de drainage en PE dur (HDPE), couleur noire, avec fentes 10.10
Tuyaux de drainage en PVC dur, avec manchon 
à emboîter, série S 25/SN 2/SDR 51, couleur orange, RAL 8023 10.08
Tuyaux de drainage en PVC dur, ondulé, en rouleaux, jaune 10.09
Tuyaux de drainage HDPE, perforés, avec manchon à emboîter 
soudé 10.07
Tuyaux de pression en PE 100, en rouleaux à 50 ou 100 m, 
couleur noire, pour l’eau avec des bandes bleues coextrudées, 
pour le gaz avec des bandes jaune coextrudées 10.12
Tuyaux de pression en PE 100, en barres de 10 m, couleur noire, 
pour l’eau avec des bandes bleues coextrudées, 
pour le gaz avec des bandes jaunes coextrudées 10.13
Tuyaux protection de câbles en PE dur HDPE
coextrudés, couleur extérieure gris-claire, intérieure noire 10.18
Tuyaux protection de câbles avec fermeture longitudinale 
en PE mou (LDPE), en longueurs de 10 m, couleur noir 10.15
Tuyaux protection de câbles en PE mou (LDPE),
noir, avec bandes de marquage rouges 10.14
Tuyaux protection de câbles PEHD, blanc, avec bandes de 
marquage rouges 10.16
Tuyaux protection de câbles pour antenne en PE mou (LDPE), 
en rouleaux, couleur vert ou noir avec fil de tirage 10.17 10
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Materie sintetiche

Pagina

Tubi a pressione in PE 100, in rotoli a 50 o 100 m, nero, 
per acqua con linee longitudinali blu coestruse, 
per gas con linee longitudinali giallo coestruse 10.12
Tubi a pressione in PE 100, in stanghe a 10 m, nero, 
per acqua con linee longitudinali blu coestruse, 
per gas con linee longitudinali giallo coestruse 10.13
Tubi ad innesto in polietilene duro HDPE, con manicotto 
a pressione di spessore forte (guarnizione compresa) 10.03
Tubi de drenaggio in HDPE, forati, con bicchiere ad innesto saldato 10.07
Tubi di drenaggio in PE duro (HDPE), nero, con fessure 10.10
Tubi di drenaggio in PVC duro, con giunto a bicchiere, 
serie S 25/SN 2/SDR 51, colore arancione, RAL 8023 10.08
Tubi di drenaggio in PVC duro, ondulato, in rotoli, giallo 10.09
Tubi per canalizzazioni duro HDPE, ad estremità liscia 10.04
Tubi per canalizzazioni in PP-polypropylene con bicchiere 
ad innesto (guarnizione compresa) 10.05
Tubi per canalizzazioni in PVC duro, con giunto a bicchiere, 
serie S 25/SN 2/SDR 51, colore arancione RAL 8023 10.02
Tubi per protezione cavi d’antenne in PE molle (LDPE), in rotoli, 
verde o nero con filo di tiraggio 10.17
Tubi proteggi-cavo in PE molle (LDPE), nero, 
con linee longitudinali rosse 10.14
Tubi proteggi-cavo in PEHD bianco, con linee longitudinali rosse 10.16
Tubi proteggi-cavo in polietilene duro HDPE 
coestruso, colore esterno grigio chiaro, interno nero 10.18
Tubi proteggi-cavo, con chiusura longitudinale in PE molle (LDPE),
Stanghe da 10 m, nero 10.15
Ulteriori prodotti per sottostruttura 10.21

10
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10.02

Kanalisationsrohre aus PVC hart
mit angeformter Steckmuffe, Serie S 25/SN 2/SDR 51
Farbe orangebraun RAL 8023
Tuyaux de canalisation en PVC dur
avec manchon à emboîter, série S 25/SN 2/SDR 51
couleur orange RAL 8023
Tubi per canalizzazioni in PVC duro
con giunto a bicchiere, serie S 25/SN 2/SDR 51
colore arancione RAL 8023

NW Aussen-� Wandstärke Baulänge Gewicht/Stück
DN � extér. Epaiss. paroi Long. utile Poids/pièces
DN � esterno Spess.parete Lungh. nom. Peso/pezzo

mm mm mm kg

100 110 3.0 500 0,87
1000 1,64
2000 3,18
5000 7,80

125 125 3.0 500 1,00
1000 1,88
2000 3,64
5000 8,90

150 160 3.2 500 1,42
1000 2,64
2000 5,08
5000 12,40

200 200 3.9 500 2,21
1000 4,04
2000 7,70
5000 18,65

250 250 4.9 500 3,53
1000 6,38
2000 12,10
5000 29,20

300 315 6.2 500 5,82
1000 10,37
2000 19,48
5000 46,80

350 355 7.0 5000 59,25
400 400 7.8 5000 74,50
450 450 8.8 5000 94,60
500 500 9.8 5000 117,10
600 630 12.3 5000 185,85
700 710 14.0 6000 270,60
800 800 15.6 6000 338,15

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo
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10.03

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Kanalisationsrohre aus Hart-
polyäthylen HDPE mit angeformter
Steckmuffe (inkl. Dichtung)
Tuyaux à emboîter en PE dur HDPE
avec manchon pression à paroi épaisse (y. c. joint)
Tubi ad innesto in polietilene duro HDPE 
con manicotto a pressione di spessore forte (guarnizione compresa)

Aussen-� Innen-� Wandstärke Baulänge Gewicht (ohne Muffe)
� extér. � intér. Epaiss. de paroi Long. utile Poids (sans manchon)
� esterno � interno Spess.parete Lungh. nom. Peso (senza bicchiere)
mm mm mm m kg / m

110 101.6 4.2 6/10 1,450
125 115.4 4.8 6/10 1,870
160 147.6 6.2 6/10 3,080
200 187.6 6.2 6/10 3,840

250 234.6 7.7 6/10 5,910
315 295.6 9.7 6/10 9,360
355 333.2 10.9 6/10 11,840
400 375.4 12.3 6/10 15,060

bis NW 160 = Rohrserie 12,5/SN 4/SDR 26
ab NW 200 = Rohrserie 16/SN 2/SDR 33

jusqu’à DN 160 = série 12,5/SN 4/SDR 26
dès DN 200 = série 16/SN 2/SDR 33

fino a DN 160 = serie 12,5/SN 4/SDR 26
da DN 200 = serie 16/SN 2/SDR 33
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10.04

Kanalisationsrohre aus Hart-
polyäthylen HDPE
glattendig
Tuyaux de canalisation dur HDPE
à bouts lisses
Tubi per canalizzazioni duro HDPE
ad estremità liscia

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Aussen-� Innen-� Wandstärke Baulänge Gewicht
� extér. � intér. Epaiss. de paroi Long. utile Poids
� esterno � interno Spess.parete Lungh. nom. Peso
mm mm mm m kg / m

110 101.6 4.2 6/10 1,450
125 115.4 4.8 6/10 1,870
160 147.6 6.2 6/10 3,080
200 187.6 6.2 6/10 3.840

250 234.6 7.7 6/10 5,910
315 295.6 9.7 6/10 9,360
355 333.2 10.9 6/10 11,840
400 375.4 12.3 6/10 15,060

450 422.0 14.0 6/12 19,200
500 469.0 15.5 6/12 23,700
630 590.8 19.6 6/12 37,600

bis NW 160 = Rohrserie 12,5/SN 4/SDR 26
ab NW 200 = Rohrserie 16/SN 2/SDR 33

jusqu’à DN 160 = série 12,5/SN 4/SDR 26
dès DN 200 = série 16/SN 2/SDR 33

fino a DN 160 = serie 12,5/SN 4/SDR 26
da DN 200 = serie 16/SN 2/SDR 33
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10.05

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Kanalisationsrohre aus 
PP-Polypropylen 
mit Steckmuffe (inkl. Dichtung)
Tuyaux de canalisation en 
PP-polypropylène 
avec manchon à emboîter (avec joint)
Tubi di canalizzazione in PP-polypropylene 
con bicchiere ad innesto (guarnizione compresa)

SN 4 (4 kN/m2) Steifigkeit / rigité / rigidità

Aussen-� Innen-� Wandstärke Baulänge Gewicht
� extér. � intér. Epaiss. de paroi Long. utile Poids
� esterno � interno Spess.parete Lungh. nom. Peso
mm mm mm m kg / m

110 103.2 3.4 6 1,124
125 117.2 3.9 6 1,450
160 150.2 4.9 6 2,323
200 187.6 6.2 6 3,676

SN 8 (8 kN/m2) Steifigkeit / rigité / rigidità

Aussen-� Innen-� Wandstärke Baulänge Gewicht
� extér. � intér. Epaiss. de paroi Long. utile Poids
� esterno � interno Spess.parete Lungh. nom. Peso
mm mm mm m kg / m

160 149.0 5.5 6 3,225
200 186.4 6.8 6 3,980
250 232.8 8.6 6 6,300
315 293.6 10.7 6 9,820

400 373.0 13.5 6 15,730
500 466.4 16.8 6 24,360
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10.07

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Sickerrohre aus HDPE
gelocht, mit angeschweisster 
Steckmuffe
Tuyaux de drainage HDPE
perforés, avec manchon 
à emboîter soudé
Tubi de drenaggio in HDPE
forati, con bicchiere ad innesto saldato

NW Aussen-� Innen-� Wandstärke Baulänge Gewicht
DN � extér. � intér. Epaiss. de paroi Long. utile Poids
DN � esterno � interno Spess.parete Lungh. nom. Peso

mm mm mm m kg / m

100 110 101.6 4.2 6/10 1,439
125 125 115.4 4.8 6/10 1,851
150 160 147.6 6.2 6/10 3,058
200 200 187.6 6.2 6/10 3,856

250 250 234.6 7.7 6/10 5,946
300 315 295.6 9.7 6/10 9,411
350 355 333.2 10.9 6/10 11,895
400 400 375.4 12.3 6/10 15,143

bis NW 160 = Rohrserie 12,5/SN 4/SDR 26
ab NW 200 = Rohrserie 16/SN 2/SDR 33

jusqu’à DN 160 = série 12,5/SN 4/SDR 26
dès DN 200 = série 16/SN 2/SDR 33

fino a DN 160 = serie 12,5/SN 4/SDR 26
da DN 200 = serie 16/SN 2/SDR 33
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10.08

Sickerrohre aus PVC hart
mit angeformter Steckmuffe, Serie S 25/SN 2/SDR 51
Farbe orangebraun, RAL 8023
Tuyaux de drainage en PVC dur
avec manchon à emboîter, série S 25/SN 2/SDR 51
couleur orange, RAL 8023
Tubi di drenaggio in PVC duro
con giunto a bicchiere, serie S 25/SN 2/SDR 51
colore arancione, RAL 8023

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

NW Aussen-� Wandstärke Lochreihen Baulänge Gewicht/Stück
DN � extér. Epaiss. de paroi Lignes de trous Long. utile Poids/pièce
DN � esterno Spess. parete File di fori Lungh. nom. Peso/pezzo

mm mm mm kg

100 110 3.0 3 5000 7,80
125 125 3.0 3 5000 8,90
150 160 3.2 4 5000 12,40
200 200 3.9 5 5000 18,65

250 250 4.9 5 5000 29,20
300 315 6.2 6 5000 46,80
350 355 7.0 6 5000 59,25
400 400 7.8 6 5000 74,50
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10.09

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Sickerrohre aus PVC hart, gewellt
in Rollen, gelb
Tuyaux de drainage en PVC dur, ondulé 
en rouleaux, jaune
Tubi di drenaggio in PVC duro, ondulato
in rotoli, giallo

NW Aussen-� Innen-� in Rollen à Gewicht
DN � extér. � intér. en rouleaux de Poids
DN � esterno � interno in rotoli a Peso

mm mm m kg / 100 m

50 49.5 45.0 50 16,50
65 64.3 59.2 50 22,50
80 79.2 73.0 50 28,00

100 99.1 92.0 50 43,00

125 125.0 115.0 50 72,00
160 159.0 148.0 50 90,00
200 200.0 182.0 45 134,00

Ausführung: geschlitzt oder ungeschlitzt
Exécution: avec ou sans fentes
Esecuzione: con o senza fessure
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10.10

Sickerrohre aus PE hart (HDPE)
schwarz, geschlitzt, gewellt, mit glatter Innenwand
Tuyaux de drainage en PE dur (HDPE)
couleur noire, avec fentes
Tubi di drenaggio in PE duro (HDPE)
nero, con fessure

In Rollen à 50 Meter
En couronnes de 50 m
In rotoli a 50 metri

NW Aussen-� Innen-�
DN � extér. � intér.
DN � esterno � interno

mm mm

90 90.0 75.5
110 110.0 94.5
125 125.0 116.0
160 160.0 137.5

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo
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10.11

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

In Stangen à 5 Meter
En barres de 5 m
In stanghe a 5 metri

NW Aussen-� Innen-�
DN � extér. � intér.
DN � esterno � interno

mm mm

80 97.0 82.5
100 119.0 99.5
150 180.5 152.0

Sickerrohre aus PE hart (HDPE)
schwarz, geschlitzt, gewellt, 
mit glatter Innenwand
Tuyaux de drainage en PE dur (HDPE)
couleur noire, avec fentes
Tubi di drenaggio in PE duro (HDPE)
nero, con fessure
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10.12

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Druckrohre aus PE 100
in Rollen zu 50 oder 100 m, schwarz 
– für Wasser mit blauen Längsstreifen 
– für Gas mit gelben Längsstreifen

Tuyaux de pression en PE 100
en rouleaux à 50 ou 100 m, couleur noire
– pour l’eau avec des bandes bleues coextrudées
– pour le gaz avec des bandes jaunes coextrudées

Tubi a pressione in PE 100
in rotoli a 50 o 100 m, nero 
– per acqua con linee longitudinali blu coestruse
– per gas con linee longitudinali giallo coestruse

3⁄4 25 20.4 2.3 0,17
1 32 26.2 2.9 0,27
11⁄4 40 32.6 3.7 0,43
11⁄2 50 40.8 4.6 0,66

2 63 51.4 5.8 1,04
21⁄2 75 61.4 6.8 1,46
3 90 73.6 8.2 2,11

PE 100 – PN 10/S 8/SDR 17

� Aussen-� Innen-� Wandst. Gewicht
� extér. � intér. Ep. paroi Poids
� est. � int. Sp.par. Peso

” mm mm mm kg / m

3⁄8 16 12.0 2.0 0,091
1⁄2 20 16.0 2.0 0,12
3⁄4 25 20.4 2.3 0,17

1 32 26.2 2.9 0,27

11⁄4 40 32.6 3.7 0,43
11⁄2 50 40.8 4.6 0,66
2 63 51.4 5.8 1,04
21⁄2 75 61.4 6.8 1,46

3 90 73.6 8.2 2,11

PE 100 – PN 16/S 5/SDR 11

� Aussen-� Innen-� Wandst. Gewicht
� extér. � intér. Ep. paroi Poids
� est. � int. Sp.par. Peso

” mm mm mm kg / m
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10.13

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Druckrohre aus PE 100
in Stangen à 10 m, schwarz 
– für Wasser mit blauen Längsstreifen 
– für Gas mit gelben Längsstreifen

Tuyaux de pression en PE 100
en barres de 10 m, couleur noire
– pour l’eau avec des bandes bleues coextrudées
– pour le gaz avec des bandes jaunes coextrudées

Tubi a pressione in PE 100
in stanghe a 10 m, nero 
– per acqua con linee longitudinali blu coestruse
– per gas con linee longitudinali giallo coestruse

75 66.0 4.5 1,026
90 79.2 5.4 1,472

110 96.8 6.6 2,188
125 110.2 7.4 2,789
140 123.4 8.3 3,499
160 141.0 9.5 4,564

180 158.6 10.7 5,770
200 176.2 11.9 7,188
225 198.2 13.4 9,023
250 220.4 14.8 11,056

280 246.8 16.6 13,884
315 277.6 18.7 17,578
355 312.8 21.1 22,364
400 352.6 23.7 28,260

20 16.0 2.0 0,118
25 20.4 2.3 0,173
32 26.2 2.9 0,274
40 32.6 3.7 0,434

50 40.8 4.6 0,672
63 51.4 5.8 1,062
75 61.4 6.8 1,481
90 73.6 8.2 2,143

110 90.0 10.0 3,176
125 102.2 11.4 4,118
140 114.6 12.7 5,131
160 130.8 14.6 6,732

180 147.2 16.4 8,507
200 163.6 18.2 10,488
225 184.0 20.5 13,271
250 204.6 22.7 16,320

280 229.2 25.4 20,455
315 257.8 28.6 25,888
355 290.4 32.3 32,942
400 327.2 36.4 41,808

PE 100 – PN 10/S 8/SDR 17

Aussen-� Innen-� Wandst. Gewicht
� extér. � intér. Ep. paroi Poids
� est. � int. Sp.par. Peso
mm mm mm kg / m

PE 100 – PN 16/S 5/SDR 11

Aussen-� Innen-� Wandst. Gewicht
� extér. � intér. Ep. paroi Poids
� est. � int. Sp.par. Peso
mm mm mm kg / m
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Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Kabelschutzrohre aus PE weich (LDPE)
schwarz, mit roten Markierungsstreifen
Tuyaux de protection câbles en PE mou (LDPE)
noir, avec bandes de marquages rouges
Tubi proteggi-cavo in PE molle (LDPE)
nero, con linee longitudinoli rosse

10.14

in Stangen von 5 oder 10 m, mit glatten Enden oder mit angeschweissten Muffen
en longueurs de 5 ou 10 m, extrémités lisses ou manchons soudés
in stanghe da 5 o 10 m, ad estremità lisce o con bicchiere saldato

NW Aussen-� Innen-� Wandstärke Gewicht
DN � extér. � intér. Epaiss. de paroi Poids
DN � esterno � interno Spess. parete Peso

mm mm mm kg / m

60 72 60 6.0 1,21
80 92 80 6.0 1,58

100 112 100 6.0 1,95
120 132 120 6.0 2,32

130 142 130 6.0 2,90
150 163 148 7.5 3,58
200 214 195 9.5 5,95

in Rollen von 50 oder 100 m, mit oder ohne Einzugsdraht
en rouleaux de 50 ou 100 m avec ou sans fil de tirage
in rotoli da 50 o 100 m, con o senza filo di tiraggio

NW Aussen-� Innen-� Wandstärke Gewicht
DN � extér. � intér. Epaiss. de paroi Poids
DN � esterno � interno Spess. parete Peso

mm mm mm kg / m

60 72 60 6.0 1,21
80 92 80 6.0 1,58

100 112 96 8.0 2,54
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10.15

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Kabelschutzrohre mit Längsverschluss 
aus PE weich (LDPE), Stangen von 10 m, schwarz
Tuyaux protection de câbles avec fermeture
longitudinale en PE mou
(LDPE), en longueurs de 10 m, couleur noir
Tubi proteggi-cavo, con chiusura longitudinale
in PE molle (LDPE), Stanghe da 10 m, nero

NW Aussen-� Innen-� Wandstärke Gewicht
DN � extér. � intér. Epaiss. de paroi Poids
DN � esterno � interno Spess. parete Peso

mm mm mm kg / m

80 92 80 6.0 2,10
100 112 100 6.0 2,47
120 132 120 6.0 2,84
150 163 150 6.5 3,65
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Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

10.16

Kabelschutzrohre PEHD weiss
mit roten Markierungsstreifen
Tuyaux protection de câbles PEHD, blanc
avec bandes de marquage rouges
Tubi proteggi-cavo in PEHD bianco
con linee longitudinali rosse

� aussen/innen Wandstärke Baulänge Gewicht
� ext./int. Epaiss. de paroi Long. utile Poids
� est/int. Spess.parete Lungh. nom. Peso

mm m kg / m

72/60 6.0 5/10 1,169
92/80 6.0 5/10 1,523

112/100 6.0 5/10 1,877
132/120 6.5 5/10 2,411

163/148 7.5 5/10 3,475
214/195 9.5 5/10 5,855

KRSOMW, Stangen glattendig
KRSEMW, Stangen mit angeschweisster Muffe

KRSOMW, tuyaux à bout lisse
KRSEMW, tuyaux avec mancon soudé

KRSOMW, stanghe ad estremità lisce
KRSEMW, stanghe con bicchiere saldato
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10.17

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Antennen-Kabelschutzrohre PE weich (LDPE)
in Rollen, grün oder schwarz mit Einziehdraht 
Tuyaux protection de câbles pour antenne
en PE mou (LDPE)
en rouleaux, couleur vert ou noir avec fil de tirage
Tubi per protezione cavi d’antenne in PE molle 
(LDPE) in rotoli, verde o nero con filo di tiraggio

NW Aussen-� Innen-� Wandstärke Gewicht
DN � extér. � intér. Epaiss. de paroi Poids
DN � esterno � interno Spess. parete Peso

mm mm mm kg / m

20 28.3 22.3 3.0 0,24
30 37.0 30.5 3.25 0,34
40 47.0 39.0 4.0 0,53
50 59.3 49.3 5.0 0,83

Rohre in Rollen à 50 oder 100 m
Tuyaux en rouleaux de 50 ou 100 m
Tubi in rotoli a 50 o 100 m
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Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

Kabelschutzrohre aus Hartpolyäthylen HDPE
coextrudiert, Farbe aussen hellgrau, innen schwarz
Tuyaux protection de câble en PE dur HDPE
coextrudés, couleur extérieure gris-claire, intérieure noire
Tubi proteggi-cavo in polietilene duro HDPE
coestruso, colore esterno grigio chiaro, interno nero

10.18

In Stangen à 10 m mit aufgeschweisster Muffe
En barres de 10 m avec manchon soudé
In Stanghe a 10 m con bicchiere saldato

NW Aussen-� Innen-� Wandstärke Gewicht
DN � extér. � intér. Epaiss. de paroi Poids
DN � esterno � interno Spess. parete Peso

mm mm mm kg / m

K 40 50 40.8 4.6 0,68
K 55 63 55.8 3.6 0,72
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10.19

Spezialliste für Formstücke
Liste spéciale pour pièces de forme
Lista speciale per pezzi di raccordo

In Rollen à 50 oder 100 m, Haspeln bis 2000 m
En rouleaux de 50 ou 100 m, dévidoir jusqu’à 2000 m
In rotoli a 50 o 100 m, bobine fino a 2000 m

NW Aussen-� Innen-� Wandstärke Gewicht
DN � extér. � intér. Epaiss. de paroi Poids
DN � esterno � interno Spess. parete Peso

mm mm mm kg / m

K 28 32 27.4 2.3 0,23
K 34 40 34.0 3.0 0,39
K 40 50 40.8 4.6 0,68
K 55 63 55.8 3.6 0,72

Kabelschutzrohre aus Hartpolyäthylen HDPE
Coextrudiert, Farbe aussen hellgrau, innen schwarz
Tuyaux protection de câble en PE dur HDPE
coextrudés, couleur extérieure gris-claire, intérieure noir
Tubi proteggi-cavo in polietilene duro HDPE
coestruso, colore esterno grigio chiaro, interno nero
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10.21

Weitere Produkte für den Tiefbau
Verlangen Sie detaillierte Dokumentationen
Autres produits pour le génie civil
Prière de demander la documentation détaillée
Ulteriori prodotti per sottostruttura
Chiedere l’apposita documentazione

Begrünbare Stützkonstruktionen
Bodenabläufe
ELWA-Regenwasser-Sammler
Entwässerungsrinnen
Fertigschachtboden
Geotextilien
Grossdurchlässe aus Stahl, verzinkt
Grundmauerschutz
Schachteinstiegsleitern
Schachtguss
Stahlwasserspulen
Steinkörbe
Weideroste
Wellstahlrohre verzinkt

Bovi-stop
Canivaux
Collecteur d’eau de pluie ELWA
Consolidations des terrains
Echelle pour accès de puits
Ecoulement
Fonds de chambre préfabriqués
Fonte voirie
Gabions
Géotextiles
Passages d’eau
Protection de sousbassements
Rigoles alpines en acier
Tubes acier ondulé, galvanisés

Canalette
Canalette di scolo
Chiusini in ghisa
Condotte d’evacuazione in acciaio zincato
Coperture pozzi
Gabbioni
Geotessili
Griglie per animali da pascolo
Impianti di recupero acque piovane
Palancole in acciaio
Programma per rinverdimento
Scale per pozzi
Stuoie isolanti
Tubi spialati zincati
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1.0034 S205G2T / RSt 34-2 2393-2
S205G2T / RSt 34-2 2394-2

1.0035 S185 / St33 EN 10025
S185 / St33 2395-2

1.0036 S235JRG1 / USt 37-2 EN 10025
1.0037 S235JR / St 37-2 EN 10025
1.0038 S235JRG2 / RSt 37-2 EN 10025

S235JRG2 / RSt 37-2 2393-2
S235JRG2 / RSt 37-2 2394-2
S235JRG2 / RSt 37-2 2395-2

1.0039 S235JRH / St 37.2 EN 10210-1
S235JRH / St 37.2 EN 10219-1

1.0044 S275JR / St 44-2 EN 10025
S275JR / St 44-2 2393-2
S275JR / St 44-2 2394-2

1.0045 S355JR EN 10025
1.0050 E295 / St 50-2 EN 10025
1.0060 E335 / St 60-2 EN 10025
1.0070 E360 / St 70-2 EN 10025
1.0112 P235S EN 10207
1.0114 S235J0 / St 37-3 U EN 10025
1.0115 S235J0C / QSt 37-3 U EN 10025
1.0116 S235J2G3 / St 37-3 N EN 10025
1.0117 S235J2G4 EN 10025
1.0118 S235J2G3C / QSt 37-3 N EN 10025
1.0119 S235J2G4C EN 10025
1.0120 S235JRC / QSt 37-2 EN 10025
1.0121 S235JRGlC /UQSt37-2 EN 10025
1.0122 S235JRG2C / RQSt 37-2 EN 10025
1.0128 S275JRC /QSt 44-2 EN 10025
1.0129 ZSt 44-2 1652-2
1.0130 P265S EN 10207
1.0138 S275J2H / St 44-3 N EN 10210-1

S275J2H / St 44-3 N EN 10219-1
1.0140 S275JOC / QSt 44-3 U EN 10025
1.0141 S275J2G3C / QSt 44-3 N EN 10025
1.0142 S275J2G4C EN 10025
1.0143 S275JO / St 44-3 U EN 10025
1.0144 S275J2G3 / St 44-3 N EN 10025
1.0145 S275J2G4 EN 10025
1.0149 S275JOH / St 44-3 U EN 10210-1

S275JOH / St 44-3 U EN 10219-1
1.0153 ZSt 44-3 1652-2
1.0159 ZSt 37-2 1652-2
1.0161 UZSt 37-2 1652-2
1.0162 S235JOCu EN 10025
1.0163 S235J2G4CU EN 10025
1.0165 RZSt 37-2 1652-2
1.0166 S235J2G3Cu / St 37-3 Cu 3 EN 10025
1.0168 ZSt 37-3 1652-2
1.0169 S235JRCu / St 37-2 Cu 3 EN 10025

1.0203 USt 36 17111
1.0204 UQSt 36 17111
1.0205 RSt 36 17111
1.0207 USt 35-2 17115
1.0208 RSt 35-2 17115
1.0211 S215GSiT / St 30 Si 2391-2
1.0212 S215GAIT / St 30 AI 2391-2
1.0213 QSt 34-3 1654-2
1.0214 QSt 36-3 1654-2
1.0217 USt 38 17111
1.0223 RSt 38 17111
1.0224 UQSt 38 17111
1.0226 DX51 D +Z / St 02 Z EN 10142

DX51 D +ZF EN 10142
DX51 D +ZA / St 02 Z EN 10214
DX51 D +AS EN 10154
DX51 D +AZ / St 02 Z EN 10215

1.0234 QSt 38-3 1654-2
1.0241 S220GD +Z EN 10147

S220GD +ZF EN 10147
S220GD +ZA EN 10214

1.0242 S250GD +Z / StE 250-2 Z EN 10147
S250GD +ZF EN 10147
S250GD +ZA / StE 250-2 Z EN 10214
S250GD +AZ / StE 250-2 Z EN 10215
S250GD +AS EN 10154

1.0244 S280GD +Z / StE 280-2 Z EN 10147
S280GD +ZF EN 10147
S280GD +ZA / StE 280-2 Z EN 10214
S280GD +AZ / StE 280-2 Z EN 10215
S280GD +AS EN 10154

1.0250 S320GD +Z / StE 320-2 Z EN 10147
S320GD +ZF EN 10147
S320GD +ZA / StE 320-3 Z EN 10214
S320GD +AZ / StE 320-3 Z EN 10215
S320GD +AS EN 10154

1.0253 USt 37.0 1626
1.0254 St 37.0 1629

St 37.0 1626
St 37.0 2460
St 37.0 2442

1.0255 St 37.4 1630
St 37.4 1628

1.0256 St 44.0 1629
St 44.0 1626

1.0257 St 44.4 1630
St 44.4 1628

1.0300 C4D EN 10016-2
1.0301 C10 1652-3
1.0302 C 10 Pb 1651
1.0303 QSt 32-3 1654-2

Suchregister der Werkstoffnummern
Registre de recherche des nuances
Registro di ricerca dei numeri di materiale

Werk- Werk-
stoffnr. Werkstoffkurzname Norm stoffnr. Werkstoffkurzname Norm
Nuance Abréviation Norme Nuance Abréviation Norme
No. mat. Sigla Norma No. mat. Sigla Norma
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1.0304 C9D EN 10016-2
1.0305 St 35.8 17175
1.0306 DX54D +Z / St 06 Z EN 10142

DX54D +ZF EN 10142
DX54D +ZA / St 06 Z EN 10214
DX54D +AZ / St 06 Z EN 10215
DX54D +AS EN 10154

1.0308 S235G2T / St 35 2391-2
1.0309 DX55D +AS EN 10154
1.0310 C10D / D10-2 EN 10016-2
1.0311 C12D EN 10016-2
1.0312 DC05 / St 15 EN 10130

DC05 / St 15 EN 10139
DC05+ZE EN 10152

1.0313 C7D / D 8-2 EN 10016-2
1.0315 St 37.8 17177
1.0319 L210GA / RRStE210.7 EN 10208-1
1.0322 DX56D SEW 021
1.0323 USD 7 17145
1.0324 RSD 7 17145
1.0330 DC01 / St 2 / St 12 EN 10130

DC01 / St 2 / St 12 EN 10139
DC01+ZE /St 12 ZE EN 10152

1.0332 DD11 / StW 22 EN 10111
1.0335 DD13 / StW 24 EN 10111

DX53D +ZA / St 05 Z EN 10214
DX53D +AZ / St 05 Z EN 10215
DX53D +AS EN 10154

1.0338 DC04 / St 4 / St 14 EN 10130
DC04 / St 4 / St 14 EN 10139
DC04+ZE / St 14 ZE EN 10152

1.0339 RSD 10 Si 17145
1.0345 P325GH / H I EN 10028-2
1.0347 DC03 / RRSt 3 / RRSt 13 EN 10130

DC03 / RRSt 3 / RRSt 13 EN 10139
DC03+ZE / RRSt 13 ZE EN 10152

1.0350 DX52D +Z / St 03 Z EN 10142
DX52D +ZF EN 10142
DX52D +ZA / St 03 Z EN 10214
DX52D +AZ / St 03 Z EN 10215
DX52D +AS EN 10154

1.0351 RRSD 10 17145
1.0352 P245GH EN 10222-1
1.0355 DX53D +Z / St 05 Z EN 10142

DX53D +ZF EN 10142
1.0361 M660-50D / VH 660-50 EN 10126
1.0362 M890-50D / VH 890-50 EN 10126
1.0363 M1 050-50D / VH 1050-50 EN 10126
1.0364 M800-65D / VH 800-65 EN 10126
1.0365 M1000-65D / VH 1000-65 EN 10126
1.0366 M1 200-65D / VH 1200-65 EN 10126

1.0371 TH50 / T 50 EN 10205
TH50 / T 50 EN 10203
TH50 / T 50 EN 10202

1.0372 TH52 / T 52 EN 10205
TH52 / T 52 EN 10203
TH52 / T 52 EN 10202

1.0373 T550 / DR 550 EN 10205
T550 / DR 550 EN 10203
T550 / DR 550 EN 10202

1.0374 T620 / DR 620 EN 10205
T620 / DR 620 EN 10203
T620 / DR 620 EN 10202

1.0375 TH57 / T 57 EN 10205
TH57 / T 57 EN 10203
TH57 / T 57 EN 10202

1.0376 T660 / DR 660 EN 10205
T660 / DR 660 EN 10203
T660 / DR 660 EN 10202

1.0377 TH61 / T 61 EN 10205
TH61 / T 61 EN 10203
TH61 / T 61 EN 10202

1.0378 TH65 / T 65 EN 10205
TH65 / T 65 EN 10203
TH65 / T 65 EN 10202

1.0389 DD14 EN 10111
1.0390 DC01EK / FeK1 EN 10209
1.0392 DC04EK / FeK4 EN 10209
1.0394 DC04ED / FeD4 EN 10209
1.0395 ZStE 180 BH SEW 094
1.0396 ZStE 220 BH SEW 094
1.0397 ZStE 220 P SEW 094
1.0398 DD12 /RRStW23 EN 10111
1.0399 DC03ED / FeD3 EN 10209
1.0400 ZStE 260 BH SEW 094
1.0401 C 15 1652-3
1.0402 C22 EN 10083-2

C 22 1652-4
1.0403 C 15 Pb 1651
1.0404 C 22 Pb 1651
1.0405 St 45.8 17175
1.0406 C25 EN 10083-2
1.0408 S255GT / St 45 2391-2
1.0411 C 25 Pb 1651
1.0412 27 MnSi 5 17115
1.0413 C15D / D15-2 EN 10016-2
1.0414 C20D / D 20-2 EN 10016-2
1.0415 C26D / D 25-2 EN 10016-2
1.0416 C18D EN 10016-2
1.0417 ZStE 260 P SEW 094
1.0418 L245MB EN 10208-2
1.0421 St 52.0 1629

Suchregister der Werkstoffnummern
Registre de recherche des nuances
Registro di ricerca dei numeri di materiale

Werk- Werk-
stoffnr. Werkstoffkurzname Norm stoffnr. Werkstoffkurzname Norm
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St 52.0 1626
St 52.0 2460

1.0424 P265 SEW 028
1.0425 P265GH / H II EN 10028-2
1.0426 P280GH EN 10222-1
1.0428 BSt 420 S 488-1
1.0429 L290MB / StE 290.7 EN 10208-2
1.0436 P305GH EN 10222-1
1.0438 BSt 500 S 488-1
1,0444 ZStE 300 BH SEW 094
1.0448 ZStE 300 P SEW 094
1.0457 L245NB / StE 240.7 EN 10208-2
1.0458 L235GA EN 10208-1
1.0459 L245GA / RRStE 240.7 EN 10208-1
1.0461 StE 255 17179

StE 255 17178
1.0462 WStE 255 17179

WStE 255 17178
1.0463 TStE 255 17179

TStE 255 17178
1.0464 BSt 500 G 488-1
1.0465 Bst 500 P 488-1
1.0466 BSt 500 M 488-1
1.0468 15 Mn 3 AI 17115
1.0470 21 Mn 4 AI 17115
1.0473 P355GH / 19 Mn 6 EN 10028-2
1.0477 P285NH EN 10222-1
1.0478 P285QH EN 10222-1
1.0479 13 Mn 6 17145
1.0480 ZStE 260 SEW 093
1.0481 P295GH / 17 Mn 4 EN 10028-2
1.0482 19 Mn 5 17175
1.0483 L290GA EN 10208-1
1.0484 L290NB / StE 290.7 EN 10208-2
1.0486 P275N / StE 285 EN 10028-3
1.0487 P275NH / WStE 285 EN 10028-3
1.0488 P275NL1 / TStE 285 EN 10028-3
1.0489 ZStE 300 SEW 093
1.0490 S275N / StE 285 EN 10113-2
1.0491 S275NL / TStE 285 EN 10113-2
1.0492 11 MnSi 4 17145
1.0493 S275NH / StE 285N EN 10210-1

S275NH / StE 285N EN 10219-1
1.0494 11 Mn 4 AI 17145
1.0495 21 Mn 5 17115
1.0496 12 Mn 6 17145
1.0497 S275NLH / TStE 285N EN 10210-1

S275NLH / TStE 285N EN 10219-1
1.0498 St 42.8 17177
1.0499 L360GA EN 10208-1
1.0501 C35 EN 10083-2

C35 17240
C 35 1652-4

1.0502 C 35 Pb 1651
1.0503 C45 EN 10083-2

C 45 1652-4
1.0504 C 45 Pb 1651
1.0507 S355JOCu EN 10025
1.0509 S355K2G3Cu EN 10025
1.0511 C40 EN 10083-2
1.0512 C 40 Pb 1651
1.0516 C38D / D 35-2 EN 10016-2
1.0517 C48D / D 45-2 EN 10016-2
1.0518 C56D / D 55-2 EN 10016-2
1.0519 S355K2G4Cu EN 10025
1.0528 C30 EN 10083-2
1.0529 S350GD +Z / StE 350-2 Z EN 10147

S350GD +ZF EN 10147
S350GD +ZA / StE 350-3 Z EN 10214
S350GD +AZ / StE 350-3 Z EN 10215
S350GD +AS EN 10154

1.0530 C32D / D 30-2 EN 10016-2
1.0531 S550GD + Z EN 10147

S550GD +ZF EN 10147
S550GD +ZA EN 10214
S550GD +AZ EN 10215

1.0533 E295GC / ZSt 50-2 EN 10025
1.0535 C55 EN 10083-2

C 55 17222
1.0537 C 55 Pb 1651
1.0539 S355NH / StE 355N EN 10210-1

S355NH / StE 355N EN 10219-1
1.0540 C50 EN 10083-2
1.0541 C42D / D 40-2 EN 10016-2
1.0542 C 50 Pb 1651
1.0543 E335GC / ZSt 60-2 EN 10025
1.0545 S355N / St E 355 EN 10113-2
1.0546 S355NL / TStE 355 EN 10113-2
1.0547 S355JOH / St 52-3 U EN 10210-1

S355JOH / St 52-3 U EN 10219-1
1.0548 ZStE 340 SEW 093
1.0549 S355NLH / TStE 355N EN 10210-1

S355NLH / TStE 355N EN 10219-1
1.0550 ZStE 380 SEW 093
1.0551 S355JRC EN 10025
1.0553 S355JO / St 52-3 U EN 10025
1.0554 S355JOC / QSt 52-3 U EN 10025
1.0555 FStE 355 OS 1 SEW 085
1.0556 ZStE 420 SEW 093
1.0559 FStE 355 OS 2 SEW 085
1.0562 P355N / StE 355 EN 10028-3
1.0565 P355NH / WStE 355 EN 10028-3
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P355NH / WStE 355 EN 10222-1
1.0566 P355NL1 / TStE 355 EN 10028-3
1.0569 S355J2G3C / QSt 52-3 N EN 10025
1.0570 S355J2G3 / St 52-3 N EN 10025

S355J2G3 / St 52-3 2393-2
S355J2G3 / St 52-3 2394-2
S355J2G3 / St 52-3 2395-2

1.0571 P355QH1 EN 10222-1
1.0576 S355J2H / St 52-3 N EN 10210-1

S355J2H / St 52-3 N EN 10219-1
1.0577 S355J2G4 EN 10025
1.0578 L360MB / StE 360.7 EN 10208-2
1.0579 S355J2G4C EN 10025
1.0580 S355GT / St 52 2391-2
1.0581 St 52.4 1630

St 52.4 1628
1.0582 L360NB EN 10208-2
1.0585 S355J2G3Cu / St 52-3 Cu 3 EN 10025
1.0586 C50D / D 50-2 EN 10016-2
1.0588 C52D / D 53-2 EN 10016-2
1.0591 FStE 355 OS 3 SEW 085
1.0592 S355J2G4Cu EN 10025
1.0593 S355K2G3C EN 10025
1.0594 S355K2G4C EN 10025
1.0595 S355K2G3 EN 10025
1.0596 S355K2G4 EN 10025
1.0597 ZSt 52-3 1652-2
1.0598 C 30 Pb 1651
1.0601 C60 EN 10083-2

C 60 17222
C 60 1652-4

1.0602 C 60 Pb 1651
1.0603 C 67 17222
1.0605 C 75 17222
1.0609 C58D / D 58-2 EN 10016-2
1.0610 C60D / D 60-2 EN 10016-2
1.0611 C62D / D 63-2 EN 10016-2
1.0612 C66D / D 65-2 EN 10016-2
1.0613 C68D / D 68-2 EN 10016-2
1.0614 C76B / D 75-2 EN 10016-2
1.0615 C70D / D 70-2 EN 10016-2
1.0616 C86D / D 85-2 EN 10016-2
1.0617 C72D / D 73-2 EN 10016-2
1.0618 C92D / D 95-2 EN 10016-2
1.0620 C78D / D 78-2 EN 10016-2
1.0622 C80D / D 80-2 EN 10016-2
1.0626 C82D / D 83-2 EN 10016-2
1.0628 C88D / D 88-2 EN 10016-2
1.0633 E360GC / ZSt 70-2 EN 10025
1.0702 U 10 S 10 17111
1.0703 R10S10 17111

1.0708 U 7 S 6 17111
1.0709 R 7 S 6 17111
1.0710 15 S 10 1651
1.0715 9 SMn 28 1651
1.0718 9 SMnPb 28 1651
1.0721 10 S 20 1651
1.0722 10 SPb 20 1651
1.0726 35 S 20 1651
1.0727 46 S 20 1651
1.0728 60 S 20 1651
1.0736 9 SMn 36 1651
1.0737 9 SMnPb 36 1651
1.0756 35 SPb 20 1651
1.0757 45 SPb 20 1651
1.0758 60 SPb 20 1651
1.0800 M250-35A / V 250-35 A EN 10106
1.0801 M270-35A / V 270-35 A EN 10106
1.0803 M300-35A / V 300-35 A EN 10106
1.0804 M330-35A / V 330-35 A EN 10106
1.0806 M270-50A / V 270-50 A EN 10106
1.0807 M290-50A / V 290-50 A EN 10106
1.0808 M310-50A / V 310-50 A EN 10106
1.0809 M330-50A / V 330-50 A EN 10106
1.0810 M350-50A / V 350-50 A EN 10106
1.0811 M400-50A / V 400-50 A EN 10106
1.0812 M470-50A / V 470-50 A EN 10106
1.0813 M530-50A / V 530-50 A EN 10106
1.0814 M600-50A / V 600-50 A EN 10106
1.0815 M700-50A / V 700-50 A EN 10106
1.0816 M800-50A / V 800-50 A EN 10106
1.0817 M940-50A EN 10106
1.0819 M330-65A / V 330-65 A EN 10106
1.0820 M350-65A / V 350-65 A EN 10106
1.0821 M400-65A / V 400-65 A EN 10106
1.0823 M470-65A / V 470-65 A EN 10106
1.0824 M530-65A / V 530-65 A EN 10106
1.0825 M600-65A / V 600-65 A EN 10106
1.0826 M700-65A / V 700-65 A EN 10106
1.0827 M800-65A / V 800-65 A EN 10106
1.0829 M1000-65A EN 10106
1.0841 M340-50E / VE 340-50 EN 10165
1.0842 M390-50E / VE 390-50 EN 10165
1.0843 M450-50E / VE 450-50 EN 10165
1.0844 M560-50E / VE 560-50 EN 10165
1.0846 M390-65E / VE 390-65 EN 10165
1.0847 M450-65E / VE 450-65 EN 10165
1.0848 M520-65E / VE 520-65 EN 10165
1.0849 M630-65E / VE 630-65 EN 10165
1.0856 M111-35N / VM 111-35 N EN 10107
1.0857 M150-35S / VM 155-35 S EN 10107
1.0860 M080-23N EN 10107
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1.0861 M097-30N / VM 97-30 N EN 10107
1.0862 M140-30S / VM 140-30 S EN 10107
1.0864 M120-23S EN 10107
1.0865 M089-27N / VM 89-27 N EN 10107
1.0866 M130-27S / VM 130-27 S EN 10107
1.0869 DC06EK / FeK6 EN 10209
1.0872 DC06ED / FeD6 EN 10209
1.0873 DC06 / IF 18 EN 10130

DC06 / IF 18 EN 10139
DC06+ZE EN 10152

1.0890 M235-35A EN 10106
1.0891 M250-50A EN 10106
1.0892 M310-65A EN 10106
1.0893 M600-100A EN 10106
1.0894 M700-100A EN 10106
1.0895 M800-100A EN 10106
1.0896 M1000-100A EN 10106
1.0897 M1300-100A EN 10106
1.0971 S260NC/QStE 260 N EN 10149-3
1.0972 S315MC/QStE 300 TM EN 10149-2
1.0973 S315NC/QStE 300 N EN 10149-3
1.0975 QStE 340 N 2395-3
1.0976 S355MC/QStE 360 TM EN 10149-2
1.0977 S355NC/QStE 360 N EN 10149-3
1.0980 S420MC/QStE 420 TM EN 10149-2
1.0981 S420NC/QStE 420 N EN 10149-3
1.0982 S460MC/QStE 460 TM EN 10149-2
1.0984 S500MC/OStE 500 TM EN 10149-2
1.0986 S550MC/QStE 550 TM EN 10149-2
1.1100 P275SL EN 10207
1.1101 TTSt 35 N 17173

TTSt 35 V 17173
TTSt 35 N 17174
TTSt 35 V 17174

1.1102 FStE 355 OS 4 SEW 085
1.1103 EStE 255 17179

EStE 255 17178
1.1104 P275NL2 / EStE 285 EN 10028-3
1.1106 P355NL2 / EStE 355 EN 10028-3

EStE 355 17179
EStE 355 17178

1.1110 C310D2 EN 10016-4
1.1111 C5D2 EN 10016-4
1.1112 USD 5 17145
1.1113 C8D2 EN 10016-4
1.1114 C10D2 EN 10016-4
1.1116 USD 6 17145
1.1121 C10E /Ck10 EN 10084
1.1124 C12D2 EN 10016-4
1.1126 C15D2 EN 10016-4
1.1129 C18D2 EN 10016-4

1.1132 Cq 15 1654-3
1.1133 20 Mn 5 SEW 550
1.1137 C20D2 EN 10016-4
1.1139 C26D2 EN 10016-4
1.1140 C15R / Cm 15 EN 10084
1.1141 C15E / CK15 EN 10084
1.1143 C32D2 EN 10016-4
1.1145 C36D2 EN 10016-4
1.1148 C16E EN 10084
1.1149 C22R / Cm 22 EN 10083-1
1.1150 C38D2 EN 10016-4
1.1151 C22E / Ck 22 EN 10083-1
1.1152 Cq 22 1654-4
1.1153 C40D2 EN 10016-4
1.1154 C42D2 EN 10016-4
1.1158 C25E / Ck 25 EN 10083-1
1.1162 C46D2 EN 10016-4
1.1163 C25R / Cm 25 EN 10083-1
1.1164 C48D2 EN 10016-4
1.1170 28Mn6 EN 10083-1

28 Mn 6 SEW 550
28 Mn 6 1652-4

1.1171 C50D2 EN 10016-4
1.1172 Cq 35 17240

Cq 35 1654-4
1.1178 C30E / Ck 30 EN 10083-1
1.1179 C30R / Cm 30 EN 10083-1
1.1180 C35R / Cm 35 EN 10083-1

Cm 35 1652-4
1.1181 C35E / Ck 35 EN 10083-1
1.1183 Cf 35 17212
1.1185 C2D1 EN 10016-3
1.1186 C40E / Ck 40 EN 10083-1
1.1187 C3D1 EN 10016-3
1.1188 C4D1 EN 10016-3
1.1189 C40R / Cm 40 EN 10083-1
1.1191 C45E / Ck 45 EN 10083-1
1.1192 Cq 45 1654-4
1.1193 Cf 45 17212
1.1201 C45R / Cm 45 EN 10083-1
1.1202 C52D2 / D 53-3 EN 10016-4
1.1203 C55E / Ck 55 EN 10083-1

Ck 55 17222
1.1206 C50E / Ck 50 EN 10083-1
1.1207 C10R EN 10084
1.1208 C16R EN 10084
1.1209 C55R / Cm 55 EN 10083-1
1.1212 C58D2 / D 58-3 EN 10016-4
1.1213 Cf 53 17212
1.1219 Cf 54 17230
1.1220 C56D2 / D 55-3 EN 10016-4
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1.1221 C60E / Ck 60 EN 10083-1
1.1222 C62D2 / D 63-3 EN 10016-4
1.1223 C60R / Cm 60 EN 10083-1
1.1228 C60D2 / D 60-3 EN 10016-4
1.1231 Ck 67 17222
1.1232 C68D2 / D 68-3 EN 10016-4
1.1236 C66D2 / D 65-3 EN 10016-4
1.1241 C50R / Cm 50 EN 10083-1
1.1242 C72D2 / D 73-3 EN 10016-4
1.1248 Ck 75 17222
1.1249 Cf 70 17212
1.1251 C70D2 EN 10016-4
1.1252 C78D2 / D 78-3 EN 10016-4
1.1253 C76D2 / D 75-3 EN 10016-4
1.1255 C80D2 / D 80-3 EN 10016-4
1.1262 C82D2 / D 83-3 EN 10016-4
1.1265 C86D2 / D 85-3 EN 10016-4
1.1269 Ck 85 17222
1.1272 C88D2 / D 88-3 EN 10016-4
1.1274 Ck 101 17222
1.1282 C92D2 / D 95-3 EN 10016-4
1.1283 C98D2 EN 10016-4
1.1525 C 80 W1 17350
1.1545 C 105 W1 17350
1.1620 C 70 W2 17350
1.1730 C 45 W 17350
1.1740 C 60 W 17350
1.1830 C 85 W 17350
1.2003 75 Cr 1 17350
1.2080 X 210 Cr 12 17350
1.2101 62 SiMnCr 4 17350
1.2162 21 MnCr 5 17350
1.2208 31 CrV 3 17350
1.2210 115 CrV 3 17350
1.2235 80 CrV 2 17350
1.2312 40 CrMnMoS 8 6 17350
1.2316 X 36 CrMo 17 17350
1.2323 48 CrMoV 6 7 17350
1.2328 45 CrMoV 7 17350
1.2343 X 38 CrMoV 5 1 17350
1.2344 X 40CrMoV 5 1 17350
1.2365 X 32 CrMoV 3 3 17350
1.2376 X 96 CrMoV 12 17350
1.2379 X 155 CrVMo 12 1 17350
1.2419 105 WCr 6 17350
1.2436 X 210 CrW 12 17350
1.2519 110 WCrV 5 17350
1.2550 60 WCrV 7 17350
1.2601 X 165 CrMoV 12 17350
1.2713 55 NiCrMoV 6 17350
1.2714 56 NiCrMoV 7 17350

1.2764 X 19 NiCrMo 4 17350
1.2767 X 45NiCrMo 4 17350
1.2826 60 MnSiCr 4 17350
1.2838 145 V 33 17350
1.2842 90 MnCrV 8 17350
1.3202 S12-1-4-5 17350
1.3207 S 10-4-3-10 17350
1.3243 S 6-5-2-5 17350
1.3245 S 6-5-2-5 S 17350
1.3246 S 7-4-2-5 17350
1.3247 S 2-10-1-8 17350
1.3255 S 18-1-2-5 17350
1.3333 S 3-3-2 17350
1.3340 SC 6-5-2 S 17350
1.3341 S 6-5-2 S 17350
1.3342 SC 6-5-2 17350
1.3343 S 6-5-2 17350
1.3344 S 6-5-3 17350
1.3348 S 2-9-2 17350
1.3402 X 110 Mn 14 17145
1.3501 100 Cr 2 17230
1.3505 100 Cr 6 17230

100 Cr 6 17350
1.3520 100 CrMn 6 17230
1.3521 17 MnCr 5 17230
1.3523 19 MnCr 5 17230
1.3531 16 CrNiMo 6 17230
1.3533 17 NiCrMo 14 17230
1.3536 100 CrMo 7 3 17230
1.3537 100 CrMo 7 17230
1.3539 100 CrMnMo 8 17230
1.3541 X 45 Cr13 17230
1.3543 X 102 CrMo 17 17230
1.3549 X 89 CrMoV 18 1 17230
1.3551 80 MoCrV 42 16 17230
1.3553 X 82 MoCrV 6 5 4 17230
1.3558 X 75 WCrV 18 4 1 17230
1.3561 44 Cr 2 17230
1.3563 43 CrMo 4 17230
1.3565 48 CrMo 4 17230
1.4000 X6Cr13 EN 10088-1

X6Cr13 EN 10088-2
X6Cr13 EN 10088-3
X6Cr13 17440

1.4002 X6CrAI13 EN 10088-1
X6CrAI13 EN 10088 2
X6CrAI13 17440
X6CrAI13 17456

1.4003 X2CrNi12 / X 2 Cr 11 EN 10088-1
X2CrNi12 / X 2 Cr 11 EN 10088-2
X2CrNi12 / X 2 Cr 11 EN 10088-3
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X2CrNi12 / X 2 Cr 11 SEW 400
1.4005 X12CrS13 EN 10088-1

X12CrS13 EN 10088-3
1.4006 X12Cr13 / X 10 Cr 13 EN 10088-1

X12Cr13 / X 10 Cr 13 EN 10088-2
X12Cr13 / X 10 Cr 13 EN 10088-3
X12Cr13 / X 10 Cr 13 17440
X12Cr13 / X 10 Cr 13 17456

1.4009 X8Cr14 17145
1.4016 X6Cr17 EN 10088-1

X6Cr17 EN 10088-2
X6Cr17 17440
X6Cr17 17456
X6Cr17 EN 10088-3
X6Cr17 17455
X 6 Cr 17 1654-5

1.4017 X6CrNi17-1 EN 10088-1
X6CrNi17-1 EN 10088-2

1.4021 X20Cr13 EN 10088-1
X20Cr13 EN 10088-2
X20Cr13 EN 10088-3
X20Cr13 17440

1.4028 X30Cr13 EN 10088-1
X30Cr13 EN 10088-2
X30Cr13 EN 10088-3
X30Cr13 17440

1.4029 X29CrS13 EN 10088-1
X29CrS13 EN 10088-3

1.4031 X39Cr13 / X 38 Cr 13 EN 10088-1
X39Cr13 / X 38 Cr 13 EN 10088-2
X39Cr13 / X 38 Cr 13 EN 10088-3

1.4034 X46Cr13 EN 10088-1
X46Cr13 EN 10088-2
X46Cr13 EN 10088-3

1.4037 X65Cr13 SEW 400
1.4057 X17CrNi16-2 / X 20 CrNi 17 2 EN 10088-1

X17CrNi16-2 / X 20 CrNi 17 2 EN 10088-3
X17CrNi16-2 / X 20 CrNi 17 2 17440

1.4104 X14CrMoS17 / X 12 CrMoS 17 EN 10088-1
X14CrMoS17 / X 12 CrMoS 17 EN 10088-3
X14CrMoS17 / X 12 CrMoS 17 17440

1.4105 X6CrMoS17 / X 4 CrMoS 18 EN 10088-1
X6CrMoS17 / X 4 CrMoS 18 EN 10088-3
X6CrMoS17 / X 4 CrMoS 18 17440

1.4108 X30CrMoN15-1 SEW 400
1.4109 X70CrMo15 EN 10088-1

X70CrMo15 EN 10088-3
1.4110 X55CrMo14 SEW 400
1.4112 X90CrMoV18 EN 10088-1

X90CrMoV18 EN 10088-3
1.4113 X6CrMo17-1 EN 10088-1

X6CrMo17-1 EN 10088-2
X6CrMo17-1 EN 10088-3

1.4116 X50CrMoV15 / X 45 CrMoV 15 EN 10088-1
X50CrMoV15 / X 45 CrMoV 15 EN 10088-2
X50CrMoV15 / X 45 CrMoV 15 EN 10088-3

1.4120 X20CrMo13 SEW 400
1.4122 X39CrMo17-1 EN 10088-1

X39CrMo17-1 EN 10088-2
X39CrMo17-1 EN 10088-3

1.4125 X105CrMo17 EN 10088-1
X105CrMo17 EN 10088-3

1.4301 X5CrNi18-10 EN 10088-1
X5CrNi18-10 EN 10088-2
X5crNi18-10 EN 10088-3
X5CrNi18-10 17440
X5CrNi18-10 17441
X5CrNi18-10 EN 10222-1
X5CrNi18-10 17456
X5CrNi18-10 17455
X5CrNi18-10 17458
X5CrNi18-10 17457

1.4302 X 5 CrNi 19 9 17145
1.4303 X4CrNi18-12 / X 5 CrNi 18 12 EN 10088-1

X4CrNi18-12 / X 5 CrNi 18 12 EN 10088-2
X4CrNi18-12 / X 5 CrNi 18 12 EN 10088-3
X4CrNi18-12 / X 5 CrNi 18 12 17440

1.4305 X8CrNiS18-9 / X 10 CrNiS 18 9 EN 10088-1
X8CrNiS18-9 / X 10 CrNiS 18 9 EN 10088-2
X8CrNiS18-9 / X 10 CrNiS 18 9 EN 10088-3
X8CrNiS18-9 / X 10 CrNiS 18 9 17440

1.4306 X2CrNi19-11 EN 10088-1
X2CrNi19-11 EN 10088-2
X2CrNi19-11 EN 10088-3
X2CrNi19-11 17440
X2CrNi19-11 17441
X2CrNi19-11 17456
X2CrNi19-11 17455
X2CrNi19-11 17458
X2CrNi19-11 17457
X 2 CrNi 19 11 1654-5

1.4307 X2CrNi18-9 EN 10088-1
X2CrNi18-9 EN 10088-2
X2CrNi18-9 EN 10088-3
X2CrNi18-9 EN 10222-1

1.4310 X10CrNi18-8 / X 12 CrNi 17 7 EN 10088-1
X10CrNi18-8 / X 12 CrNi 17 7 EN 10088-2
X10CrNi18-8 / X 12 CrNi 17 7 EN 10088-3

1.4311 X2CrNiN18-10 EN 10088-1
X2CrNiN18-10 EN 10088-2
X2CrNiN18-10 EN 10088-3
X2CrNiN18-10 17440
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X2CrNiN18-10 17441
X2CrNiN18-10 EN 10222-1
X2CrNiN18-10 17456
X2CrNiN18-10 17455
X2CrNiN18-10 17458
X2CrNiN18-10 17457
X 2 CrNiN 18 10 1654-5

1.4313 X3CrNiMo13-4 EN 10088-1
X3CrNiMo13-4 EN 10088-2
X3CrNiMo13-4 EN 10088-3
X3CrNiMo13-4 EN 10222-1

1.4315 X5CrNiN19-9 SEW 400
1.4316 X 2 CrNi 19 9 17145
1.4318 X2CrNiN18-7 EN 10088-1

X2CrNiN18-7 EN 10088-2
1.4320 X2CrNiMo13-4 SEW 400
1.4335 X1CrNi25-21 EN 10088-1

X1CrNi25-21 EN 10088-2
1.4337 X 10 CrNi 30 9 17145
1.4351 X 3 CrNi 13 4 17145
1.4361 X1CrNiSi18-15-4 EN 10088-1

X1CrNiSi18-15-4 EN 10088-2
X1CrNiSi18-15-4 EN 10088-3

1.4362 X2CrNiN23-4 EN 10088-1
X2CrNiN23-4 EN 10088-2
X2CrNiN23-4 EN 10088-3

1.4370 X 15 CrNiMn 18 8 17145
1.4371 X2CrMnNiN17-7-5 EN 10088-1

X2CrMnNiN17-7-5 EN 10088-2
1.4372 X12CrMnNiN17-7-5 EN 10088-1

X12CrMnNiN17-7-5 EN 10088-2
1.4373 X12CrMnNiN18-9-5 EN 10088-1

X12CrMnNiN18-9-5 EN 10088-2
1.4401 X5CrNiMo17-12-2 EN 10088-1

X5CrNiMo17-12-2 EN 10088-2
X5CrNiMo17-12-2 EN 10088-3
X5CrNiMo17-12-2 17440
X5CrNiMo17-12-2 17441
X5CrNiMo17-12-2 EN 10222-1
X5CrNiMo17-12-2 17456
X5CrNiMo17-12-2 17455
X5CrNiMo17-12-2 17458
X5CrNiMo17-12-2 17457
X 5 CrNiMo 17 12 2 1654-5
X 5 CrNiMo 17 12 2 17224

1.4403 X 5 CrNiMo 19 11 17145
1.4404 X2CrNiMo17-12-2 EN 10088-1

/ X 2 CrNiMo 17 13 2
X2CrNiMo17-12-2 EN 10088-2
X2CrNiMo17-12-2 EN 10088-3
X2CrNiMo17-12-2 17440

X2CrNiMo17-12-2 17441
X2CrNiMo1 7-12-2 EN 10222-1
X2CrNiMo17-12-2 17456
X2CrNiMo17-12-2 17455
X2CrNiMo17-12-2 17458
X2CrNiMo17-12-2 17457

1.4406 X2CrNiMoN17-11-2 EN 10088-1
/ X 2 CrNiMoN 17 12 2
X2CrNiMoN17-11-2 EN 10088-2
X2CrNiMoN17-11-2 EN 10088-3
X2CrNiMoN17-11-2 17440
X2CrNiMoN17-11-2 17441
X2CrNiMoN17-11-2 EN 10222-1

1.4410 X2CrNiMoN25-7-4 EN 10088-1
X2CrNiMoN25-7-4 EN 10088-2
X2CrNiMoN25-7-4 EN 10088-3
X2CrNiMoN25-7-4 EN 10222-1

1.4418 X4CrNiMo16-5-1 EN 10088-1
X4CrNiMo16-5-1 EN 10088-2
X4CrNiMo16-5-1 EN 10088-3

1.4429 X2CrNiMoN17-13-3 EN 10088-1
X2CrNiMoN17-13-3 EN 10088-2
X2CrNiMoN17-13-3 EN 10088-3
X2CrNiMoN17-13-3 17440
X2CrNiMoN17-13-3 17441
X2CrNiMoN17-13-3 EN 10222-1
X2CrNiMoN17-13-3 17456
X2CrNiMoN17-13-3 17455
X2CrNiMoN17-13-3 17458
X2CrNiMoN17-13-3 17457
X 2 CrNiMoN 17 13 3 1654-5

1.4430 X 2 CrNiMo 19 12 17145
1.4432 X2CrNiMo17-12-3 EN 10088-1

X2CrNiMo17-12-3 EN 10088-2
X2CrNiMo17-12-3 EN 10088-3
X2CrNiMo17-12-3 EN 10222-1

1.4433 X 2 CrNiMo 18 14 17145
1.4434 X2CrNiMoN18-12-4 EN 10088-1

X2CrNiMoN18-12-4 EN 10088-2
1.4435 X2CrNiMo18-14-3 EN 10088-1

X2CrNiMo18-14-3 EN 10088-2
X2CrNiMo18-14-3 EN 10088-3
X2CrNiMo18-14-3 17440
X2CrNiMo18-14-3 17441
X2CrNiMo18-14-3 EN 10222-1
X2CrNiMo18-14-3 17456
X2CrNiMo18-14-3 17455
X2CrNiMo18-14-3 17458
X2CrNiMo18-14-3 17457

1.4436 X3CrNiMo17-13-3 EN 10088-1
/ X 5 CrNiMo 17 13 3
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X3CrNiMo17-13-3 EN 10088-2
X3CrNiMo17-13-3 EN 10088-3
X3CrNiMo17-13-3 17440
X3CrNiMo17-13-3 17441
X3CrNiMo17-13-3 EN 10222-1
X3CrNiMo17-13-3 17456
X3CrNiMo17-13-3 17455
X3CrNiMo17-13-3 17458
X3CrNiMo17-13-3 17457

1.4438 X2CrNiMo18-15-4 EN 10088-1
/ X 2 CrNiMo 18 16 4
X2CrNiMo18-15-4 EN 10088-2
X2CrNiMo18-15-4 EN 10088-3
X2CrNiMo18-15-4 17440
X2CrNiMo18-15-4 17441

1.4439 X2CrNiMoN17-13-5 EN 10088-1
X2CrNiMoN17-13-5 EN 10088-2
X2CrNiMoN17-13-5 EN 10088-3
X2CrNiMoN17-13-5 17440
X2CrNiMoN17-13-5 17441
X2CrNiMoN17-13-5 EN 10222-1
X2CrNiMoN17-13-5 17456
X2CrNiMoN17-13-5 17455
X2CrNiMoN17-13-5 17458
X2CrNiMoN17-13-5 17457

1.4449 X3CrNiMo18-12-3 EN 10222-1
1.4455 X 2 CrNiMnMoN 20 16 17145
1.4460 X3CrNiMoN27-5-2 EN 10088-1

X3CrNiMoN27-5-2 EN 10088-3
1.4462 X2CrNiMoN22-5-3 EN 10088-1

X2CrNiMoN22-5-3 EN 10088-2
X2CrNiMoN22-5-3 EN 10088-3
X2CrNiMoN22-5-3 EN 10222-1

1.4465 X1CrNiMoN25-25-2 SEW 400
1.4466 Xl CrNiMoN25-22-2 EN 10088-1

X1CrNiMoN25-22-2 EN 10088-2
1.4501 X2CrNiMoCuWN25-7-4 EN 10088-1

X2CrNiMoCuWN25-7-4 EN 10088-2
X2CrNiMoCuWN25-7-4 EN 10088-3

1.4502 X 8 CrTi 18 17145
1.4505 X4NiCrMoCuNb20-18-2 SEW 400
1.4507 X2CrNiMoCuN25-6-3 EN 10088-1

X2CrNiMoCuN25-6-3 EN 10088-2
X2CrNiMoCuN25-6-3 EN 10088-3

1.4509 X2CrTiNb18 EN 10088-1
X2CrTiNb18 EN 10088-2

1.4510 X3CrTi17 / X 6 CrTi 17 EN 10088-1
X3CrTi17 / X 6 CrTi 17 EN 10088-2
X3CrTi17 / X 6 CrTi 17 17440
X3CrTi17 / X 6 CrTi 17 17441
X3CrTi17 / X 6 CrTi 17 17456

X3CrTi17 / X 6 CrTi 17 17455
1.4511 X3CrNb17 EN 10088-1

X3CrNb17 EN 10088-2
1.4512 X2CrTi12 / X 6 CrTi 12 EN 10088-1

X2CrTi12 / X 6 CrTi 12 EN 10088-2
X2CrTi12 / X 6 CrTi 12 17456
X2CrTi12 / X 6 CrTi 12 17455

1.4513 X2CrMoTi17-1 EN 10088-1
X2CrMoTi17-1 EN 10088-2

1.4516 X6CrNiTi12 EN 10088-1
X6CrNiTi12 EN 10088-2

1.4520 X2CrTi 17 EN 10088-1
X2CrTi 17 EN 10088-2

1.4521 X2CrMoTi18-2 EN 10088-1
X2CrMoTi18-2 EN 10088-2

1.4523 X2CrMoTiS18-2 EN 10088-1
1.4526 X6CrMoNb17-1 EN 10088-1

X6CrMoNb17-1 EN 10088-2
1.4529 X1NiCrMoCuN25-20-7 EN 10088-1

X1NiCrMoCuN25-20-7 EN 10088-2
X1NiCrMoCuN25-20-7 EN 10088-3
X1CrNiMoCuN25-20-7 EN 10222-1

1.4532 X8CrNiMoAI15-7-2 EN 10088-1
X8CrNiMoAI15-7-2 EN 10088-2

1.4537 X1CrNiMoCuN25-25-5 EN 10088-1
X1CrNiMoCuN25-25-5 EN 10088-2
X1CrNiMoCuN25-25-5 EN 10088-3

1.4539 X1NiCrMoCu25-20-5 EN 10088-1
X1NiCrMoCu25-20-5 EN 10088-2
X1NiCrMoCu25-20-5 EN 10088-3
X1NiCrMoCu25-20-5 EN 10222-1

1.4541 X6CrNiTi18-10 EN 10088-1
X6CrNiTi18-10 EN 10088-2
X6CrNiTi18-10 EN 10088-3
X6CrNiTi18-10 17440
X6CrNiTi18-10 17441
X6CrNiTi18-10 17456
X6CrNiTi18-10 17455
X6CrNiTi18-10 17458
X6CrNiTi18-10 17457
X6CrNiTi18-10 EN 10222-1
X6CrNiTi 18 10 1654-5

1.4542 X5CrNiCuNb16-4 EN 10088-1
X5CrNiCuNb16-4 EN 10088-2
X5CrNiCuNb16-4 EN 10088-3

1.4547 X1CrNiMoCuN20-18-7 EN 10088-1
X1CrNiMoCuN20-18-7 EN 10088-2
X1CrNiMoCuN20-18-7 EN 10088-3
X1CrNiMoCuN20-18-7 EN 10222-1

1.4550 X6CrNiNb18-10 EN 10088-1
X6CrNiNb18-10 EN 10088-2
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X6CrNiNb18-10 EN 10088-3
X6CrNiNb18-10 17440
X6CrNiNb18-10 17441
X6CrNiNb18-10 EN 10222-1
X6CrNiNb18-10 17456
X6CrNiNb18-10 17455
X6CrNiNb18-10 17458
X6CrNiNb18-10 17457

1.4551 X 5 CrNiNb 19 9 17145
1.4558 X2NiCrAlTi32-20 SEW 400
1.4560 X3CrNiCu19-9-2 EN 10088-1

X3CrNiCu19-9-2 EN 10088-3
1.4561 X6CrNiMoTi18-13-2 SEW 400
1 4562 X1NiCrMoCu32-28-7 SEW 400
1.4563 X1NiCrMoCu31-27-4 EN 10088-1

X1NiCrMoCu31-27-4 EN 10088-2
X1NiCrMoCu31-27-4 EN 10088-3

1.4565 X2CrNiMnMoNbN25-18-5-4 SEW 400
/ X 3 CrNiMnMoNbN 23 17 5 3

1.4567 X3CrNiCu18-9-4 EN 10088-1
/ X 3 CrNiCu 18 9
X3CrNiCu 18-9-4 EN 10088-3
X 3 CrNiCu 18 9 1654-5

1.4568 X7CrNiAl17-7 EN 10088-1
X7CrNiAl17-7 EN 10088-2
X7CrNiAl17-7 EN 10088-3
X 7 CrNiA117 7 17224

1.4570 X6CrNiCuS18-9-2 EN 10088-1
X6CrNiCuS18-9-2 EN 10088-3

1.4571 X6CrNiMoTi17-12-2 EN 10088-1
X6CrNiMoTi17-12-2 EN 10088-2
X6CrNiMoTi17-12-2 EN 10088-3
X6CrNiMoTi17-12-2 17440
X6CrNiMoTi17-12-2 17441
X6CrNiMoTi17-12-2 EN 10222-1
X6CrNiMoTi17-12-2 17456
X6CrNiMoTi17-12-2 17455
X6CrNiMoTi17-12-2 17458
X6CrNiMoTi1712-2 17457
X 6 CrNiMoTi 17 12 2 1654-5

1.4576 X 5 CrNiMoNb 19 12 17145
1.4577 X3CrNiMoTi25-25 SEW 400
1.4578 X3CrNiCuMo17-11-3-2 EN 10088-1

X3CrNiCuMo17-11-3-2 EN 10088-3
1.4580 X6CrNiMoNb17-12-2 EN 10088-1

X6CrNiMoNb17-12-2 EN 10088-2
X6CrNiMoNb17-12-2 EN 10088-3
X6CrNiMoNb17-12-2 17440
X6CrNiMoNb17-12-2 17458

1.4590 X2CrNbZr17 EN 10088-1
X2CrNbZr17 EN 10088-2

1.4591 X1CrNiMoCuN33-32-1 SEW 400
1.4592 X2CrMoTi29-4 EN 10088-1

X2CrMoTi29-4 EN 10088-2
1.4594 X5CrNiMoCuNb14-5 EN 10088-1

X5CrNiMoCuNb14-5 EN 10088-3
1.4605 X2CrAlTi18-2 EN 10088-1

X2CrAlTi18-2 EN 10088-2
1.4650 X2CrNiCu19-10 EN 10222-1
1.4713 X 10 CrAl 7 SEW 470
1.4718 X 45 CrSi 9 3 17145
1.4720 X 7 CrTi 12 SEW 470
1.4724 X 10 CrAl 13 SEW 470
1.4742 X 10 CrAl 18 SEW 470
1.4762 X 10 CrAl 24 SEW 470
1.4773 X 8 Cr 30 17145
1.4820 X 12 CrNi 26 5 17145
1.4821 X 20 CrNiSi 25 4 SEW 470
1.4828 X 15 CrNiSi 20 12 SEW 470
1.4829 X 12 CrNi 22 12 17145
1.4833 X 7 CrNi 23 14 SEW 470
1.4841 X 15 CrNiSi 25 20 SEW 470
1.4842 X 12 CrNi 25 20 17145
1.4845 X 12 CrNi 25 21 SEW 470
1.4864 X 12 NiCrSi 36 16 SEW 470
1.4876 X 10 NiCrAlTi 32 20 SEW 470
1.4878 X 12 CrNiTi 18 9 SEW 470
1.4910 X3CrNiMoBN17-13-3 EN 10222-1
1.4912 X7CrNiNb18-10 EN 10222-1
1.4913 X 19 CrMoVNbN 11 1 17240
1.4922 X 20 CrMoV 12 1 17175
1.4923 X 22 CrMoV 12 1 17240
1.4936 X 24 CrMoWV 12 1 17145
1.4937 X 23 CrMoV 12 1 17145
1.4941 X6CrNiTiB18-10 EN 10222-1
1.4948 X6CrNil8-10 EN 10222-1
1.4986 X 8 CrNiMoBNb 16 16 17240
1.5023 38 Si 7 17221
1.5026 55 Si 7 17222
1.5029 71 Si 7 17222
1.5086 12 Mn 8 17145
1.5089 13 Mn 12 17145
1.5112 10 MnSi 5 17145
1.5125 11 MnSi 6 17145
1.5130 10 MnSi 7 17145
1.5402 15MnMoV4-5 EN 10222-1
1.5415 16Mo3 / 15 Mo 3 EN 10028-2

16Mo3 / 15 Mo 3 EN 10222-1
1.5424 10 MnMo 4 5 17145
1.5425 11 MnMo 4 5 17145
1.5426 13 MnMo 6 5 17145
1.5427 13 MnMo 8 5 17145
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1.5508 22 B 2 1654-4
1.5510 28 B 2 1654-4
1.5511 35 B 2 1654-4
1.5523 19 MnB 4 1654-4
1.5530 20MnB5 / 21 MnB 5 EN 10083-3
1.5531 30MnB5 EN 10083-3
1.5532 38MnB5 EN 10083-3
1.5637 12Ni14 / 10 Ni 14 EN 10028-4

12Ni14 / 10 Ni 14 EN 10222-1
1.5662 X8Ni9 EN 10028-4

X8Ni9 EN 10222-1
X 8 Ni 9 17280
X 8 Ni 9 17173
X 8 Ni 9 17174

1.5663 X7Ni9 EN 10028-4
1.5680 12Ni19 EN 10028-4

X12Ni5 EN 10222-1
12 Ni 19 17280
12 Ni 19 17173
12 Ni 19 17174

1.5714 16NiCr4 EN 10084
1.5715 16NiCrS4 EN 10084
1.5752 15NiCr13 EN 10084
1.5805 10NiCr5-4 EN 10084
1.5810 18NiCr5-4 EN 10084
1.5918 17CrNi6-6 EN 10084
1.5919 15 CrNi 6 1652-3

15 CrNi 6 1654-3
1.6210 15MnNi6-3 SEW 028
1.6211 16MnNi6-3 SEW 028
1.6212 11MnNi5-3 EN 10028-4

11 MnNi 5 3 17280
11 MnNi 5 3 17173
11 MnNi 5 3 17174

1.6215 9 MnNi 4 17145
1.6216 17 MnNi 4 17145
1.6217 13MnNi6-3 EN 10028-4

13MnN!6-3 EN 10222-1
13 MnNi 6 3 17280
13 MnNi 6 3 17173
13 MnNi 6 3 17174

1.6225 11 NiMn 5 4 17145
1.6227 11 NiMn 9 4 17145
1.6228 15NiMn6 / 14 NiMn 6 EN 10028-4

15NiMn6 / 14 NiMn 6 EN 10222-1
1.6308 18MnMoNi5-5 EN 10222-1
1.6310 20MnMoNi5-5 SEW 028
1.6311 20MnMoNi4-5 SEW 028

20 MnMoNi 4 5 SEW 550
1.6341 11NiMoV5-3 SEW 028
1.6349 X7NiMo6 EN 10028-4

X 7 NiMo 6 17280
1.6368 15NiCuMoNb5 SEW 028
1.6511 36CrNiMo4 EN 10083-1

36 CrNiMo 4 1652-4
1.6522 20 NiCrMo 2 17115
1.6523 20NiCrMo2-2 / 21 NiCrMo 2 EN 10084
1.6526 20NiCrMoS2-2 / 21 NiCrMoS 2 EN 10084
1.6527 20 NiCrMo 3 17115
1.6540 23 MnNiCrMo 5 3 17115
1.6541 23 MnNiCrMo 5 2 17115
1.6566 17NiCrMo6-4 EN 10084
1.6569 17NiCrMoS6-4 EN 10084
1.6571 20NiCrMoS6-4 EN 10084
1.6580 30CrNiMo8 EN 10083-1

30 CrNiMo 8 SEW 550
30 CrNiMo 8 1652-4
30 CrNiMo 8 1654-4

1.6582 34CrNiMo6 EN 10083-1
34 CrNiMo 6 SEW 550
34 CrNiMo 6 1652-4
34 CrNiMo 6 1654-4

1.6587 18CrNiMo7-6 / 17 CrNiMo 6 EN 10084
1.6657 14NiCrMo13-4 EN 10084
1.6755 22 NiMoCr 4 7 SEW 550
1.6758 23 MnNiMoCr 5 4 17115
1.6773 36CrNiMo16 EN 10083-1
1.6932 28 NiCrMoV 8 5 SEW 550
1.6956 33 NiCrMo 14 5 SEW 550
1.7003 38Cr2 EN 10083-1

38 Cr 2 1652-4
38 Cr 2 1654-4

1.7005 45 Cr 2 17212
1.7006 46Cr2 EN 10083-1

46 Cr 2 1652-4
46 Cr 2 1654-4

1.7014 17CrS3 EN 10084
1.7016 17Cr3 EN 10084

17 Cr 3 1652-3
17 Cr 3 1654-3

1.7020 32 Cr 2 1652-4
1.7021 32 CrS 2 1652-4
1.7023 38CrS2 EN 10083-1

38 CrS 2 1652-4
1.7025 46CrS2 EN 10083-1

46 CrS 2 1652-4
1.7027 20 Cr 4 1652-3
1.7028 20 CrS 4 1652-3
1.7030 28Cr4 EN 10084

28 Cr 4 1652-4
1.7033 34Cr4 EN 10083-1

34 Cr 4 1652-4
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34 Cr 4 1654-4
1.7034 37Cr4 EN 10083-1

37 Cr 4 1652-4
37 Cr 4 1654-4

1.7035 41Cr4 EN 10083-1
41 Cr 4 1652-4
41 Cr 4 1654-4

1.7036 28CrS4 EN 10084
28 CrS 4 1652-4

1.7037 34CrS4 EN 10083-1
34 CrS 4 1652-4

1.7038 37CrS4 EN 10083-1
37 CrS 4 1652-4

1.7039 41 CrS4 EN 10083-1
41 CrS 4 1652-4

1.7043 38 Cr 4 17212
1.7045 42 Cr 4 17212
1.7102 54 SiCr 6 17221
1.7103 67 SiCr 5 17222
1.7108 60 SiCr 7 17221
1.7131 16MnCr5 EN 10084

16 MnCr 5 1652-3
16 MnCr 5 1654-3

1.7139 16MnCrS5 EN 10084
16 MnCrS 5 1652-3

1.7147 20MnCr5 EN 10084
20 MnCr 5 1652-3

1.7149 20MnCrS5 EN 10084
20 MnCrS 5 1652-3

1.7160 16MnCrB5 EN 10084
1.7176 55 Cr 3 17221
1.7182 27MnCrB5-2 EN 10083-3
1.7185 33MnCrB5-2 EN 10083-3
1.7189 39MnCrB6-2 EN 10083-3
1.7213 25CrMoS4 EN 10083-1

25 CrMoS 4 1652-4
1.7218 25CrMo4 EN 10083-1

25 CrMo 4 1652-4
25 CrMo 4 1654-4

1.7219 26 CrMo 4 17280
26 CrMo 4 17173

1.7220 34CrMo4 EN 10083-1
34 CrMo 4 SEW 550
34 CrMo 4 1652-4
34 CrMo 4 1654-4

1.7223 41 CrMo 4 17212
1.7225 42CrMo4 EN 10083-1

42 CrMo 4 SEW 550
42 CrMo 4 1652-4
42 CrMo 4 1654-4

1.7226 34CrMoS4 EN 10083-1

34 CrMoS 4 1652-4
1.7227 42CrMoS4 EN 10083-1

42 CrMoS 4 1652-4
1.7228 50CrMo4 EN 10083-1

50 CrMo 4 SEW 550
50 CrMo 4 1652-4

1.7238 49 CrMo 4 17212
1.7243 18CrMo4 EN 10084
1.7244 18CrMoS4 EN 10084
1.7258 24 CrMo 5 SEW 550

24 CrMo 5 17240
1.7305 12 CrMo 11 10 17145
1.7319 20MoCrS3 EN 10084
1.7320 20MoCr3 EN 10084
1.7321 20MoCr4 EN 10084

20 MoCr 4 1652-3
20 MoCr 4 1654-3

1.7323 20MoCrS4 EN 10084
20 MoCrS 4 1652-3

1.7333 22CrMoS3-5 EN 10084
22 CrMoS 3 5 1652-3

1.7335 13CrMo4-5 / 13 CrMo 4 4 EN 10028-2
13CrMo4-5 / 13 CrMo 4 4 EN 10222-1

1.7339 11 CrMo 5 5 17145
1.7346 11 CrMo 4 5 17145
1.7361 32 CrMo 12 SEW 550
1.7362 12CrMo19-5 SEW 028
1.7373 X 7 CrMo 6 1 17145
1.7374 X 11 CrMo 6 1 17145
1.7380 10CrMo9-10 EN 10028-2

10 CrMo 9 10 17175
1.7383 11 CrMo9-10 EN 10028-2
1.7384 7 CrMo 11 10 17145
1.7385 6 CrMo 9 10 17145
1.7388 X 7 CrMo 9 1 17145
1.7701 51 CrMoV 4 17221
1.7707 30 CrMoV 9 1652-4
1.7709 21 CrMoV 5 7 17240
1.7711 40 CrMoV 4 7 17240
1.7715 14 MoV 6 3 17175
1.8159 51CrV4 / 50 CrV 4 EN 10083-1

51 CrV 4 17350
50 CrV 4 17222
50 CrV 4 17221
50 CrV 4 1652-4

1.8507 34 CrAlMo 5 17211
1.8515 31 CrMo 12 17211
1.8519 31 CrMoV 9 17211
1.8521 15 CrMoV 5 9 17211
1.8550 34 CrAINi 7 17211
1.8807 13MnNiMo5-4 SEW 028
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1.8812 18MnMoV5-2 SEW 028
1.8815 18MnMoV6-3 SEW 028
1.8818 S275M EN 10113-3
1.8819 S275ML EN 10113-3
1.8821 P355M EN 10028-5
1.8823 S355M / StE 355 TM EN 10113-3

S355M / StE 355 TM SEW 083
1.8824 P420M EN 10028-5
1.8825 S420M / StE 420 TM EN 10113-3
1.8826 P460M EN 10028-5
1.8827 S460M / StE 460 TM EN 10113-3

S460M / StE 460 TM SEW 083
1.8828 P420ML2 EN 10028-5
1.8831 P460ML2 EN 10028-5
1.8832 P355ML1 EN 10028-5
1.8833 P355ML2 EN 10028-5
1.8834 S355ML / TStE 355 TM EN 10113-3

S355ML / TStE 355 TM SEW 083
1.8835 P420ML1 EN 10028-5
1.8836 S420ML / StE 420 TM EN 10113-3
1.8837 P460ML1 EN 10028-5
1.8838 S460ML / TStE 460 TM EN 10113-3

S460ML / TStE 460 TM SEW 083
1.8854 FStE 420 OS 1 SEW 085
1.8855 FStE 420 OS 2 SEW 085
1.8856 FStE 420 OS 3 SEW 085
1.8864 P460QL2 EN 10028-6
1.8865 P500QL2 EN 10028-6
1.8866 P335Q EN 10028-6
1.8867 P355QH EN 10028-6
1.8868 P355QL1 EN 10028-6
1.8869 P355QL2 EN 10028-6
1.8870 P460Q EN 10028-6
1.8871 P460QH EN 10028-6
1.8872 P460QL1 EN 10028-6
1.8873 P500Q EN 10028-6
1.8874 P500QH EN 10028-6
1.8875 P500QL1 EN 10028-6
1.8879 P690Q EN 10028-6
1.8880 P690QH EN 10028-6
1.8881 P690QL1 EN 10028-6
1.8882 1OMnTi 3 SEW 028
1.8888 P690QL2 EN 10028-6
1.8901 S460N / StE 460 EN 10113-2
1.8902 S420N / StE 420 EN 10113-2
1.8903 S460NL / TStE 460 EN 10113-2
1.8904 S550Q / StE 550 V EN 10137-2
1.8905 P460N / StE 460 EN 10028-3

StE 460 17179
StE 460 17178

1.8906 S460QL / TStE 460 V EN 10137-2

1.8908 S460Q EN 10137-2
1.8909 S500QL / TStE 500 V EN 10137-2
1.8912 S420NL / TStE 420 EN 10113-2
1.8913 EStE 420 17179

EStE 420 17178
1.8914 S620Q / StE 620 V EN 10137-2
1.8915 P460NL1 / TStE 460 EN 10028-3
1.8916 S460QL1 EN 10137-2
1.8918 P460NL2 / EStE 460 EN 10028-3
1.8924 s500Q / St E 500 V EN 10137-2
1.8925 S890QL1 / EStE 890 V EN 10137-2
1.8926 S550QL / TStE 550 V EN 10137-2
1.8927 S620QL / TStE 620 V EN 10137-2
1.8928 S690QL / TStE 690 V EN 10137-2
1.8931 S690Q / StE 690 V EN 10137-2
1.8932 P420NH / WStE 420 EN 10222-1

WStE 420 17179
WStE 420 17178

1.8933 S960QL / TStE 960 V EN 10137-2
1.8935 P460NH / WStE 460 EN 10028-3
1.8936 P420QH EN 10222-1
1.8940 s890Q EN 10137-2
1.8941 S960Q EN 10137-2
1.8945 S355JOWP EN 10155
1.8946 S355J2WP EN 10155
1.8947 L415QB EN 10208-2
1.8948 L360QB EN 10208-2
1.8952 L450QB EN 10208-2
1.8953 S460NH / StE 460N EN 10210-1

S460NH / StE 460N EN 10219-1
1.8955 L485QB EN 10208-2
1.8956 S460NLH / TStE 460N EN 10210-1

S460NLH / TStE 460N EN 10219-1
1.8957 L555QB EN 10208-2
1.8958 S235JOW EN 10155
1.8959 S355JOW EN 10155
1.8961 S235J2W / WTSt 37-2 EN 10155
1.8963 S355J2G1 W / WTSt 52-3 EN 10155
1.8965 S355J2G2W EN 10155
1.8966 S355K2G1W EN 10155
1.8967 S355K2G2W EN 10155
1.8969 S600MC / QStE 600 TM EN 10149-2
1.8972 L415NB / StE 415.7 EN 10208-2
1.8973 L415MB / StE 415.7 TM EN 10208-2
1.8974 S700MC / QStE 690 TM EN 10149-2
1.8975 L450MB / StE 445.7 TM EN 10208-2
1.8976 S650MC / QStE 650 TM EN 10149-2
1.8977 L485MB / StE 480.7 TM EN 10208-2
1.8978 L555MB EN 10208-2
1.8980 S500A EN 10137-3
1.8983 S890QL / TStE 890 V EN 10137-2

Suchregister der Werkstoffnummern
Registre de recherche des nuances
Registro di ricerca dei numeri di materiale
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1.8984 S500QL1 / EStE 500 V EN 10137-2
1.8986 S550QL1 / EStE 550 V EN 10137-2
1.8987 S620QL1 / EStE 620 V EN 10137-2
1.8988 S690QL1 / EStE 690 V EN 10137-2
1.8990 S500AL EN 10137-3
1.8991 S550A EN 10137-3
1.8992 S550AL EN 10137-3
1.8993 S620A EN 10137-3
1.8994 S620AL EN 10137-3
1.8995 S690A EN 10137-3
1.8996 S690AL EN 10137-3

2.4952 NiCr 20 TiAl 17240
Federstahldraht A 17223-1
Federstahldraht B 17223-1
Federstahldraht C 17223-1
Federstahldraht D 17223-1
Federstahldraht FD 17223-2
Federstahldraht FD CrV 17223-2
Federstahldraht FD SiCr 17223-2
Ventilfederstahldraht VD 17223-2
Ventilfederstahldraht VD CrV 17223-2
Ventilfederstahldraht VD SiCr 17223-2
M 22 2395-3
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Gütevergleichstabelle: 
Allgemeine Baustähle
Table de comparaison des nuances d’acier: 
Aciers de construction d’usage général
Tabella di comparazione di qualità: 
Acciai comuni

11.15

Stahlsorte, Bezeichnung Vergleichbare frühere Bezeich.
Type d’acier, Désignation Comp. avec l’ancienne désignation
Tipo di acciaio, Designazione Comp. con precedente designazione

EN 10025-2 : 2004 EN 10025 : 1990+ Werkstoff-Nr.
A1 : 1993 No de matière

Materiale No. EN 10025 : 1990 DIN 17100

– S235JR 1.0037 Fe 360 B St 37-2
S235JR S235JRG2 1.0038 Fe 360 BFN RSt 37-2
S235J0 S235J0 1.0114 Fe 360 C St 37-3 U
– S235J2G3 1.0116 Fe 360 D1 St 37-3 N

S275JR S275JR 1.0044 Fe 430 B St 44-2
S275J0 S275J0 1.0143 Fe 430 C St 44-3 U

S355JR S355JR 1.0045 Fe 510 B
S355J0 S355J0 1.0553 Fe 510 C St 52-3 U
– S355J2G3 1.0570 Fe 510 D1 St 52-3 N
S355J2 S355J2G4 1.0577 Fe 510 D2

– S355K2G3 1.0595 Fe 510 DD1
S355K2 S355K2G4 1.0596 Fe 510 DD2
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11.16

Chemische Zusammensetzung der Stähle nach EN 10025

Composition chimique des aciers selon EN 10025

Composizione chimica degli acciai secondo EN 10025

Chemische Zusammensetzung nach der Schmelzenanalyse für Flacherzeugnisse und 
Langerzeugnisse 1)

Composition chimique selon analyse de coulée pour produits plats et produits longs 1)

Composizione chimica secondo l’analisi della colata per prodotti piatti e prodotti lunghi 1)

Stahlsorte, Bezeichnung Desoxidationsart Stahlart4)

Type d’acier, Désignation Mode de désoxydation Genre
Tipo di acciaio, Designazione Genere della d’acier4)

disossidazione Genere
acciaio4)

EN 10025-2 : 2004 EN 10025 : 1990+ Werkstoff-Nr.
A1 : 1993 No de matière

Materiale No.

– S235JR6) 1.0037 freigestellt / libre / libera scelta BS
S235JR S235JRG2 1.0038 FN BS
S235J0 S235J0 1.0114 FN QS
– S235J2G3 1.0116 FF QS

S275JR S275JR 1.0044 FN BS
S275J0 S275J0 1.0143 FN QS

S355JR S355JR 1.0045 FN BS
S355J0 S355J08) 1.0553 FN QS
– S355J2G38) 1.0570 FF QS
S355J2 S355J2G48) 1.0577 FF QS

– S355K2G38) 1.0595 FF QS
S355K2 S355K2G48) 1.0596 FF QS

Fussnoten, Begriffserklärungen und chemische Zusammensetzung nach der Stückanalyse 
siehe EN 10025.
Notes, explications et composition chimique d’après analyse de pièces voir  EN 10025.
Note a piè di pagina, spiegazione dei termini e composizione chimica dopo l’analisi del pezzo, 
vedi EN 10025.
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11.17

Massenanteile in %, max. / Composition en % du poids max. / Parti della massa in %, mass.
C
für Erzeugnis-Nenndicken in mm
pour épaisseur nominale
des produits en mm
per spessore nominale
del prodotto in mm
≤ 16 > 16 > 405) Mn Si P S N2) 3)

≤ 40

0.17 0.20 – 1.40 – 0.045 0.045 0.009
0.17 0.17 0.20 1.40 – 0.045 0.045 0.009
0.17 0.17 0.17 1.40 – 0.040 0.040 0.009
0.17 0.17 0.17 1.40 – 0.035 0.035 –

0.21 0.21 0.22 1.50 – 0.045 0.045 0.009
0.18 0.18 0.187) 1.50 – 0.040 0.040 0.009

0.24 0.24 0.24 1.60 0.55 0.045 0.045 0.009
0.20 0.209) 0.22 1.60 0.55 0.040 0.040 0.009
0.20 0.209) 0.22 1.60 0.55 0.035 0.035 –
0.20 0.209) 0.22 1.60 0.55 0.035 0.035 –

0.20 0.209) 0.22 1.60 0.55 0.035 0.035 –
0.20 0.209) 0.22 1.60 0.55 0.035 0.035 –
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11.18

Mechanische Eigenschaften der Stähle: 
Streckgrenze und Zugfestigkeit nach EN 10025
Propriétés mécaniques des aciers: 
limite d’élasticité et résistance à la traction selon EN 10025
Proprietà meccaniche degli acciai: limite di snervamento
e resistenza alla rottura per trazione secondo EN 10025

Stahlsorte, Bezeichnung Desoxidationsart Stahlart2)

Type d’acier, Désignation Mode de désoxydation Genre
Tipo di acciaio, Designazione Genere della d’acier2)

disossidazione Genere
acciaio2)

EN 10025-2 : 2004 EN 10025 : 1990+ Werkstoff-Nr.
A1 : 1993 No de matière

Materiale No.

– S235JR3) 1.0037 freigestellt / libre / libera scelta BS
S235JR S235JRG2 1.0038 FN BS
S235J0 S235J0 1.0114 FN QS
– S235J2G3 1.0116 FF QS

S275JR S275JR 1.0044 FN BS
S275J0 S275J0 1.0143 FN QS

S355JR S355JR 1.0045 FN BS
S355J0 S355J0 1.0553 FN QS
– S355J2G3 1.0570 FF QS
S355J2 S355J2G4 1.0577 FF QS
– S355K2G3 1.0595 FF QS
S355K2 S355K2G4 1.0596 FF QS

Fussnoten, Begriffserklärungen siehe EN 10025.
Pour les notes et les explications des termes se référer à EN 10025.
Note a piè di pagina e spiegazione dei termini, vedi EN 10025.
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11.19

Streckgrenze ReH N / mm2, min Zugfestigkeit Rm N/mm2 1)

Limite d’élasticité ReH N / mm2, min Résistance à la traction1)

Limite di snervamento ReH N / mm2, min Resistenza alla rottura per 
trazione Rm N/mm2 1)

für Nenndicke in mm für Nenndicke in mm
pour épaisseur nominale en mm pour épaisseur nominale en mm
per spessori in mm per spessori in mm

> 16 > 40 > 63 > 80 > 100 > 150 > 200 ≥ 3 > 100 > 150
≤ 16 ≤ 40 ≤ 63 ≤ 80 ≤ 100 ≤ 150 ≤ 200 ≤ 250 < 3 ≤ 100 ≤ 150 ≤ 250

235 225 – – – – – –
360 340

– –
235 225 215 215 215 195 185 1.75

bis/jusq./fino bis/jusq./fino
340 320

235 225 215 215 215 195 185 1.75
510 470

bis/jusq./fino bis/jusq./fino

235 225 215 215 215 195 185 1.75 470 470

275 265 255 245 235 225 215 205 430 410 400 380
bis/jusq./fino bis/jusq./fino bis/jusq./fino bis/jusq./fino

580 560 540 540

510 490 470 450
355 345 335 325 315 295 285 275 bis/jusq./fino bis/jusq./fino bis/jusq./fino bis/jusq./fino

680 630 630 630
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11.20

Mechanische Eigenschaften der Stähle:
Bruchdehnung nach EN 10025
Propriétés mécaniques des aciers: 
allongement à la rupture selon EN 10025
Proprietà meccaniche degli acciai: 
allungamento di rottura secondo EN 10025

Stahlsorte, Bezeichnung Desoxidationsart Stahlart2)

Type d’acier, Désignation Mode de Genre
Tipo di acciaio, Designazione désoxydation d’acier2)

Genere della Genere
disossidazione acciaio2)

EN 10025-2 : 2004 EN 10025 : 1990+ Werkstoff-Nr.
A1 : 1993 No de matière

Materiale No.

– S235J03) 1.0037 freigestellt / libre / libera scelta BS
S235JR S235JRG2 1.0038 FN BS
S235J0 S235J0 1.0114 FN QS
– S235J2G3 1.0116 FF QS
S235J2 S235J2G4 1.0117 FF QS

S275JR S275JR 1.0044 FN BS
S275J0 S275J0 1.0143 FN QS

S355JR S355JR 1.0045 FN BS
S355J0 S355J0 1.0553 FN QS
– S355J2G3 1.0570 FF QS
S355J2 S355J2G4 1.0577 FF QS
– S355K2G3 1.0595 FF QS
S355K2 S355K2G4 1.0596 FF QS

Fussnoten, Begriffserklärungen siehe EN 10025.
Pour les notes et les explications des termes se référer à EN 10025.
Note a piè di pagina e spiegazione dei termini, vedi EN 10025.
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11.21

Bruchdehnung, %, min.1) / Allongement à la rupture en % min.1) / Allungamento di rottura, %, min.1)

LO = 80 mm LO = 5.65 �SO�
für Nenndicken in mm für Nenndicken in mm
pour épaisseur nominale en mm pour épaisseur nominale en mm
per spessori in mm per spessori in mm

> 1 > 1.5 > 2 > 2.5 ≥ 3 > 40 > 63 > 100 > 150
≤ 1 ≤ 1.5 ≤ 2 ≤ 2.5 < 3 ≤ 40 ≤ 63 ≤ 100 ≤ 150 ≤ 250

15 16 17 18 19 24 23 22 22 21

14 15 16 17 18 22 21 20 18 17

14 15 16 17 18 22 21 20 18 17
12 13 14 15 16 20 19 18 18 17
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11.22

Kerbschlagarbeit der Stähle
nach EN 10025
Résilience des aciers
selon EN 10025
Lavoro d’intaccatura degli acciai
secondo EN 10025

Stahlsorte, Bezeichnung Desoxidationsart
Type d’acier, Désignation Mode de
Tipo di acciaio, Designazione désoxydation

Genere della
EN 10025-2 : 2004 EN 10025 : 1990+ Werkstoff-Nr. dissossidazione

A1 : 1993 No de matière
Materiale No.

– S235JR4)5) 1.0037 freigestellt / libre / libera scelta
S235JR S235JRG25) 1.0038 FN
S235J0 S235J0 1.0114 FN
– S235J2G3 1.0116 FF
S235J2 S235J2G4 1.0117 FF

S275JR S275JR5) 1.0044 FN
S275J0 S275J0 1.0143 FN

S355JR S355JR5) 1.0045 FN
S355J0 S355J0 1.0553 FN
– S355J2G3 1.0570 FF
S355J2 S355J2G4 1.0577 FF
– S355K2G3 1.0595 FF
S355K2 S355K2G4 1.0596 FF

Fussnoten und Begriffserklärungen siehe EN 10025.
Pour les notes et les explications des termes se référer à EN 10025. 
Note a piè di pagina e spiegazione dei termini, vedi EN 10025.
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11.23

Stahlart2) Temperatur °C Kerbschlagarbeit, J min. 
Genre d’acier2) Température°C Résilience, J, min.
Genere Temperatura °C Lavoro d’intaccatura, J, min.
acciaio2) für Nenndicken in mm

pour épaisseur nom. en mm
per spessori in mm
> 10 >150
≤ 1503) ≤ 2503)

BS –20 27 –
BS –20 27 23
QS – 0 27 23
QS –20 27 23
QS –20 27 23

BS –20 27 23
QS – 0 27 23

BS –20 27 23
QS – 0 27 23
QS –20 27 23
QS –20 27 23
QS –20 40 33
QS –20 40 33
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11.24

Walztoleranzen der Stabstähle
Angaben in mm
Tolérances de laminage des aciers marchands
Données en mm
Tolleranze di laminazione degli acciai in barra
Indicazioni in mm

Winkelstähle Vierkantstähle
Aciers cornières Aciers carrés
Acciai angolari Acciai quadri

Breite a, b a oder/ou/o Zul. Abw. Zul. Abw.
Largeur b Ecarts admis. b Ecarts admis.
Larghezza Toll. amm. Toll. amm.

0– 50 ± 1,0 6– 15 ± 0,4
55–100 ± 1,5 16– 25 ± 0,5

105–150 ± 2,0 30– 35 ± 0,6
160–200 ± 3,0 40– 50 ± 0,8

60– 80 ± 1,0
90–100 ± 1,3

110–120 ± 1,5
130–150 ± 2,0

Dicke t t
Epaisseur
Spessore

� 5 ± 0,5
� 5 �10 ± 0,75
�10 �15 ± 1,0
�15 ± 1,25

Geradheit q a oder/ou/o
(normal gerichtet) b
Rectitude
(redressage 50–150 0,004 l 40� b � 80 0,004 l
normal) 160–200 0,0025 l 80� b � 150 0,0025 l
Rettilineità
(raddrizzato normalmente)

Winkelhaltigkeit a oder/ou/o
Exactitude angulaire b
Angolo

0–100 1,0
�100 1,5

Kantenabrundung r 6– 12 1
Rayon de l’arrondi 14– 20 1,5
Arrotondamento 25– 30 2

35– 50 2,5
60–100 3

100–150 4

Ebenheit h1

Planéité
Planarità

a

a

a

b

�

�

� �

�

�

� � � �

�

�

b

b

� �

�

�

q

l

p
p

�

�

�

�

� r

b
� �

��

t
h1
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11.25

Flachstähle Breitflachstähle
Aciers plats Aciers larges plats
Acciai piatti Acciai larghi-piatti

EN 10058 : 2003

Zul. Abw. Zul. Abw. Breite a, b
b Ecarts admis. b Ecarts admis. Largeur

Toll. amm. Toll. amm. Larghezza

�40 ± 0,75 0–500 ± 0,02b
40–80 ± 1,00 500–650 ± 10,0
80–100 ± 1,50 700 ± 10,5

100–120 ± 2,00 750 ± 11,0
�120 ± 2,50 800 ± 12,0

850 ± 13,0
900 ± 13,5
950 ± 14,0

1000 ± 15,0
Dicke t

t t Epaisseur
Spessore

�–20 ± 0,5 0–10 ± 0,5
20–40 ± 1,0 � 12 ± 0,05 t

� 40 ± 1,5

Geradheit q
l (normal gerichtet)

Rectitude
b · t (redressage
< 1000 mm2 0,004 l 0,0025 l normal)
b · t Rettilineità
≥ 1000 mm2 0,0025 l (raddrizzato normalmente)

Winkelhaltigkeit
Exactitude angulaire
Angolo

Kantenabrundung r
Rayon de l’arrondi
Arrotondamento

Ebenheit h1

Planéité
0,003 b Planarità

� �

�

�

b

t

� �

�

�

b
t

� �

�

�

q

l

p
p

�

�

�

�

� r

b
� �

��

t
h1
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11.26

Toleranzen für kaltgerollte Profile nach DIN 59413
Zulässige Mass- und Formabweichungen

Wegen der Vielfalt der herstellbaren Kaltprofilformen und -abmessungen gibt es keine genormten Vor-
zugsmasse. Die Masse sind jeweils bei der Bestellung zu vereinbaren. Das gilt auch für die zulässigen
Abweichungen von den Querschnittmassen, sofern die im Abschnitt genannten Voraussetzungen nicht
zutreffen.
Für Aussenmasse, die durch zwei Rundungen des Kaltprofiles begrenzt sind (z.B. Steg eines U-Profiles),
gelten die zulässigen Abweichungen nach Tabelle 1.

Tabelle 1

Wanddicke Zulässige Abweichungen bei Aussenmassen
S � 50 > 50 � 100 > 100 � 220

< 3.0 ± 0.75 ±1.00 ±1.00
� 3.0 > 5.0 ± 1.00 ±1.00 ±1.25
� 5.0 < 8.0 ± 1.00 ±1.25 ±1.50

Für Aussenmasse, die von einer Rundung und einer freien Kante begrenzt sind, (z. B. Flansch eines U-Pro-
files) gelten die zulässigen Abweichungen nach Tabelle 2).
Kleinere zulässige Massabweichungen als nach den Tabellen 1 und 2 können – besonders bei Kaltprofilen
aus Kaltband mit geringer Dicke und aus Warmband mit geschnittenen Kanten – bei der Bestellung ver-
einbart werden.

Tabelle 2

Wanddicke Zulässige Abweichungen bei Aussenmassen1)

� 40 > 40 � 80 > 80 � 120

< 3.0 ± 1.20 ± 1.50 ± 1.50
� 3.0 > 5.0 ± 1.50 ± 1.50 ± 2.00
� 5.0 < 8.0 ± 2.00 ± 2.00 ± 2.00

1) Der jeweils grössere der beiden Flansche oder Schenkel ist für die Ermittlung der Abweichungen
massgebend.

Für die zulässigen Abweichungen von der Nennwanddicke in den unverformten Querschnittsteilen der
Kaltprofile gelten die Regelabweichungen für die Nenndicke des als Ausgangserzeugnis dienenden Ban-
des oder Blechs. Die Werte sind festgelegt in den jeweils gültigen Ausgaben von
EN 10048 Warmgewalztes Band, warmgewalztes Blech unter 3 mm Dicke.
EN 10131 Kaltgewalztes Breitband und Blech aus unlegierten Stählen.
DIN 1544 Kaltgewalztes Band. 
DIN 59381 Kaltgewalztes Band aus nichtrostenden Stählen. 
DIN 59382 Kaltgewalztes Breitband und Blech aus nichtrostenden Stählen.
In den Biegezonen (Rundungen) der Kaltprofile ist mit einer Verringerung der Wanddicke entsprechend
DIN 6935 zu rechnen.
Die zulässige Abweichung von der Winkelstellung darf die in Tabelle 3 angegebenen Werte nicht über-
schreiten.

Tabelle 3

Länge des kleineren Schenkels Zulässige Abweichung v. der Winkelstellung
über bis in Grad (°)

10 ± 3.0
10 40 ± 2.0
40 80 ± 1.5
80 ± 1.0
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11.27

Tolérances des profils moletés à froid, d’après DIN 59413
Tolérances admissibles sur les dimensions et formes

Etant donné la multiplicité des formes et dimensions des profils moletés à froid, il n’existe pas de
mesures préférentielles normalisées. Les dimensions doivent être convenues, dans chaque cas, à la
commande. Ceci est également valable pour les écarts admissibles sur les sections, pour autant que
les conditions mentionnées ci-après ne soient pas remplies.
Pour les dimensions extérieures délimitées par deux arrondis du profil à froid (l’âme d’un profil en U
par exemple), ce sont les écarts admissibles donnés par le tableau 1 qui comptent.

Tableau 1

Epaisseur de paroi Ecarts admissibles pour les dimensions extérieures
S � 50 > 50 � 100 > 100 � 220

< 3.0 ± 0.75 ±1.00 ±1.00
� 3.0 > 5.0 ± 1.00 ±1.00 ±1.25
� 5.0 < 8.0 ± 1.00 ±1.25 ±1.50

Pour les dimensions extérieures délimitées par un arrondi et un bord libre (aile d’un profil en U par
exemple), ce sont les écarts admissibles donnés par le tableau 2 qui entrent en ligne de compte.
Des écarts dimensionnels admissibles, plus petits que ceux indiqués dans les tabelles 1 et 2, peuvent
être convenus à la commande, spécialement pour des profils à froid obtenus de feuillard à froid de fai-
ble épaisseur et de feuillard à chaud à rives cisaillées.

Tableau 2

Epaisseur de paroi Ecarts admissibles pour les dimensions extérieures1)

� 40 > 40 � 80 > 80 � 120

< 3.0 ± 1.20 ± 1.50 ± 1.50
� 3.0 > 5.0 ± 1.50 ± 1.50 ± 2.00
� 5.0 < 8.0 ± 2.00 ± 2.00 ± 2.00

1) Dans chaque cas, c’est la plus grande des deux ailes qui est déterminante pour mesurer les écarts.

Pour les écarts admissibles sur l’épaisseur nominale, dans les zones de sections non déformées des
profils à froid, ce sont les écarts sur l’épaisseur nominale du feuillard ou de la tôle ayant servi de pro-
duit de départ qui sont valables. Les valeurs sont fixées dans les éditions  des normes en vigueur:
EN 10048 Feuillard laminé à chaud, tôle laminée à chaud inférieure à 3 mm d’épaisseur.
EN 10131 Tôle laminée à froid en aciers non alliés.
DIN 1544 Feuillard laminé à froid.
DIN 59381 Feuillard laminé à froid en aciers inoxydables.
DIN 59382 Tôle laminée à froid et tôle en aciers inoxydables.
Dans les zones de flexion (arrondis) des profils moletés à froid, il faut s’attendre à une réduction de
l’épaisseur de paroi, comme indiqué dans la norme DIN 6935.
Les écarts admissibles sur la position de l’angle ne doivent pas dépasser les valeurs données dans le
tableau 3.

Tableau 3

Longueur de la plus petite aile Ecarts admissibles sur la position de l’angle
au-dessus de jusqu’à en degrés (°)

10 ± 3.0
10 40 ± 2.0
40 80 ± 1.5
80 ± 1.0
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11.28

Tolleranze per profili rullati a freddo secondo DIN 59413
Tolleranze ammissibili su dimensioni e forme

Dato il grande numero di profili rullati a freddo e loro dimensioni fabbricabili, non esistono delle
misure preferenziali normalizzate. Le misure sono da concordare al momento dell'ordinazione.
Questo vale anche per le tolleranze sulle sezioni, se le condizioni menzionate in questo paragrafo
non vengono adempite.
Per le misure esterne delimitate da due arrotondamenti (p. es. base di un profilo aU) valgono le tol-
leranze secondo la tabella 1.

Tabella 1

Spessore di parete Tolleranze ammissibili per misure esterne
S � 50 > 50 � 100 > 100 � 220

< 3.0 ± 0.75 ±1.00 ±1.00
� 3.0 > 5.0 ± 1.00 ±1.00 ±1.25
� 5.0 < 8.0 ± 1.00 ±1.25 ±1.50

Per misure esterne delimitate da un arrotondamento e da uno spigolo libero (p. es. ala di un profi-
lo a U) valgono le tolleranze secondo la tabella 2.
Al momento dell'ordinazione si possono convenire delle tolleranze più ristrette, specialmente per
profili rullati a freddo da nastro a freddo di spessore esiguo e da nastro a caldo a spigoli tagliati.

Tabella 2

Spessore di parete Tolleranze ammissibili per misure esterne1)

� 40 > 40 � 80 > 80 � 120

< 3.0 ± 1.20 ± 1.50 ± 1.50
� 3.0 > 5.0 ± 1.50 ± 1.50 ± 2.00
� 5.0 < 8.0 ± 2.00 ± 2.00 ± 2.00

1) Per la determinazione delle tolleranze vale la flangia o ala maggiore.

Per le tolleranze sullo spessore nelle sezioni non deformate dei profiIi ruIIati a freddo, valgono le
tolleranze del prodotto base (nastro o lamiera) fissate nelle edizioni attuali delle seguenti norme:
EN 10048 Nastro laminato a caldo, lamiera laminata a caldo di spessore inferiore a 3 mm.
EN 10131 Nastro largo laminato a freddo e lamiera di acciaio non legato.
DIN 1544 Nastro laminato a freddo.
DIN 59381 Nastro laminato a freddo da acciaio inossidabile.
DIN 59382 Nastro largo e lamiera laminati a freddo da acciaio inossidabile.
Nelle zone di piegatura (arrotondamenti) dei profili rullati a freddo bisogna calcolare su una dimi-
nuzione dello spessore di parete secondo DIN 6935.
La tolleranza sull’angolazione non può superare i valori indicati nella tabella 3.

Tabella 3

Lunghezza dell’ala minore Tolleranza ammissibile sull’angolazione
più di fino a in gradi (°)

10 ± 3.0
10 40 ± 2.0
40 80 ± 1.5
80 ± 1.0
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11.29

Walztoleranzen für Breitflanschträger und IPE-Träger
Angaben in mm
Tolérances de laminage des poutrelles et profilés IPE
Données en mm
Tolleranze di laminazione per potrelle ad ali larghe e travi IPE
Dati in mm

EN 10034 Grenzabmasse
Ecarts admissibles
Misure estreme

Profilhöhe h � 180 �3,0/	2,0
Hauteur 180 � h � 400 �4,0/	2,0
Altezza profilo 400 � h � 700 �5,0/	3,0

h � 700 � /	5,0

Flanschbreite b � 110 �4,0/	1,0
Largeur d’aile 110 � b � 210 �4,0/	2,0
Larghezza ali 210 � b � 325 � /	4,0

b � 325 �6,0/	5,0

Stegdicke s � 7 � /	0,7
Epaisseur d’âme 7 � s � 10 � /	1,0
Spessore anima 10 � s � 20 � /	1,5

20 � s � 40 � /	2,0
40 � s � 60 � /	2,5

s 
 60 � /	3,0

Flanschdicke t � 6,5 �1,5/	0,5
Epaisseur d’aile 6,5 � t � 10 �2,0/	1,0
Spessore ali 10 � t � 20 �2,5/	1,5

20 � t � 30 �2,5/	2,0
30 � t � 40 � /	2,5
40 � t � 60 � /	3,0

t 
 60 � /	4,0

Flanschunparallelität bei Flanschbreite b Grenzabweichung
Parallélisme des ailes Pour largeur d’aile b Ecarts admissibles
Convergenza ali Larghezza ali b Scostamento estremo

b � 110 1,5 mm
b � 110 2% von/de/di b

(max. 6,5 mm)

Stegaussermittigkeit bei/pour/con t � 40 mm
Excentricité de l’âme b � 110 2,5
Eccentricità dell’anima 110 � b � 325 3,5

b � 325 5,0

bei/pour/con t 
 40 mm
100 � b � 325 2,5

b � 325 8,0

Geradheit Profilhöhe h Geradheitstoleranz
Rectitude Hauteur h qxx und qyy

Rettilineità Altezza Tolérance de rectitude
profilo h Tolleranza di rettilineità

80 � h � 180 0,30% von/de/di L
180 � h � 360 0,15% von/de/di L

h � 360 0,10% von/de/di L

�

� 

h

� � b

�� s

t

�
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k
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�

� 

�� e

�
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Walztoleranzen für Formstahl
Angaben in mm
Tolérances de laminage des profilés
Données en mm
Tolleranze di laminazione per potrelle
Dati in mm

11.30

Höhe 65 ± 1,5
Hauteur 200 ± 2,0 80 200 ± 2,0
Altezza 220 400 ± 3,0 220 400 ± 3,0

450 500 ± 4,0

Flanschbreite 160 ± 1,5 200 ± 1,5
Largeur d’aile 180 220 ± 2,0 220 300 ± 2,0
Larghezza ali 240 300 ± 2,5 320 400 ± 2,5

320 500 ± 3,0

Stegdicke 260 ± 0,5 260 ± 0,5
Epaisseur d’âme 280 500 ± 0,05 � d 280 400 ± 0,05 � d
Spessore anima

Flanschdicke 140 	 0,5 140 	 0,5
Epaisseur d’aile 160 300 	 1,0 160 300 	 1,0
Spessore ali 320 500 	 1,5 320 400 	 1,5

Flanschunparallelität � 100 1,0 c1 � 100 1,0
Parallélisme des ailes � 100 0,01 � 2c c1 � 100 0,01 � c1

Convergenza ali

Stegaussermittigkeit 2c � 100 1,0
Excentricité de l’âme 2c � 100 0,01 � 2c
Eccentricità dell’anima

INP/IPN UNP/UPN

EURONORM 24-62 EURONORM 24-62

p

p

p

p
�

� 

�

� 
�
� 

�
� 

�� e

h
von bis
de à
da a

Zul. Abw.
Ecarts 
admissibles
Tolleranza

h
von bis
de à
da a

Zul. Abw.
Ecarts 
admissibles
Tolleranza

2c

� � � �
c1

d

�� ��d
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hh
�

�

�

�
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Stegausbiegung 100 0,5 100 0,5
Déflexion de l’âme 120 200 1,0 120 200 1,0
Piegatura dell’anima 220 400 1,5 220 400 1,5

450 500 2,0

Geradheit 400 0,0015 � l 400 0,0015 � l
(normal gerichtet) 450 500 0,0010 � l
Rectitude 
(redressage normal)
Rettilineità 
(raddrizzato normalmente)

11.31

f f�� ��

q

�

�

�

�

�

�

h
l

INP/IPN UNP/UPN

EURONORM 24-62 EURONORM 24-62

h
von bis
de à
da a

Zul. Abw.
Ecarts 
admissibles
Tolleranza

h
von bis
de à
da a

Zul. Abw.
Ecarts 
admissibles
Tolleranza
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EN 10279 Grenzabmasse
Ecarts admissibles
Misure estreme

Profilhöhe h ≤ 65 ± 1,5
Hauteur 65 < h ≤ 200 ± 2,0
Altezza profilo 200 < h ≤ 400 ± 3,0

400 < h ± 4,0

Flanschbreite b ≤ 50 ± 1,5
Largeur d’aile 50 < b ≤ 100 ± 2,0
Larghezza ali 100 < b ≤ 125 ± 2,5

125 < b ± 3,0

Stegdicke tw ≤ 10 ± 0,5
Epaisseur d’âme 10 < tw ≤ 15 ± 0,7
Spessore anima 15 < tw ± 1,0

Flanschdicke tf ≤ 10 +1)/– 0,5
Epaisseur d’aile 10 < tf ≤ 15 +1)/– 1,0
Spessore ali 15 < tf +1)/– 1,5

Rundung r3 ≤ 0,3*tf
Rayon de l’arrondi
Arrotondamento

Flanschunparallelität b ≤ 100 2,0
Parallélisme des ailes 100 < b 2,5% von b
Convergenza ali
k + k1

Stegausbiegung h ≤ 100 ± 0,5
Déflexion de l’âme 100 < h ≤ 200 ± 1,0
Piegatura dell’anima 200 < h ≤ 400 ± 1,5
f 400 < h ± 1,5

11.32

Querschnittstoleranzen für UPE-Profile 
gemäss EN 10279
Tolérances de section des profilés UPE
selon EN 10279
Tolleranze di sezione dei profili UPE 
secondo EN 10279
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EN 10279 Grenzabmasse
Ecarts admissibles
Misure estreme

Geradheit qxx h ≤ 150 0,3% von I
Rectitude 150 < h ≤ 300 0,2% von I
Rettilineità 300 < h 0,15% von I

Geradheit qyy h ≤ 150 0,5% von I
Rectitude 150 < h ≤ 300 0,3% von I
Rettilineità 300 < h 0,2% von I

Länge l üblich 0 / + 100
Longueur normale
Lunghezza normale

auf Vereinbarung ± 50
sur demande
secondo accordo

Gewicht h ≤ 125 ± 6%
Poids 125 < h ± 4%
Peso

11.33

Formtoleranzen für UPE-Profile 
gemäss EN 10279
Tolérances de laminage des profilés UPE
selon EN 10279
Tolleranze di laminazione dei profili UPE 
secondo EN 10279
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11.35

Werkstoffe nach EN 10210-1
für warmgewalzte Hohlprofile
Nuances selon EN 10210-1
pour tubes de charpente laminés à chaud
Materiali secondo EN 10210-1
per profili tubolari laminati a caldo

Werkstoffe
1. Unlegierte Baustähle
Neue Stahlbezeichnun-
gen für Hohlprofile nach
EN 10210-1. Bei Hohlpro-
filen für den Stahlbau
wird die Bezeichnung wie
folgt gebildet (Beispiel
S355J2H):

Matières
1. Aciers de construction

non alliés
Nouvelle désignation des
aciers pour tube de char-
pente selon EN 10210-1.
La désignation des aciers
pour les tubes de char-
pente pour la construc-
tion métallique se com-
pose comme suit: 
(exemple S355J2H):

Materiali
1. Acciai comuni
Nuove designazioni per
profili tubolari secondo
EN 10210-1. Per i profili
tubolari per le costruzioni
in acciaio, la sigla viene
formata come segue
(esempio S355J2H):

355 Mindestwert
der Streckgrenze
(N/mm2) bei Dicken
von ≤ 16 mm

355 Valeur min. de
la limite d’élasticité
(N/mm2) à des épais-
seurs de ≤ 16 mm

Limite di snerva-
mento min.
355 N/mm2 per
spessori ≤ 16 mm

Varianten
Variantes

Varianti

unlegierte 235
Baustähle 275

Aciers de 355

construction

non alliés
Acciai comuni

Feinkorn- 275
baustähle 355

Aciers de 460

construction
à grain fin

Acciai a grana
fine

S Stähle für
den Stahlbau

S Aciers pour la
construction
métallique

S Acciai per le
costruzioni in
acciaio

H Hohlprofil

H Tube de
charpente

H Profilo tubo-
lare

J2 Mindestwert der
Kerbschlagarbeit:
27 Joule bei –20°C

J2 Valeur min. de la
résilience 27 Joules
à –20°C

J2 Valore minimo
del lavoro di intac-
camento 27 Joule
a –20°C

S 355 J2 H

Varianten
Variantes
Varianti

JR 27J bei +20°C
J0 27J bei 0°C
J2 27J bei – 20°C

JR 27J à + 20°C
J0 27J à 0°C
J2 27J à – 20°C

JR 27J a + 20°C
J0 27J a 0°C
J2 27J a – 20°C

N 40J bei – 20°C
NL 27J bei – 50°C

N 40J à – 20°C
NL 27J à – 50°C

N 40J a – 20°C
NL 27J a – 50°C

Herstellbare Güten
(Kombinationsmöglich-
keit der Varianten) siehe
Tabelle der mechani-
schen und technologi-
schen Eigenschaften.
Hinweis S355J2H ist die
vom Handel bevorzugt
gelagerte Güte.

Les nuances pouvant
être obtenues (combi-
naison possible des
variantes) sont indiquées
dans la table des caracté-
ristiques mécaniques et
technologiques.
Remarque: le S355J2H
est la nuance standard
stockée de préférence
par le commerce d’acier.

Qualità producibili (pos-
sibilità di combinazione
delle varianti) vedi le
tabelle delle proprietà
meccaniche e tecnolo-
giche. Osservazione:
S355J2H è la qualità pre-
ferita dal commercio per
lo stoccaggio.
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11.36

Gütevergleichstabelle für Hohlprofile
gemäss EN 10210-1
Table de comparaison des nuances pour tubes de charpente
selon EN 10210-1
Tabella di confronto di qualità per profili tubolari
secondo EN 10210-1

Mechanische und technologische Eigenschaften
Caractéristiques mécaniques et technologiques
Proprietà meccaniche e tecnologiche

Stahlsorte Streckgrenze RcH Zugfestigkeit Rm

Type d’acier Limite d’élasticité Résistance à la traction
Tipo di acciaio Limite di snervamento RcH Resistenza alla trazione Rm

EN 10210 mind. N/mm2 N/mm2

Nenndicke Nenndicke
Epaisseur nominale Epaisseur nominale
Per spessori Per spessori
mm mm

Unlegierte Baustähle > 16 > 40
Aciers de construction ≤ 16 ≤ 40 ≤ 65 < 3 ≥ 3 ≤ 65
non alliés
Acciai comuni
S235JRH 235 225 215 360–510 340–470
S275J0H 275 265 255 430–580 410–560
S275J2H 275 265 255 430–580 410–560
S355J0H 355 345 335 510–680 490–630
S355J2H 355 345 335 510–680 490–630

Feinkornbaustähle > 16 > 40
Aciers de construction ≤ 16 ≤ 40 ≤ 65 ≤ 65
à grain fin
Acciai a grana fine
S275NH 275 265 255 370–510
S275NLH 275 265 255 370–510
S355NH 355 345 335 470–630
S355NLH 355 345 335 470–630
S460NH 460 440 430 550–720
S460NLH 460 440 430 550–720

1) Die Angaben beziehen sich auf den Mindestmittelwert der verbrauchten Kerbschlagarbeit für Normal-
proben. Hinsichtlich Untermassproben gelten die Angaben der EN 10210-1: Für Nenndicken < 6 mm
können keine Kerbschlagbiegeversuche gefordert werden (EN 10210-1. Abs. 6.6.2). Ersatzweise kann
hier der Nachweis der Feinkörnigkeit erfolgen (EN 10210-1. Abs. 6.6.3).

1) Les valeurs indiquées sont des moyennes minimales de l’énergie absorbée, mesurée à partir d’éprou-
vettes standard. Les exigences relatives aux éprouvettes aux dimensions inférieures à la norme sont
exposées dans la norme EN 10210-1: Pour des épaisseurs de paroi nominale inférieures à 6 mm, aucun
essai de résilience ne peut être exigé (EN 10210-1, paragr. 6.6.2). Si nécessaire, il est possible, à titre de
remplacement, de démontrer la structure à grain fin du matériau (EN 10210-1, paragr. 6.6.3).

1) Le indicazioni si riferiscono al valore medio minimo del lavoro di intaccatura usato per delle prove nor-
mali. Per delle prove su dimensioni inferiori valgono le indicazioni della EN 10210-1: Per spessori < 6 mm
non si possono esigere delle prove di lavoro di intaccatura (EN 10210-1. Cpv. 6.6.2). In loro vece può qui
aver luogo la dimostrazione dell'esistenza della grana fine (EN 10210-1.Cpv.6.6.3).
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11.37

Bruchdehnung L0 = 5.65 x ��s0 Kerbschlagarbeit1) Mindestprüfbescheinigung
Allongement à la rupture Résilience1) Certificat de contrôle minimale
Allungamento di rottura L0 = 5.65 x ��s0 Lavoro di intaccatura1) Attestato minimo
min. % EN 10204
Nenndicke Prüftemp. Mindest-
Epaisseur de paroi nominale Temp. contr. mittelwert
Spessore Temp. prova Joule
mm °C Val. moyenne
längs / long. / long. quer / trans. / trasv. min.

Valore min.
medio

> 40 > 40
≤ 40 ≤ 65 ≤ 40 ≤65

26 25 24 23 –20 27 *
22 21 20 19 – 0 27 *
22 21 20 19 –20 27 **
22 21 20 19 –20 27 *
22 21 20 19 –20 27 **

≤ 65 ≤ 65

24 22 –20 40 **
24 22 –50 27 **
22 20 –20 40 **
22 20 –50 27 **
17 15 –20 40 **
17 15 –50 27 **

** Werkszeugnis 2.2
** Abnahmeprüfzeugnis 3.1B

** Certificat d’usine 2.2
** Certificat de réception 3.1B

** Attestato di ferriera 2.2
** Certificato di prova 3.1B
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11.38

Gegenüberstellung der neuen und alten
Stahlbezeichnungen
Table de conversion des nouvelles et anciennes 
désignations d’acier
Confronto delle designazioni nuove e vecchie dell’acciaio

neu alt
nouveau vieux
nuovo vecchio
EN 10210-1 DIN 17100
kreisförmige, quadratische und offene Profile, quadratische und
rechteckige Hohlprofile rechteckige Hohlprofile
Tubes de charpente ronds, carrés et rectangulaires Profils ouverts, tubes de charpente
profili tubolari circolari, quadri e rettangolari carrés et rectangulaires

profili aperti, profili tubolari quadri
e rettangolari

Güte KBZ1) bei °C Güte KBZ bei °C
Nuance KBZ1) à °C Nuance KBZ à °C
Qualità KBZ1) a °C Qualità KBZ a °C

S 235 JRH 20 R St 37-2 20
R St 37-3 0
R St 37-3 N – 20
R St 44-2 20

S 275 J0H 0 R St 44-3 0

S 275 J2H – 20 R St 44-3 N – 20
S 355 J0H 0 R St 52-3 0

S 355 J2H – 20 R St 52-3 N – 20
1) KBZ: gewährleistete Kerbschlagzähigkeit.
2) Die Kennzeichnung G1, G2, … G4 (EN 10025) bezieht sich auf die Beruhigung des Stahls

sowie auf den Lieferzustand.
1) KBZ: Résilience garantie.
2) La désignation G1, G2, … G4 (EN 10025) se rapporte à l’état calme de l’acier et à son état de

livraison.
1) KBZ: duttilità al lavoro di intaccatura garantita.
2) Le indicazioni G1, G2, … G4 (EN 10025) si riferiscono al genere della disossidazione dell'ac-

ciaio e allo stato di fornitura.
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11.39

alt zum Vergleich
à titre de comparaison
paragone

DIN 17 120/17 121
kreisförmige Hohlprofile offene Profile, Flacherzeugnisse
Tubes de charpente ronds Profils ouverts, produits plats
profili tubolari circolari profili aperti, prodotti piatti

EN 10025-2 : 2004 EN 10025 : 1990+A1 : 1993

Güte KBZ bei °C Güte Güte2) KBZ  bei °C
Nuance KBZ à °C Nuance Nuance2) KBZ à °C
Qualità KBZ a °C Qualità Qualità2) KBZ a °C

– S 235 JR 20
– S 235 JRG1 20

R St 37-2 20 S 235 JR S 235 JRG2 20

R St 37-3 – 20
R St 44-2 20

S 275 J0 S 275 J0 0
– S 275 J2G3 – 20

R St 44-3 – 20 S 275 J2 S 275 J2G4 – 20
S 355 J0 S 355 J0 0
– S 355 J2G3 – 20

R St 52-3 – 20 S 355 J2 S 355 J2G4 – 20
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Toleranzen für Hohlprofile 
gemäss EN 10210-2
Tolérances pour tubes de charpente 
selon EN 10210-2
Tolleranze per profili tubolari 
secondo EN 10210-2

11.40

Zulässige Abweichung von
den Aussenmassen D, B und H ± 1%
Ecarts admissibles sur les dimensions extérieures D, B et H ± 1%
Tolleranza ammissibile per le misure esterne D, B e H ± 1%

Zulässige Abweichung von der Wanddicke T – 10%
Für nahtlose Profile sind örtliche Wanddickenabweichungen 
von – 12,5% zulässig.
Tolérance sur l’épaisseur de paroi T – 10%
Pour les profils sans soudure des variations locales de
– 12.5% sont admissibles
Tolleranza ammissibile per lo spessore T – 10%
Per profili prodotti senza saldatura sono ammissibili delle tol-
leranze locali di – 12,5%

Zulässiger Wert für die Unrundheit 0 2%
Die Unrundheit ist nach folgender Gleichung zu berechnen:

Dmax – Dmin.0 (%) =  x 100
D

Hierbei ist ein zulässiger Mindestwert von ± 0,5 mm zu
berücksichtigen.

Valeur admissible d’ovalisation 0 2%
L’ovalisation est calculée selon l’équation suivante:

Dmax – Dmin.0 (%) =  x 100
D

Il faut tenir compte d’une valeur min. admissible de ± 0,5 mm.

Valore ammissibile per la non rotondità 0 2%
La non rotondità va calcolata secondo la seguente formula:

Dmax – Dmin.0 (%) =  x 100
D

Bisogna tener conto di un valore minimo ammissibile di ± 0,5 mm.

D

y

x x

y

T

B

y

x x

T

y

H

B

T

B x x

y

y

Bei rechteckigen und quadratischen Profilen ist die Wanddicke
ausserhalb des Bereichs der Rundung zu prüfen. Das Obermass
der Wanddicke ist durch die maximale Masse begrenzt.
Pour les profils carrés et rectangulaires, l’épaisseur de paroi au
bord droit doit être vérifiée. La limite supérieure de l’épaisseur
de paroi est déterminée par le poids maximum.
Nei profili rettangolari e quadri, lo spessore è da esaminare fuori
dal campo degli arrotondamenti. La misura massima dello spes-
sore è limitata dalla massa massima.
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11.41

Maximale Abweichung von der Rechtwinkligkeit ± 1°
Variation max. de la perpendicularité ± 1°
Scostamento massimo dalla squadra ± 1°

Zulässige Wölbung der Seitenflächen Konkavität/Konvexität 1%
Der Wert der relativen Konkavität oder Konvexität ist wie folgt
zu berechnen:

Toleranzen für die Konkavität und Konvexität gelten unab-
hängig von den Grenzabmassen für die Aussenmasse.

Courbure admissible des surfaces latérales 
concavité/convexité 1%
La valeur de concavité ou de convexité relative se calcule
comme suit:

Les tolérances de concavité et de convexité admissibles s’ap-
pliquent indépendamment des tolérances limites sur les 
dimensions extérieures.

Concavità / convessità massime delle superfici laterali. 1%
Il valore di concavità o convessità relativa è da calcolare come
segue:

Le tolleranze per concavità e convessità valgono indipendente-
mente dalle tolleranze per le misure esterne.

Äusseres Rundungsprofil c1 und c2 höchstens 3 x T
(Wanddicke)
Das äussere Rundungsprofil wird nach der Methode der Sicht-
kantenmessung ermittelt. Dabei ist der Abstand zwischen den
Schnittpunkten der Seitenlinien und des Rundungsbogens einer-
seits und dem Schnittpunkt der Verlängerung der flachen Seite
andererseits (siehe Bild) zu messen.
Rayon d’angle extérieur c1 et c2 max. 3 x T
(épaisseur de paroi)
Pour déterminer le rayon d’angle extérieur, la distance entre le
point de départ/le point final de la courbure et l’intersection des
lignes latérales doit être mesurée d’après la méthode de mesure
de l’arête visible (voir illustration).
Profilo di arrotondamento esterno c1 e c2 mass. 3 x T
(spessore parete)
Il profilo di arrotondamento esterno viene determinato con il
metodo della misurazione degli spigoli visibili. Si misurerà cioè la
distanza tra l'intersezione delle linee laterali e della curvatura da
una parte e l'intersezione del prolungamento del lato piatto
dall'altra (vedi schizzo).

x2
x1

B
 o

d
er

 H

c1

c2

x2
x1

B
 o

u
 H

X1 x 100%
zugehörige Seitenlänge

X1 x 100%
longueur latérale11

X1 x 100%
lunghezza lato appartenente
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11.42

Die maximal zulässige Verdrillung V wird nach folgender Formel
bestimmt:
V = 2 mm + 0,5 mm/m Länge
Le vrillage V maximum admissible se calcule de la façon suivante:
V = 2 mm + 0,5 mm par m.
La torsione V massima ammissibile viene determinata secondo la
formula seguente:
V = 2 mm + 0,5 mm/m lunghezza

Zulässige Abweichung von der Geradheit 0,2%
bezogen auf die Gesamtlänge,
d.h. 2 mm/m Länge
La variation admissible de rectitude 0,2%
rapportée à la longueur totale est de 2 mm par m.
Scostamento ammissibile dalla rettilineità 0,2%
rapportato alla lunghezza totale,
ossia 2 mm/m lunghezza

Maximale Abweichung von der Masse für das einzelne 
Profil ± 6%.
Bei nahtlosen Profilen beträgt das obere Mass + 8%.
Variation max. de poids par profil ± 6%.
Pour les profils sans soudure la tolérance s’élève à + 8%.
Scostamento massimo dalla massa per il singolo profilo ± 6%.
Per profili prodotti senza saldatura, lo scostamento
massimo è di + 8 %

v

e

L

Alle hier aufgeführten Toleranzen entsprechen der Norm. In vielen Fällen sind jedoch da-
rüber hinaus eingeschränkte Toleranzen möglich (z. B. Geradheit und Eckenrundung).
Toutes les tolérances énumérées ici sont conformes à la norme. Dans de nombreux cas, des
tolérances réduites peuvent être convenues (p.ex. rectitude et rayon d’angle)
Tutte le tolleranze indicate corrispondono alla norma. In tanti casi sono però possibili delle
tolleranze ulteriormente ristrette (p.es. rettilineità e arrotondamento).
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11.43

Länge und zulässige Abweichungen
Longueur et tolérances sur les longueurs
Lunghezza e tolleranze ammissibili

Längenart Länge, Bereich Zulässige Abweichung Bestellangaben für die Länge
Type de Fourchette de Variation admissible Spécification de commande
longueur longueur Tolleranza pour la longueur 
Tipo di Lunghezza, ammissibiIe Indicazioni sull’ordine 
lunghezza campo per la lunghezza 

mm mm mm

Herstelllänge 6.000–16.000 1) keine
Longueur de néant
fabrication nessuna
di fabbrica

Festlänge ≥ 2.000 ± 500 gewünschte Festlänge
Longueur fixe Longueur fixe souhaitée
fissa lunghezza fissa desiderata

≥ 2.000 ≤ 6.000 – 0 +10 gewünschte Genaulänge
> 6.000 – 0 +15 Longueur précise souhaitée

lunghezza precisa desiderata

1) Der gewünschte Bereich der Herstelllängen ist bei der Bestellung zu vereinbaren. 90% der
gelieferten Hohlprofile müssen in diesem Längenbereich liegen: 10% dürfen kürzer sein,
jedoch nicht unter 75% der vereinbarten unteren Grenze des Längenbereichs.

1) Il y a lieu de convenir à la commande de la fourchette de longueurs de fabrication exigée.
90% de la quantité totale doivent être livrés dans la fourchette spécifiée 10% peuvent être
plus courts, toutefois pas inférieurs à 75% de la limite inférieure convenue de la fourchette
de longueurs.

1) Il campo desiderato delle lunghezze di fabbrica è da convenirsi all'ordine. 90% dei profili
tubolari forniti devono trovarsi in questo campo: 10% possono essere più corti, ma non
sotto il 75% del limite inferiore concordato del campo della lunghezza.

Kapitel 11_normal  21.11.2005  8:03 Uhr  Seite 43

647



11.44

Berechnung des Schnittwinkels �
Calcul de l’angle de coupe �
Calcolo dell’angolo d’intersezione �

Definition des Schnittwinkels �
Définition de l’angle de coupe �
Definizione dell’angolo d’intersezione �

Der Schnittwinkel � stellt immer die Abweichung in Grad zum rechtwinkligen
Schnitt dar
L’angle de coupe � correspond toujours à la déviation en degrés de la coupe à
angle droit
L’angolo d’intersezione � rappresenta sempre la differenza in gradi dall’angolo
retto

Berechnungsbeispiel:
Exemple de calcul:
Esempio di calcolo:

HEB 260 Mass a = 260 mm
Dimension b = 80 mm
Misura

Tangens
Tangente
Tangente

Der Wert 0,3077 ist in der Tabelle Tangens 0–30°
enthalten. Der dem gesuchten Wert am nächsten 
liegende Tabellenwert von Tangens � beträgt
La valeur 0,3077 se trouve dans le tableau «tangente 0–30°».
La valeur recherchée la plus proche pour tangente � est
Il valore 0,3077 è contenuto nella tabella Tangente 0–30°.
Il valore di tabella piu vicino al valore ricercato della
tangente � è 0,3089

Dieser Wert entspricht einem  Winkel von
Cette valeur correspond à l’angle de coupe
Questo valore equivale ad un angolo di 17° 10’

(17 Grad 10 Minuten)
(17 degrés 10 minutes)
(17 gradi 10 minuti)

a

b

�
�

�

� �

� �

b 80
� = –– = –––– = 0,3077a 260
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11.45

Berechnung des Schnittwinkels �
Calcul de l’angle de coupe �
Calcolo dell’angolo d’intersezione �

a

b

�
�

�

� �

� �

Tangens

Tangente 
0°–30° Tangens b

Tangente 
� =

a

Tangens 0°–30° Tangente

Minuten zu Tangens – Minutes/tangente – Minuti/tangente

0’ 10’ 20’ 30’ 40’ 50’ 60’G
ra

d/
D

eg
ré

es
G

ra
di

60’ 50’ 40’ 30’ 20’ 10’ 0’

Minuten zu Cotangens – Minutes/cotangente – Minuti/cotangente

Cotangens 60°–90° Cotangente G
ra

d/
D

eg
ré

es
G

ra
di

0 0,0000 0,0029 0,0058 0,0087 0,0116 0,0145 0,0175 89

1 0,0175 0,0204 0,0233 0,0262 0,0291 0,0320 0,0349 88
2 0,0349 0,0378 0,0407 0,0437 0,0466 0,0495 0,0524 87
3 0,0524 0,0553 0,0582 0,0612 0,0641 0,0670 0,0699 86
4 0,0699 0,0729 0,0758 0,0787 0,0816 0,0846 0,0875 85

5 0,0875 0,0904 0,0934 0,0963 0,0992 0,1022 0,1051 84

6 0,1051 0,1080 0,1110 0,1139 0,1169 0,1198 0,1228 83
7 0,1228 0,1257 0,1287 0,1317 0,1346 0,1376 0,1405 82
8 0,1405 0,1435 0,1465 0,1495 0,1524 0,1554 0,1584 81
9 0,1584 0,1614 0,1644 0,1673 0,1703 0,1733 0,1763 80

10 0,1763 0,1793 0,1823 0,1853 0,1883 0,1914 0,1944 79

11 0,1944 0,1974 0,2004 0,2035 0,2065 0,2095 0,2126 78
12 0,2126 0,2156 0,2186 0,2217 0,2247 0,2278 0,2309 77
13 0,2309 0,2339 0,2370 0,2401 0,2432 0,2462 0,2493 76
14 0,2493 0,2524 0,2555 0,2586 0,2617 0,2648 0,2679 75

15 0,2679 0,2711 0,2742 0,2773 0,2805 0,2836 0,2867 74

16 0,2867 0,2899 0,2931 0,2962 0,2994 0,3026 0,3057 73
17 0,3057 0,3089 0,3121 0,3153 0,3185 0,3217 0,3249 72
18 0,3249 0,3281 0,3314 0,3346 0,3378 0,3411 0,3443 71
19 0,3443 0,3476 0,3508 0,3541 0,3574 0,3607 0,3640 70

20 0,3640 0,3673 0,3706 0,3739 0,3772 0,3805 0,3839 69

21 0,3839 0,3872 0,3906 0,3939 0,3973 0,4006 0,4040 68
22 0,4040 0,4074 0,4108 0,4142 0,4176 0,4210 0,4245 67
23 0,4245 0,4279 0,4314 0,4348 0,4383 0,4417 0,4452 66
24 0,4452 0,4487 0,4522 0,4557 0,4592 0,4628 0,4663 65

25 0,4663 0,4699 0,4734 0,4770 0,4806 0,4841 0,4877 64

26 0,4877 0,4913 0,4950 0,4986 0,5022 0,5059 0,5095 63
27 0,5095 0,5132 0,5169 0,5206 0,5243 0,5280 0,5317 62
28 0,5317 0,5354 0,5392 0,5430 0,5467 0,5505 0,5543 61
29 0,5543 0,5581 0,5619 0,5658 0,5696 0,5735 0,5774 60
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11.46

Berechnung des Schnittwinkels �
Calcul de l’angle de coupe �
Calcolo dell’angolo d’intersezione �

a

b

�
�

�

� �

� �

Tangens

Tangente 
30°–60° Tangens b

Tangente 
� =

a

Tangens 30°–60° Tangente

Minuten zu Tangens – Minutes/tangente – Minuti/tangente

0’ 10’ 20’ 30’ 40’ 50’ 60’G
ra

d/
D

eg
ré

es
G

ra
di

60’ 50’ 40’ 30’ 20’ 10’ 0’

Minuten zu Cotangens – Minutes/cotangente – Minuti/cotangente

Cotangens 30°–60° Cotangente G
ra

d/
D

eg
ré

es
G

ra
di

30 0,5747 0,5812 0,5851 0,5890 0,5930 0,5969 0,6009 59

31 0,6009 0,6048 0,6088 0,6128 0,6168 0,6208 0,6249 58
32 0,6249 0,6289 0,6330 0,6371 0,6412 0,6453 0,6494 57
33 0,6494 0,6536 0,6577 0,6619 0,6661 0,6703 0,6745 56
34 0,6745 0,6787 0,6830 0,6873 0,6916 0,6959 0,7002 55

35 0,7002 0,7046 0,7089 0,7133 0,7177 0,7221 0,7265 54

36 0,7265 0,7310 0,7355 0,7400 0,7445 0,7490 0,7536 53
37 0,7536 0,7581 0,7627 0,7673 0,7720 0,7766 0,7813 52
38 0,7813 0,7860 0,7907 0,7954 0,8002 0,8050 0,8098 51
39 0,8098 0,8146 0,8195 0,8243 0,8292 0,8342 0,8391 50

40 0,8391 0,8441 0,8491 0,8541 0,8591 0,8642 0,8693 49

41 0,8693 0,8744 0,8796 0,8847 0,8899 0,8952 0,9004 48
42 0,9004 0,9057 0,9110 0,9163 0,9217 0,9271 0,9325 47
43 0,9325 0,9380 0,9435 0,9490 0,9545 0,9601 0,9657 46
44 0,9657 0,9713 0,9770 0,9827 0,9884 0,9942 1,0000 45

45 1,0000 1,0058 1,0117 1,0176 1,0235 1,0295 1,0355 44

46 1,0355 1,0416 1,0477 1,0538 1,0599 1,0661 1,0724 43
47 1,0724 1,0786 1,0850 1,0913 1,0977 1,1041 1,1106 42
48 1,1106 1,1171 1,1237 1,1303 1,1369 1,1436 1,1504 41
49 1,1504 1,1571 1,1640 1,1708 1,1778 1,1847 1,1918 40

50 1,1918 1,1988 1,2059 1,2131 1,2203 1,2276 1,2349 39

51 1,2349 1,2423 1,2497 1,2572 1,2647 1,2723 1,2799 38
52 1,2799 1,2876 1,2954 1,3032 1,3111 1,3190 1,3270 37
53 1,3270 1,3351 1,3432 1,3514 1,3597 1,3680 1,3764 36
54 1,3764 1,3848 1,3934 1,4019 1,4106 1,4193 1,4281 35

55 1,4281 1,4370 1,4460 1,4550 1,4641 1,4733 1,4826 34

56 1,4826 1,4919 1,5013 1,5108 1,5204 1,5301 1,5399 33
57 1,5399 1,5497 1,5597 1,5697 1,5798 1,5900 1,6003 32
58 1,6003 1,6107 1,6213 1,6318 1,6426 1,6534 1,6643 31
59 1,6643 1,6753 1,6864 1,6977 1,7090 1,7205 1,7321 30
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11.47

Berechnung des Schnittwinkels �
Calcul de l’angle de coupe �
Calcolo dell’angolo d’intersezione �

a

b

�
�

�

� �

� �

Tangens

Tangente 
60°–90° Tangens b

Tangente 
� =

a

Tangens 60°–90° Tangente

Minuten zu Tangens – Minutes/tangente – Minuti/tangente

0’ 10’ 20’ 30’ 40’ 50’ 60’G
ra

d/
D

eg
ré

es
G

ra
di

60’ 50’ 40’ 30’ 20’ 10’ 0’

Minuten zu Cotangens – Minutes/cotangente – Minuti/cotangente

Cotangens 0°–30° Cotangente G
ra

d/
D

eg
ré

es
G

ra
di

60 1,7321 1,7438 1,7556 1,7675 1,7796 1,7917 1,8041 29

61 1,8041 1,8165 1,8291 1,8418 1,8546 1,8676 1,8807 28
62 1,8807 1,8940 1,9074 1,9210 1,9347 1,9486 1,9626 27
63 1,9626 1,9768 1,9912 2,0057 2,0204 2,0353 2,0503 26
64 2,0503 2,0655 2,0809 2,0965 2,1123 2,1283 2,1445 25

65 2,1445 2,1609 2,1775 2,1943 2,2113 2,2286 2,2460 24

66 2,2460 2,2637 2,2817 2,2998 2,3183 2,3369 2,3558 23
67 2,3558 2,3750 2,3945 2,4142 2,4342 2,4545 2,4751 22
68 2,4751 2,4960 2,5172 2,5387 2,5605 2,5826 2,6051 21
69 2,6051 2,6279 2,6511 2,6746 2,6985 2,7228 2,7475 20

70 2,7475 2,7725 2,7980 2,8239 2,8502 2,8770 2,9042 19

71 2,9042 2,9319 2,9600 2,9887 3,0178 3,0475 3,0777 18
72 3,0777 3,1084 3,1397 3,1716 3,2041 3,2371 3,2709 17
73 3,2709 3,3052 3,3402 3,3759 3,4124 3,4495 3,4874 16
74 3,4874 3,5261 3,5656 3,6059 3,6470 3,6891 3,7321 15

75 3,7321 3,7760 3,8208 3,8667 3,9136 3,9617 4,0108 14

76 4,0108 4,0611 4,1126 4,1653 4,2193 4,2747 4,3315 13
77 4,3315 4,3897 4,4494 4,5107 4,5736 4,6383 4,7046 12
78 4,7046 4,7729 4,8430 4,9152 4,9894 5,0658 5,1446 11
79 5,1446 5,2257 5,3093 5,3955 5,4845 5,5764 5,6713 10

80 5,6713 5,7694 5,8708 5,9758 6,0844 6,1970 6,3138 9

81 6,3138 6,4348 6,5605 6,6912 6,8269 6,9682 7,1154 8
82 7,1154 7,2687 7,4287 7,5958 7,7704 7,9530 8,1444 7
83 8,1444 8,3450 8,5556 8,7769 9,0098 9,2553 9,5144 6
84 9,5144 9,7882 10,0780 10,3854 10,7119 11,0594 11,4301 5

85 11,4301 11,8262 12,2505 12,7062 13,1969 13,7276 14,3007 4

86 14,3007 14,9244 15,6048 16,3499 17,1693 18,0750 19,0811 3
87 19,0811 20,2056 21,4704 22,9038 24,5418 26,4316 28,6363 2
88 28,6363 31,2416 34,3678 38,1885 42,9641 49,103 57,2900 1
89 57,2900 68,7501 85,9398 114,5887 171,8854 343,774 ∞ 0
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11.48

Gütevergleich für kaltgewalzte Bleche

Comparaison de qualité des tôles laminées à froid

Paragone di qualità per lamiere laminate a freddo

Bezeichnung nach EN 10130 DIN 1623
Désignation selon
Denominazione secondo

Grundgüte
Qualité de base
Qualità di base

Allgemeine Verwendung DC01 A St 12-03
Usage général
Impiego generale

Beste Oberflächenbeschaffenheit DC01 B St 12-05
Surface spéciale
Migliore esecuzione della superficie

Tiefziehgüte 
Qualité emboutissage profond
Qualità profondo stampaggio

Allgemeine Verwendung DC03 A St 13.03
Usage général
Impiego generale

Beste Oberflächenbeschaffenheit DC03 B St 13.05
Surface spéciale
Migliore esecuzione della superficie

Sondertiefziehgüte 
Qualité emboutissage extra profond
Qualità stampaggio extra profondo

Alterungsbeständiger Stahl 
Acier résistant au vieillissement
Acciaio resistente all’invecchiamento

Allgemeine Verwendung DC04 A St 14.03
Usage général
Impiego generale

Beste Oberflächenbeschaffenheit DC04 B St 14.05
Surface spéciale
Migliore esecuzione della superficie
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11.49

Gütetabellen für kaltgewalztes Band und Blech
bis 3 mm Dicke, aus weichen unlegierten Stählen 
Tableau de qualité des bandes et tôles laminées à froid 
jusqu’à 3 mm en acier doux non allié 
Tabelle delle qualità per nastro e lamiera laminati a freddo 
fino a 3 mm di spessore, da acciai dolci non legati 

EN 10130

Stahlsorte Des- Chemische Zugfestigkeit Streck- Bruch-
oxida- Zusammen- grenze dehnung
tionsart setzung1) in %

Nuance d’acier Modede Composition Résistance à Limite Allonge-
désoxy- chimique1) en % la traction d’élasticité ment à la
dation rupture

Qualità Tipo di Composizione Resistenza alla Limite di Allunga-
disossi- chimica1) in % trazione snerva- mento di
dazione mento rottura

Kurzname Werk- C Mn N/mm2 (Rp0.2 oder/ LO= 80 mm
stoff-Nr. max. max. ou/o ReL) %

Désignation No de N/mm2 min.
matière max.

Sigla Materiale mass. mass. mass. min.
no.

DC01 1.0330 freige- 0,12 0,60 270 bis 410 280 28
stellt
libre
libero

DC03 1.0347 RR 0,10 0,45 270 bis 370 240 34
DC04 1.0338 RR 0,08 0,40 270 bis 350 210 38

1) Gültig für die Schmelzanalyse.
1) Valable pour l’analyse de coulée.
1) Valevole per l’analisi della carica.
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11.50

Gütetabellen für warmgewalztes Band und Blech
aus weichen unlegierten Stählen 
Tableau de qualité pour bandes et tôles laminées à chaud
en acier doux non allié
Tabelle delle qualità per nastro e lamiera laminati a caldo
da acciai dolci non legati

EN 10130

Stahlsorte Des- Chemische Streck- Zug- Bruchdehnung2)

oxida- Zusammen- grenze festig-
tionsart setzung1) keit

Massenanteile
in %

Nuance d’acier Mode de Composition Limite Résis- Allongement 
désoxy- chimique1) en % d’élasti- tance à à la rupture2)

dation cité la trac.
Qualità Tipo di Composizione Limite di Resi- Allungamento

dissossi- chimica1) in % snerva- stenza di rottura2)

dazione mento alla tra-
zione

Kurzname Werk- C N (Rp0.2 N/mm2 Lo = Lo = 5 do
stoff-Nr. max. max. oder/ou/ max. 80 mm

Désignation No de o ReL) % min. % min.
matière N/mm2

max.
Sigla Materiale mass. mass. mass. mass. % min. % min.

no.

DD 11 1.0332 freige- 0,10 0,007 – 440 25 29
stellt
libre
libero

DD 12 1.0334 U 0,10 0,007 – 390 28 33

1) Gültig für die Schmelzanalyse. Andere Elemente – ausser Mangan und Aluminium – dürfen der 
Schmelze nicht absichtlich ohne Zustimmung des Bestellers zugesetzt werden.

2) Die angegebenen Werte gelten für Erzeugnisdicken von 2 bis 8 mm im Lieferzustand.
1) Valable pour l’analyse de coulée. D’autres éléments, à l’exception du manganèse et de l’aluminium ne

peuvent être ajoutés à la coulée sans accord du client.
2) Les valeurs indiquées sont valables pour des épaisseurs de 2 à 8 mm à l’état de livraison.
1) Valevole per l’analisi della carica. Altri elementi – ad eccezione di Alluminio e Manganese – non posso-

no essere aggiunti appositamente alla carica senza l’autorizzazione del cliente.
2) I valori indicati valgono per spessori di 2–8 mm nello stato di fornitura.
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11.51

Walztoleranzen für kaltgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles fines laminées à froid

Tolleranze di laminazione per lamiere laminate a freddo

EN 10131

Zulässige Abweichungen von der Dicke
Tolérances sur l’épaisseur
Deviazioni consentite dello spessore Masse / Dimensions / Dimensioni mm

Nenndicke Normale Grenzabmasse Eingeschränkte Grenzabmasse (S)
für Nennbreiten für Nennbreiten

Epaisseur Tolérances normales Tolérances réduites
nominale pour une largeur nominale de pour une largeur nominale de (S)
Spessore Misure estreme normali Misure estreme ridotte per
nominale per larghezze nominali larghezze nominali

� 1200 � 1200
� 1500 � 1200 � 1200

� 1500
� 1500 � 1500


 0.35 � 0.40 ± 0.04 ± 0.05 – ± 0.025 ± 0.035 –
� 0.40 � 0.60 ± 0.05 ± 0.06 ± 0.07 ± 0.035 ± 0.045 ± 0.05
� 0.60 � 0.80 ± 0.06 ± 0.07 ± 0.08 ± 0.045 ± 0.055 ± 0.05

� 0.80 � 1.00 ± 0.07 ± 0.08 ± 0.09 ± 0.045 ± 0.065 ± 0.06
� 1.00 � 1.20 ± 0.08 ± 0.09 ± 0.10 ± 0.055 ± 0.075 ± 0.07
� 1.20 � 1.60 ± 0.10 ± 0.11 ± 0.11 ± 0.075 ± 0.085 ± 0.08

� 1.60 � 2.00 ± 0.12 ± 0.13 ± 0.13 ± 0.085 ± 0.095 ± 0.09
� 2.00 � 2.50 ± 0.14 ± 0.15 ± 0.15 ± 0.105 ± 0.115 ± 0.11
� 2.50 � 3.00 ± 0.16 ± 0.17 ± 0.17 ± 0.115 ± 0.125 ± 0.12
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11.52

Walztoleranzen für kaltgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles fines laminées à froid

Tolleranze di laminazione per lamiere laminate a freddo

EN 10131

Zulässige Abweichungen von der Breite
Tolérances de largeur
Deviazioni consentite della larghezza

Masse / Dimensions / Dimensioni mm

Nennbreite Normale Grenzabmasse Eingeschränkte Grenzabmasse (S)
Largeur nominale Tolérances normales Tolérances réduites (S)

Larghezza Misure estreme normali Misure estreme ridotte
nominale

unteres oberes unteres oberes
Abmass Abmass Abmass Abmass
en moins en plus en moins en plus
estremo estremo estremo estremo
inferiore superiore inferiore superiore

� 1200 � 1200 0 � 4 0 � 2
� 1200 � 1500 0 � 5 0 � 2
� 1200 � 1500 0 � 6 0 � 3
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11.53

Zulässige Abweichungen von der Länge
Tolérances de longueur
Deviazioni consentite della lunghezza

Masse / Dimensions / Dimensioni mm

Nennlänge Normale Grenzabmasse Eingeschränkte Grenzabmasse (S)
Longueur Tolérances normales Tolérances réduites (S)
nominale Misure estreme normali Misure estreme ridotte (S)
Lunghezza
nominale unteres oberes Abmass unteres oberes Abmass

Abmass en plus Abmass en plus
en moins estremo superiore en moins estremo superiore
estremo estremo
inferiore inferiore

� 2000 0 6 0 3

 2000 0 0,3 % der Länge 0 0,15 % der Länge

de la longueur de la longueur
della lunghezza della lunghezza

Walztoleranzen für kaltgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles fines laminées à froid

Tolleranze di laminazione per lamiere laminate a freddo

EN 10131
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11.54

Walztoleranzen für kaltgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles fines laminées à froid

Tolleranze di laminazione per lamiere laminate a freddo

EN 10131

Zulässige Abweichungen von der Ebenheit 
Tolérances de planéité admissibles
Tolleranze per la planarità

Werte in mm / Données en mm / Valori in mm

Nennbreite Zulässige Abweichungen von der Ebenheit
Largeur Tolérances de planéité admissibles

nominale Tolleranze per la planarità
Larghezza
nominale Regelabweichungen Feinabweichungen (S)

Tolérances normales Tolérances réduites (S)
Tolleranze normali Tolleranze ridotte (S)

bei Nenndicken / pour épaisseurs nominales / per spessori nominali

� � � 0.70 � 0.70 � 1.20 � 1.20 � 3.00 � 0.70 � 0.70 � 1.20 � 1.20 � 3.00

1200 12 10 8 5 4 3
1200 1500 15 12 10 6 5 4
1500 2000 19 17 15 8 7 6
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11.55

Walztoleranzen für kaltgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles fines laminées à froid

Tolleranze di laminazione per lamiere laminate a freddo

EN 10131
u� �

Zulässige Abweichungen von der Rechtwinkligkeit
Tolérances admissibles de perpendicularité
Tolleranze per la squadra

– Als Abweichung von der Rechtwinkligkeit «U» gilt die senkrechte Projektion einer Quer-
kante auf eine Längskante (siehe Bild).

– L’écart de perpendicularité «U» est la projection verticale d’un bord transversal sur un bord
longitudinal (voir dessin).

– Quale tolleranza «U» della squadra fa stato la proiezione perpendicolare fra i due spigoli
(vedi figura).

u = max. 1% der tatsächlichen Blechbreite
u = max. 1% de la la largeur effect. de la tôle
u = mass. 1% dell’effettiva larghezza della lamiera
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11.56

Zulässige Abweichungen für warmgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles laminées à chaud

Tolleranze per lamiere laminate a caldo

EN 10029

Dickentoleranzen
Tolérances sur l’épaisseur
Tolleranze per lo spessore

Zulässige Abweichungen von der Nenndicke und zulässiger Dickenunterschied innerhalb
desselben Blechs
Tolérances sur l’épaisseur nominale et différence maximale d’épaisseur sur une même tôle.
Tolleranze per lo spessore nominale e differenza di spessore ammissibile di una medesima
lamiera

Werte in mm / Données en mm / Valori in mm

Nenndicke Zulässige Abweichungen Zulässige Unterschiede
Epaisseur von der Nenndicke bei zwischen der kleinsten und grössten Dicke desselben Blechs
nominale Tolérances sur l’épaisseur nominale Différence maximale d’épaisseur sur une même tôle
Spessore Tolleranze sullo spessore Differenza fra lo spessore minimo
nominale e massimo della medesima lamiera

üblicher eingeschränkter
Unterschreitung Unterschreitung bei Nennbreiten/Largeur nominale/per larghezze nominali
der Nenndicke der Nenndicke

Tolérance normale Tolérance réduite
Rimanendo Rimanendo

normalmente limitatamente 600–2000 2000–2500 2500–3000 3000–3500 3500–4000
al di sotto dello al di sotto dello 

spessore nominale spessore nominale

3<5 + 0.8 + 0.9 0.8 0.9 0.9 – –– 0.4 – 0.3

5<8 + 1.1 + 1.2 0.9 0.9 1.0 1.0 –– 0.4 – 0.3

8<15 + 1.2 + 1.4 0.9 1.0 1.0 1.1 1.1– 0.5 – 0.3

15<25 + 1.3 + 1.6 1.0 1.1 1.2 1.2 1.3– 0.6 – 0.3

25<40 + 1.4 + 1.9 1.1 1.2 1.2 1.3 1.3– 0.8 – 0.3

40<80 + 1.8 + 2.5 1.2 1.3 1.4 1.4 1.5– 1.0 – 0.3

80<150 + 2.2 + 2.9 1.3 1.4 1.5 1.5 1.6– 1.0 – 0.3

Prüfung der Dicke: Bleche mit geschnittenen Kanten mind. 25 mm von den Kanten
des Blechs entfernt, an jedem beliebigen Punkt.

Vérification de l’épaisseur: Tôles avec les bords cisaillés, à n’importe quel endroit à une
distance minimum de 25 mm du bord de la tôle.

Esame dello spessore: Lamiera con bordi ritagliati, in qualsiasi punto alla distanza
minima di 25 mm dal bordo della lamiera.
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11.57

Zulässige Abweichungen für warmgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles laminées à chaud

Tolleranze per lamiere laminate a caldo

EN 10029

Breitentoleranzen
Tolérances sur la largeur
Tolleranze per larghezza

Werte in mm/ Données en mm / Valori in mm

Zulässige Überschreitung der Nennbreite bei Blech mit geschnittenen Kanten
Ecart admissible sur la largeur nominale pour des tôles avec des bords cisaillés
Eccedenza ammissibile della larghezza nominale per lamiere con bordi ritagliati

Nennbreite Zulässige Überschreitung der Nennbreite*
Largeur nominale Tolérance admissible sur la largeur nominale*
Larghezza nominale Eccedenza ammissibile

della larghezza nominale*
von bis unter
de jusqu’à moins de
da fino a meno

600 2000 20
2000 3000 25
3000 4000 30

* Eine Unterschreitung der Nennbreite ist nicht statthaft.
* Un écart inférieur à la largeur nominale n’est pas acceptable.
* Non è ammesso rimanere al di sotto della larghezza nominale.
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11.58

Zulässige Abweichungen für warmgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles laminées à chaud

Tolleranze per lamiere laminate a caldo

EN 10029

Längentoleranzen
Tolérances sur la longueur
Tolleranze per lunghezza

Werte in mm / Données en mm / Valori in mm

Zulässige Überschreitung der Nennlänge
Ecart admissible sur la longueur nominale
Eccedenza ammissibile della lunghezza nominale

Nennlänge Zulässige Überschreitung der Nennlänge*
Longueur nominale Tolérance admissible 
Lunghezza nominale sur la longueur nominale*

Eccedenza ammissibile
von bis unter della lunghezza nominale*
de jusqu’à moins de
da fino a meno

4000 20
4000 6000 30
6000 8000 40
8000 10000 50

10000 15000 75
15000 20000 100

* Eine Unterschreitung der Nennlänge ist nicht statthaft.
* Un écart inférieur à la longueur nominale n’est pas acceptable.
* Non è ammesso rimanere al di sotto della lunghezza nominale.
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11.59

Zulässige Abweichungen für warmgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles laminées à chaud

Tolleranze per lamiere laminate a caldo

EN 10029

Ebenheit
Planéité
Planarità

Werte in mm / Données en mm / Valori in mm

Zulässige Abweichungen von der Ebenheit
Tolérances admissibles sur la planéité
Tolleranze consentite sulla planarità

Nenndicke Stahlgruppe L Stahlgruppe H
Epaisseur nominale Groupe acier L Groupe acier H
Spessore nominale Acciaio gruppo L Acciaio gruppo H

Messlänge / Longueur de mesure / Lunghezza di misurazione
1000 2000 1000 2000


 3 � 5 9 14 12 17

 5 � 8 8 12 11 15

 8 � 15 7 11 10 14

 15 � 25 7 10 10 13

 25 � 40 6 9 9 12

 40 � 150 5 8 8 11

Stahlgruppe L = Bleche mit mind. � 460 N/mm2 Streckgrenze, ausgenommen vergüte-
ter Zustand.

Stahlgruppe H = Bleche mit mind. � 460 � 700 N/mm2 Streckgrenze sowie alle 
Erzeugnisse in vergütetem Zustand.

Groupe acier L = Tôles avec limite d’élasticité � 460 N/mm2, non trempées et revenues.
Groupe acier H = Tôles avec limite d’élasticité de � 460 à � 700 N/mm2 et tôles en acier

trempé et revenu.
Acciaio gruppo L = lamiera con limite di snervamento minimo � 460 N/mm2, eccetto 

trattamento termico.
Acciaio gruppo H = lamiera con limite di snervamento minimo � 460 � 700 N/mm2, come

pure tutti i prodotti trattati.
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11.60

Zulässige Abweichungen für warmgewalzte Bleche

Tolérances de laminage des tôles laminées à chaud

Tolleranze per lamiere laminate a caldo

EN 10029

Für die Prüfung der Abweichungen von der Ebenheit sind die Bleche auf eine ebene waage-
rechte Fläche zu legen; sie müssen frei ruhen und dürfen nur ihrem eigenen Gewicht unter-
worfen sein. Als Abweichung von der Ebenheit gilt der grösste Abstand zwischen dem Blech
und einem geraden Lineal von 1000 oder 2000 mm Länge, das in beliebiger Richtung ange-
legt werden kann. Es darf nur der Teil zwischen zwei Berührungspunkten des Blechs mit dem
Lineal in Betracht gezogen werden. Die Abweichungen von der Ebenheit sind in einem
Abstand von mindestens 25 mm von den Längskanten und mindestens 200 mm von den
Enden des Blechs zu messen (siehe Bild 2).

Pour mesurer les écarts de planéité admissibles, les tôles doivent être posées sur un endroit
plan; elles doivent y reposer librement, soumises à leur propre poids. On détermine les
écarts en mesurant la distance entre la tôle et une règle de 1000 ou 2000 mm de longueur
posée dans une direction quelconque. Seule la partie comprise entre deux points de contact
de la règle avec la tôle entre en ligne de compte. Les écarts doivent être mesurés à une
distance de minimum 25 mm du bord longitudinal ainsi que de 200 mm des extrémités de la
tôle (fig. 2).

Per il controllo della planarità, le lamiere sono da posare su una superficie piana; devono 
stare libere e soggette al proprio peso. Quale tolleranza della planarità vale lo spazio mag-
giore tra la lamiera ed una staggia di 1000 o 2000 mm di lunghezza, posta in una qualsiasi
direzione. Si tenga in considerazione solo la parte tra i due punti di contatto della lamiera con
la staggia. Le tolleranze della planarità sono da misurare alla distanza di minimo 25 mm dal
bordo longitudinale e minimo 200 mm dalle estremità della lamiera (Vedi fig. 2).

.200

25

Feld zur Ermittlung der 
Abweichung von der Ebenheit
Champ de mesure des éscarts
de planéité admissibles
Campo per l’accertamento della
tolleranza consentita per ciò che
concerne la superficie

Bild/Fig. 2

Kapitel 11_normal  21.11.2005  8:03 Uhr  Seite 60

664



11.61

Feuerverzinkung und Duplex-Systeme

Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrer Verzinkerei oder bei:

Schweizerische Fachstelle Telefon +41 (0)41 362 22 87
Feuerverzinken SFF Telefax +41 (0)41 362 22 86
Rösslimatte 45 mail@verzinkereien.info
CH-6005 Luzern www.verzinkereien.info

Die Feuerverzinkung
Stückverzinkung nach EN ISO 1461

Die wichtigsten Vorteile der Feuerverzinkung auf einen Blick:
• extrem hohe Lebensdauer 
• unschlagbare Wirtschaftlichkeit im Langzeitbereich 
• Wartungsfreiheit über Jahrzehnte 
• Hohlraumschutz/Rundumschutz 
• kathodischer Schutz bei kleinen Verletzungen (kein Rosten bei Kratzer, Schrammen, etc.) 
• hohe mechanische Beständigkeit und Abriebfestigkeit 
• optimaler Kantenschutz 
• kein Unterrosten der Legierungsschichten (Eisen/Zink) möglich 
• umweltfreundlicher Korrosionsschutz ab Werk 
• einbaufertige Teile 
• kurze Lieferfristen

Wirtschaftlichkeit der Feuerverzinkung
Beispiel: Staketengeländer, ca. 15 kg/lm, ca. 0,9 m hoch
Preis ca. pro Laufmeter Unterhaltsfreie Lebensdauer

in Jahren (Klimaklasse C3)

45 45
40 40
35 35
30 30
25 25
20 20
15 15
10 10
5 5

ca. 30% günstiger ca. 4-fache Lebensdauer

2-Schicht-
Farbsystem

Feuer-
verzinkung

70 �m 

2-Schicht-
Farbsystem

Feuer-
verzinkung

Schutzdauer von Zinküberzügen
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Schutzdauer in Jahren

Beispiel: Klimaklasse C3, 85 �m Schichtdicke = ca. 50 Jahre

Sch
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luft

Landluft

Innenräume

Meeresluft

Feuerverzinkungsgerecht konstruieren

Zulauf- und Entlüftungs-
löcher vorsehen

Tote Ecken und Winkel 
vermeiden

Aufhängemöglichkeiten
anbringen

Möglichkeiten für Zinkeinlauf
und Entlüftung von 

Hohlprofilen

Zinkwanne
Aussteifungen – 

Ecken mit Freischnitt

Löcher diagonal versetzt oder je 2 Stück

Anhängepunkte

Anhängepunkte
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11.62

Verzinkungsgerecht konstruieren

Lochbohrtabelle

Hohlprofil-Abmessungen in mm: Mindest-Loch-� in mm bei einer
jeweiligen Anzahl der Öffnungen von:

1x 2x 4x

8
10
12 10
14 12
16 12 10
20 12 10
20 16 12
25 20 12
30 25 20
40 25 20
50 30 25

15 15 20 x 10
20 20 30 x 15
30 30 40 x 20
40 40 50 x 30
50 50 60 x 40
60 60 80 x 40
80 80 100 x 60

100 100 120 x 80
120 120 160 x 80
160 160 200 x 120
200 200 260 x 140

Richtig angeordnete und ausreichend dimensionierte Zulauf- und Entlüftungs-
Öffnungen sind ein wesentlicher Beitrag zu einer guten Verzinkungs-Qualität und zu
einem sicheren Tauchprozess (Arbeitssicherheit).

Feuerverzinken ist ein Tauchprozess. Dadurch werden die Stahlteile innen und aussen
bis in die hinterste Ecke vor Korrosion geschützt. Die Zinkschmelze hat eine Tempera-
tur von ca. 450 °C.

Entfettungsbad Spülbad Beizbad Spülbad Flussmittelbad Zinkbad

Verfahrensablauf beim Feuerverzinken (Stückverzinken)
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11.63

Schnittkanten 
Schnittkanten im Laserverfahren oder im Autogenverfahren hergestellt, führen zu Gefügeverän-
derungen auf den Schnittflächen. Dadurch kann die Zinkannahme erschwert werden, was zu gerin-
geren Schichtdicken und Haftungsproblemen führen kann. 
Empfehlung: Kanten brechen und bearbeitete Flächen anschleifen.

Schweissnähte 
Um ein übermässiges Aufwachsen der Schweissnähte beim Feuerverzinken zu vermeiden, ist es
ausschlaggebend, dass man Si-arme Schweisszusätze verwendet. Ihre Feuerverzinkerei oder die
SFF hilft Ihnen gerne mit entsprechenden Produktempfehlungen.

Ausschreibungstext für die Feuerverzinkung/Stückverzinkung
1. Stahlbauteil mit Korrosionsschutz durch Feuerverzinken gemäss EN ISO 1461.
2. Schichtdicke gemäss EN ISO 1461.
3. Die gesamte Konstruktion ist feuerverzinkungsgerecht zu konstruieren und zu fertigen.
4. Alle Verbindungsmittel (Schrauben, Muttern usw.) feuerverzinkt gemäss DIN 267-10.

Hinweis für die Bestellung von Stahl 
Nicht jede Stahlzusammensetzung eignet sich gleichermassen gut zum Feuerverzinken. 
Insbesondere Silicium- und Phosphorgehalte im Stahl können den Schichtdickenaufbau und das
Aussehen (glänzend oder matt, hell oder dunkel) einer Feuerverzinkung massiv beeinflussen. 
Fügen Sie deshalb bitte bei der Stahlbestellung den Vermerk «Material zum Feuerverzinken
geeignet, sowie frei von Schalen, Schuppen, Überfaltungen und dergleichen» an.

Hinweise zur richtigen «Lagerung» von «frisch» verzinkten Stahlteilen
• Schwitzwasserbildung (z. B. durch Abdecken mit Folien oder Planen) unbedingt vermeiden und

für eine gute Belüftung sorgen
• bei Regen und hoher Luftfeuchtigkeit «frisch verzinkte» Teile nicht langfristig im Freien lagern
• Stahlteile nicht in hohem, feuchten Gras oder Pfützen lagern
• Teile auf Unterlagen setzen (z.B. auf Kanthölzer), mit etwa 150 mm Bodenabstand
• Wannenbildung vermeiden (offene Profilseite muss nach unten zeigen)
• vollflächige Berührungen der Stahlteile vermeiden (z.B. durch Holz-Zwischenlagen)
• Lagerung immer mit leichtem Gefälle, damit Wasser stets ablaufen kann

Merke:
Weissrost ist in der Regel das Ergebnis einer unsachgemässen, nassen Lagerung frisch verzinkter
Stahlteile und gemäss EN ISO 1461 kein Grund zur Beanstandung, sofern darunter die Mindestwerte
der geforderten Zinkschichtdicken noch vorhanden sind. Das Auftreten von Weissrost ist daher kein
Massstab für die Güte einer Feuerverzinkung und kann vom Verzinker auch nicht beeinflusst werden.
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11.64

Duplex-Beschichtungen
Die wichtigsten Vorteile von Duplexsystemen auf einen Blick:
• extrem lange Lebensdauer
• sehr gute Wirtschaftlichkeit im Langzeitbereich 
• die natürliche Alterung der Zinkschicht wird durch die darüber liegende Farbschicht unter-

bunden (das Zink bleibt konserviert, solange noch Farbe darüber liegt)
• Beschädigungen an der Farbschicht haben keine negativen Auswirkungen, 

da das darunter liegende Zink die Farbe vor einer Unterrostung schützt
• der gegenseitige Schutz von Zink und Farbe bewirkt einen Synergismus-Effekt, 

der die Schutzdauer (je nach System), um den Faktor 1,2 bis 2,5 verlängert gegenüber 
der Lebensdauer von Einzel-Applikationen (nur Zink oder nur Farbe)

• zusätzliche Sicherheit, falls Stahlteile nach der Montage kaum mehr zugänglich sind 
für Kontroll- und lnstandstellungsarbeiten

• die Vorteile der Feuerverzinkung wie Hohlraumschutz, Kantenschutz etc.
• uneingeschränkte farbliche Gestaltungsmöglichkeiten

Fazit: Wer bei den Erstinvestitionen zu Lasten der Qualität spart, 
zahlt später mit Sicherheit einen viel höheren Preis!

Kostenentwicklung
div. Schutzsysteme
während der
gesamten
Nutzungsdauer

Hinweis:
Bei Duplex-Systemen ist zu beachten, dass die Oberfläche der zu beschichtenden Feuerverzinkung
verfahrensbedingt ungleichmässig ist.
Der Beschichter (Farbapplikateur) hat sich deshalb vor dem Auftragen von Beschichtungssyste-
men in jedem Falle durch eine visuelle Prüfung vom Zustand des Zinküberzuges und seiner Eig-
nung als Beschichtungsträger zu überzeugen. Denn die Begutachtung/Abnahme einer Feuerver-
zinkung muss logischerweise vor dem Auftragen einer zusätzlichen Beschichtung erfolgen.
Bei sehr hohen Ansprüchen an die Feinheit der Oberfläche ist der Zinküberzug vom Applikateur der
zusätzlichen Farbbeschichtung vor dem Lackieren entsprechend vorzubereiten (Feinverputzen).
Der Farb-Applikateur trägt somit die Verantwortung für die gesamte Optik. 
Die Verzinkereien verputzen, ohne Zusatzauftrag für ein «Feinverputzen» (Mehraufwand = Mehr-
kosten!), gemäss den Anforderungen in der für sie zuständigen Norm EN ISO 1461.
Die Verzinkerei sollte aber in jedem Falle darüber informiert werden, wenn nach dem Verlassen der
Verzinkerei später noch eine zusätzliche Farbbeschichtung appliziert wird.

Kosten-/Nutzen-Verhältnis von Duplex
Beispiel: gerade Träger ab 18m2/t, in grösseren Tonnagen
Preis ca. pro m2 Unterhaltsfreie Lebensdauer

in Jahren (Klimaklasse C3)

80 80
70 70
60 60
50 50
40 40
30 30
20 20
10 10
0 0
ca. 20–30% Mehrkosten 3–4-fache Lebensdauer

3-Schicht-
Farbsystem

Duplex-
System

3-Schicht-
Farbsystem

Duplex-
System

Kostenentwicklung

10 20 30 40 50 60

K
os

te
n

Nutzungsdauer in Jahren

Beschichtung

Feuerverzinkung

Duplex
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11.65

Nennweiten nach Zoll- und mm-Reihe
Aussenmasse der Rohre
Diamètres nominaux en pouces et en mm
Diamètres extérieurs des tubes
Diametri nominali delle serie a pollici e a mm
Diametri esterni dei tubi

Nennweite Rohr � mm Zoll-Abmessung
NW ISO
Diamètre nominal Diamètre des tubes Dimension en pouces
DN ISO
Diametro nominale Diametro del tubo mm Misure in pollici
DN ISO

6 10.2 1⁄8”
8 13.5 1⁄4”

10 17.2 3⁄8”
15 21.3 1⁄2”

20 26.9 3⁄4”
25 33.7 11/8”
32 42.4 11⁄4”
40 48.3 11⁄2”

50 60.3 21/4”
65 76.1 21⁄2”
80 88.9 31/4”

100 114.3 41/4”

125 139.7 51/4”
150 168.3 61/4”
200 219.1 81/4”
250 273.0 101/4”

300 323.9 121/4”
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11.66

Gütetabelle für Stahlrohre
Geschweisste Stahlrohre nach EN 10217-1

Chemische Zusammensetzung (Schmelzenanalyse)a der Stähle für geschweisste kreis-
förmige Rohre für besondere Anforderungen, Massenanteile in %

Stahlsorte C Si Mn P S Al Crb Cub Mob Nbb Nib Tib Vb Cr+Cu
+Mo+Nib

Kurzname Werkstoff- max. max. max. max. max. min. max. max.c max. max. max. max. max. max.
nummer

P195TR1 1.0107 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P195TR2 1.0108 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR1 1.0254 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR2 1.0255 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR1 1.0258 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR2 1.0259 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70

a Elemente, die in dieser Tabelle nicht angegeben sind, dürfen dem Stahl, ausser zum Fertigbehandeln der Schmelze, ohne
Zustimmung des Bestellers nicht absichtlich zugegeben werden. Es sind alle angemessenen Vorkehrungen zu treffen, um
die Zufuhr unerwünschter Elemente aus dem Schrott oder anderen Einsatzstoffen, die bei der Stahlherstellung verwen-
det werden, zu verhindern.

b Die Anteile dieser Elemente brauchen nicht angegeben zu werden, wenn sie der Schmelze nicht absichtlich zugesetzt
wurden.

d Diese Anforderung gilt nicht, wenn der Stahl einen ausreichenden Anteil anderer stickstoffabbindender Elemente ent-
hält, der anzugeben ist.

Zulässige Abweichungen der chemischen Zusammensetzung nach der Stückanalyse von
den nach der Schmelzenanalyse geltenden Grenzwerten

Element Grenzwert in der Schmelzenanalyse Grenzabweichungen der Stückanalyse
Massenanteile in % Massenanteile in %

C � 0,20 + 0,02
Si � 0,40 + 0,05
Mn � 1,40 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,020 + 0,005
Al 
 0,02 – 0,005
Cr � 0,30 + 0,05
Cu � 0,30 + 0,05
Mo � 0,08 + 0,02
Nb � 0,010 + 0,005
Ni � 0,30 + 0,05
Ti � 0,04 + 0,01
V � 0,02 + 0,01
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11.67

Mechanische Eigenschaftena der Rohre im Lieferzustand bei Raumtemperatur

Stahlsorte Zugversuch Kerbschlagbiegeversuch

Obere Streckgrenze Zugfestigkeit Bruchdehnung Mindest-Durchschnittswert der
ReH Rm A Kerbschlagarbeit KV in J

% bei einer Temperatur in °C von
Kurz- Werk-
name stoff- für T in mm min.

nummer T � 16 16 � T � 40 l c t c

MPa* MPa* l c t c 0 –10 0
min.

P195TR1e 1.0107 195 185 320 bis 440 27 25 – – –
P195TR2 1.0108 195 185 320 bis 440 27 25 40 28d 27
P235TR1e 1.0254 235 225 360 bis 500 25 23 – – –
P235TR2 1.0255 235 225 360 bis 500 25 23 40 28d 27
P265TR1e 1.0258 265 255 410 bis 570 21 19 – – –
P265TR2 1.0259 265 255 410 bis 570 21 19 40 28d 27

a Für Wanddicken grösser als 40 mm sind die mechanischen Eigenschaften zu vereinbaren.
c l: Längsrichtung, t: Querrichtung
d Die Kerbschlagarbeit in Längsrichtung ist bei –10 °C zusätzlich nachzuweisen.
e Rohre, die aus dieser Werkstoffsorte gefertigt werden, sind nicht geeignet, die grundlegenden Sicherheitsanforderungen

der EU-Richtlinie 97/23/EG zu erfüllen, soweit nicht andere Kriterien Berücksichtigung finden;
* 1 MPa = 1 N/mm2
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11.68

Tableau des nuances d‘acier pour tubes
Tubes en acier soudés selon EN 10217-1

Composition chimique (analyse de coulée)a des aciers pour tubes ronds, soudés, pour exi-
gences particulières, parts en %

Type d‘acier C Si Mn P S Al Crb Cub Mob Nbb Nib Tib Vb Cr+Cu
+Mo+Nib

Dési- No max. max. max. max. max. min. max. max.c max. max. max. max. max. max.
gnation matière

P195TR1 1.0107 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P195TR2 1.0108 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR1 1.0254 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR2 1.0255 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR1 1.0258 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR2 1.0259 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70

a Les éléments non mentionnés dans ce tableau (voir cependant notices en bas de page) ne peuvent être ajoutés inten-
tionnellement sans l‘accord du client, à l‘exception d‘éléments pour  le traitment final de la coulée. Toutes les mesures
doivent être prises pour éviter l‘addition d‘éléments non désirables dans la ferraille ou dans d‘autres matières premières
utilisées dans la production de l‘acier.

b Il n‘est pas nécessaire d‘indiquer les parts de ces éléments, s‘ils n‘ont pas été intentionnellement ajoutés à la coulée.
d Cette exigence n‘est pas valable si l‘acier contient une part suffisante à indiquer, d‘autres éléments alliés à l‘azote.

Ecarts admissibles dans la composition chimique de l‘analyse par pièce des valeurs limites
valables selon l‘analyse de coulée.

Elément Valeurs limites de Ecarts limites de l‘analyse par pièce parts en %
l‘analyse de coulée parts en %

C � 0,20 + 0,02
Si � 0,40 + 0,05
Mn � 1,40 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,020 + 0,005
Al 
 0,02 – 0,005
Cr � 0,30 + 0,05
Cu � 0,30 + 0,05
Mo � 0,08 + 0,02
Nb � 0,010 + 0,005
Ni � 0,30 + 0,05
Ti � 0,04 + 0,01
V � 0,02 + 0,01
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11.69

Propriétés mécaniquesa des tubes à l‘état de livraison à température ambiante

Type d‘acier Essai de traction Résilience essai de pliage

Limite d‘élasticité Résistance Allongement Valeur moyenne min. 
supérieure à la traction à la rupture de résilience J

ReH Rm A à une température en °C de
Dési- No %

gnation matière pour T en mm min.
T � 16 16 � T � 40 l c t c

MPa* MPa* l c t c 0 –10 0
min.

P195TR1e 1.0107 195 185 320 – 440 27 25 – – –
P195TR2 1.0108 195 185 320 – 440 27 25 40 28d 27
P235TR1e 1.0254 235 225 360 – 500 25 23 – – –
P235TR2 1.0255 235 225 360 – 500 25 23 40 28d 27
P265TR1e 1.0258 265 255 410 – 570 21 19 – – –
P265TR2 1.0259 265 255 410 – 570 21 19 40 28d 27

a Pour des épaisseurs de paroi supérieures à 40 mm, les  propriétés mécaniques sont à convenir.
c l: longitudinalement, t: transversalement
d La résilience, longitudinalement, doit être prouvée à –10 °C.
e Les tubes, fabriqués dans cette matière, ne remplissent pas les exigences de base des prescriptions EU 97/23/EG si

d‘autres critères n‘entrent pas en considération;
* 1 MPa = 1 N/mm2
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11.70

Tabella della qualità per tubi di acciaio 
Tubi acciaio saldati secondo EN 10217-1

Composizione chimica (analisi di colata)a degli acciai per tubi tondi senza saldatura per
esigenze particolari, massa molecolare in %

Tipo d’acciaio C Si Mn P S Al Crb Cub Mob Nbb Nib Tib Vb Cr+Cu
+Mo+Nib

Abbrevia- Numero mass. mass. mass. mass. mass. min. mass. mass.c mass. mass. mass. mass. mass. mass.
zione materiale

P195TR1 1.0107 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P195TR2 1.0108 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR1 1.0254 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR2 1.0255 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR1 1.0258 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR2 1.0259 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70

a Elementi che non sono indicati in questa tabella, non possono essere volontariamente aggiunti salvo per il trattamento
finale della colata, senza l‘approvazione del cliente. Devono essere adottate tutte le misure, per evitare l‘aggiunta di ele-
menti indesiderati presenti nel rottame o in altri materiali aggiunti, durante la produzione dell‘acciaio.

b Le percentuali di questi elementi non devono essere menzionate, se non sono state aggiunte deliberatamente alle colate.
d Questa richiesta non vale, se l‘acciaio contiene una sufficiente percentuale di altri elementi legati ad azoto, e questa va

segnalata.

Deviazioni tollerate della composizione chimica, dopo l‘analisi dei pezzi dai valori limite in
vigore per l‘analisi di colata.

Elemento Valore limite dell‘analisi di colata Deviazioni limite dell‘analisi dei pezzi 
Massa molecolare in % Massa molecolare in %

C � 0,20 + 0,02
Si � 0,40 + 0,05
Mn � 1,40 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,020 + 0,005
Al 
 0,02 – 0,005
Cr � 0,30 + 0,05
Cu � 0,30 + 0,05
Mo � 0,08 + 0,02
Nb � 0,010 + 0,005
Ni � 0,30 + 0,05
Ti � 0,04 + 0,01
V � 0,02 + 0,01
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11.71

Proprietà meccanichea dei tubi pronti alla consegna a temperatura ambiente

Tipo d‘acciaio Prova dal carico di rottura Prova di resilienza

Valore massima Resistenza  Allungamento Valore medio minimo 
di stiramento alla rottura alla rottura del carico di resilienza 

ReH Rm A ad una temperatura in °C di
Abbrevia- Numero %

zione materiale per T in mm min.
T � 16 16 � T � 40 l c t c

MPa* MPa* l c t c 0 –10 0
min.

P195TR1e 1.0107 195 185 320 – 440 27 25 – – –
P195TR2 1.0108 195 185 320 – 440 27 25 40 28d 27
P235TR1e 1.0254 235 225 360 – 500 25 23 – – –
P235TR2 1.0255 235 225 360 – 500 25 23 40 28d 27
P265TR1e 1.0258 265 255 410 – 570 21 19 – – –
P265TR2 1.0259 265 255 410 – 570 21 19 40 28d 27

a Per spessori parete superiori a 40 mm, le caratteristiche meccaniche sono da fissare separatamente.
c l: direzione longitudinale, t: direzione trasversale
d La forza in direzione longitudinale è da testare ulteriormente a –10 °C.
e I tubi che vengono prodotti con questi materiali, non sono adatti a rispettare le direttive  EU 97/23/EG per le norme di 

sicurezza;
* 1 MPa = 1 N/mm2
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11.72

Gütetabelle für Stahlrohre
Nahtlose Stahlrohre nach EN 10216-1

Chemische Zusammensetzung (Schmelzenanalyse)a der Stähle für nahtlose kreisförmige
Rohre für besondere Anforderungen, Massenanteile in %

Stahlsorte C Si Mn P S Al Crb Cub Mob Nbb Nib Tib Vb Cr+Cu
+Mo+Nib

Kurzname Werkstoff- max. max. max. max. max. min. max. max.c max. max. max. max. max. max.
nummer

P195TR1 1.0107 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P195TR2 1.0108 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR1 1.0254 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR2 1.0255 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR1 1.0258 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR2 1.0259 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70

a Elemente, die in dieser Tabelle nicht angegeben sind, dürfen dem Stahl, ausser zum Fertigbehandeln der Schmelze, ohne
Zustimmung des Bestellers nicht absichtlich zugegeben werden. Es sind alle angemessenen Vorkehrungen zu treffen, um
die Zufuhr unerwünschter Elemente aus dem Schrott oder anderen Einsatzstoffen, die bei der Stahlherstellung verwen-
det werden, zu verhindern.

b Die Anteile dieser Elemente brauchen nicht angegeben zu werden, wenn sie der Schmelze nicht absichtlich zugesetzt
wurden.

c Um nachfolgende Umformungen zu erleichtern, gelten ein vereinbarter Höchstanteil für Kupfer, der niedriger ist als
angezeigt, und ein vereinbarter Höchstanteil für Zinn.

d Diese Anforderung gilt nicht, wenn der Stahl einen ausreichenden Anteil anderer stickstoffabbindender Elemente ent-
hält, der anzugeben ist.

Zulässige Abweichungen der chemischen Zusammensetzung nach der Stückanalyse von
den nach der Schmelzenanalyse geltenden Grenzwerten

Element Grenzwert in der Schmelzenanalyse Grenzabweichungen der Stückanalyse
Massenanteile in % Massenanteile in %

C � 0,20 + 0,02
Si � 0,40 + 0,05
Mn � 1,40 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,020 + 0,005
Al 
 0,02 – 0,005
Cr � 0,30 + 0,05
Cu � 0,30 + 0,05
Mo � 0,08 + 0,02
Nb � 0,010 + 0,005
Ni � 0,30 + 0,05
Ti � 0,04 + 0,01
V � 0,02 + 0,01
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11.73

Mechanische Eigenschaftena der Rohre im Lieferzustand bei Raumtemperatur

Stahlsorte Zugversuch Kerbschlagbiegeversuch

Obere Streckgrenze Zugfestigkeit Bruchdehnung Mindest-Durchschnittswert der
ReH Rm A Kerbschlagarbeit KV

% J
Kurz- Werk- bei einer Temperatur in °C von
name stoff- für T in mm min.

nummer T �16 16�T�40 40�T�60 l c t c

MPa* MPa* l c t c 0 –10 0
min.

P195TR1e 1.0107 195 185 175 320 bis 440 27 25 – – –
P195TR2 1.0108 195 185 175 320 bis 440 27 25 40 28d 27
P235TR1e 1.0254 235 225 215 360 bis 500 25 23 – – –
P235TR2 1.0255 235 225 215 360 bis 500 25 23 40 28d 27
P265TR1e 1.0258 265 255 245 410 bis 570 21 19 – – –
P265TR2 1.0259 265 255 245 410 bis 570 21 19 40 28d 27

a Für Wanddicken grösser als 60 mm sind die mechanischen Eigenschaften zu vereinbaren.
c l: Längsrichtung, t: Querrichtung
d Die Kerbschlagarbeit in Längsrichtung ist bei –10 °C zusätzlich nachzuweisen.
e Rohre aus dieser Werkstoffsorte sind nicht geeignet, die grundlegenden Anforderungen der EU-Richtlinie 97/23/EG zu

erfüllen, soweit nicht andere Kriterien Berücksichtigung finden;
* 1 MPa = 1 N/mm2
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11.74

Tableau des nuances d‘acier pour tubes
Tubes en acier sans soudure selon EN 10216-1

Composition chimique (analyse de coulée)a des aciers pour tubes rond, sans soudure, pour
exigences particulières, parts en %

Type d‘acier C Si Mn P S Al Crb Cub Mob Nbb Nib Tib Vb Cr+Cu
+Mo+Nib

Dési- No max. max. max. max. max. min. max. max.c max. max. max. max. max. max.
gnation matière

P195TR1 1.0107 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P195TR2 1.0108 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR1 1.0254 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR2 1.0255 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR1 1.0258 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR2 1.0259 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70

a Les éléments non mentionnés dans ce tableau (voir cependant notices en bas de page) ne peuvent être ajoutés inten-
tionnellement sans l‘accord du client, à l‘exception d‘éléments pour le traitement final de la coulée. Toutes les mesures
doivent être prises pour éviter l‘addition d‘éléments non désirables dans la ferraille ou dans d‘autres matières premières
utilisées dans la production de l‘acier.

b Il n‘est pas nécessaire d‘indiquer les parts de ces éléments, s‘ils n‘ont pas été ajoutés intentionnellement à la coulée.
c Afin de faciliter des transformations ultérieures, il convient de fixer une part max. de cuivre, inférieure à celle indiquée

ainsi qu‘une part max. d‘étain.
d Cette exigence n‘est pas valable si l‘acier contient une part suffisante à indiquer, d‘autres éléments alliés à l‘azote.

Ecarts admissibles dans la composition chimique de l‘analyse par pièce des valeurs limites
valables selon l‘analyse de coulée

Elément Valeurs limites de Ecarts limites de l‘analyse par pièce parts en %
l‘analyse de coulée parts en %

C � 0,20 + 0,02
Si � 0,40 + 0,05
Mn � 1,40 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,020 + 0,005
Al 
 0,02 – 0,005
Cr � 0,30 + 0,05
Cu � 0,30 + 0,05
Mo � 0,08 + 0,02
Nb � 0,010 + 0,005
Ni � 0,30 + 0,05
Ti � 0,04 + 0,01
V � 0,02 + 0,01
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11.75

Propriétés mécaniquesa des tubes à l‘état de livraison à température ambiante

Type d‘acier Essai de traction Résilience essai de pliage

Limite d‘élasticité Résistance Allongement Valeur moyenne min.
supérieure à la traction à la rupture de résilience

ReH Rm A J 
Dési- No % à une température en °C de

gnation matière pour T en mm min.
T �16 16�T�40 40�T�60 l c t c

MPa* MPa* l c t c 0 –10 0
min.

P195TR1e 1.0107 195 185 175 320 – 440 27 25 – – –
P195TR2 1.0108 195 185 175 320 – 440 27 25 40 28d 27
P235TR1e 1.0254 235 225 215 360 – 500 25 23 – – –
P235TR2 1.0255 235 225 215 360 – 500 25 23 40 28d 27
P265TR1e 1.0258 265 255 245 410 – 570 21 19 – – –
P265TR2 1.0259 265 255 245 410 – 570 21 19 40 28d 27

a Pour des épaisseurs de paroi supérieures à 60 mm, les propriétés mécaniques sont à convenir.
c l: longitudinalement, t: transversalement
d La résilience, longitudinalement, doit être prouvée à –10 °C.
e Les tubes, fabriqués dans cette matière, ne remplissent pas les exigences de base des prescriptions EU 97/23/EG si

d‘autres critères n‘entrent pas en considération;
* 1 MPa = 1 N/mm2
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11.76

Tabella della qualità per tubi di acciaio
Tubi acciaio senza saldatura secondo EN, 10216-1

Composizione chimica (analisi di colata)a degli acciai per tubi tondi senza saldatura per
esigenze particolari, massa molecolare in %

Tipo d’acciaio C Si Mn P S Al Crb Cub Mob Nbb Nib Tib Vb Cr+Cu
+Mo+Nib

Abbrevia- Numero mass. mass. mass. mass. mass. min. mass. mass.c mass. mass. mass. mass. mass. mass.
zione materiale

P195TR1 1.0107 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P195TR2 1.0108 0,13 0,35 0,70 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR1 1.0254 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P235TR2 1.0255 0,16 0,35 1,20 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR1 1.0258 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 – 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70
P265TR2 1.0259 0,20 0,40 1,40 0,025 0,020 0,02d 0,30 0,30 0,08 0,010 0,30 0,04 0,02 0,70

a Elementi, che non sono indicati in questa tabella, non possono essere volontariamente aggiunti salvo per il trattamento
finale della colata, senza l‘approvazione del cliente. Devono essere adottate tutte le misure, per evitare l‘aggiunta di ele-
menti indesiderati presenti nel rottame o in altri materiali addizionati, durante la produzione dell‘acciaio.

b Le percentuali di questi elementi possono non essere menzionate, se non sono state aggiunte deliberatamente alle colate.
c Questa esigenza non vale se l‘acciaio contiene una sufficiente percentuale di altri elementi legati all’azoto, e questa va

segnata.
d Questa esigenza non è richiesta, se l’acciaio contiene una sufficiente percentuale di altri elementi legati all‘azoto e questo

va segnalato

Deviazioni tollerate della composizione chimica, dopo l‘analisi dei pezzi, dai valori in vigore
per l‘analisi di colata

Elemento Valore limite dell‘analisi di colata Deviazioni limite dell‘analisi dei pezzi  
Massa molecolare in % Massa molecolare in %

C � 0,20 + 0,02
Si � 0,40 + 0,05
Mn � 1,40 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,020 + 0,005
Al 
 0,02 – 0,005
Cr � 0,30 + 0,05
Cu � 0,30 + 0,05
Mo � 0,08 + 0,02
Nb � 0,010 + 0,005
Ni � 0,30 + 0,05
Ti � 0,04 + 0,01
V � 0,02 + 0,01
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11.77

Proprietà meccanichea dei tubi pronti per la vendita a temperatura ambiente

Tipo d‘acciaio Prova dal carico di rottura Prova di resilienza

Valore massimo Resistenza  Allungamento Valore medio minimo 
di stiramento alla rottura alla rottura del carico di resilienza KV 

ReH Rm A in J 
Abbre- Numero % ad una temperatura di °C di

viazione materiale per T in mm min.
T �16 16�T�40 40�T�60 l c t c

MPa* MPa* l c t c 0 –10 0
min.

P195TR1e 1.0107 195 185 175 320 – 440 27 25 – – –
P195TR2 1.0108 195 185 175 320 – 440 27 25 40 28d 27
P235TR1e 1.0254 235 225 215 360 – 500 25 23 – – –
P235TR2 1.0255 235 225 215 360 – 500 25 23 40 28d 27
P265TR1e 1.0258 265 255 245 410 – 570 21 19 – – –
P265TR2 1.0259 265 255 245 410 – 570 21 19 40 28d 27

a Per spessori superiori a 65 mm, vanno fissate le proprietà meccaniche.
c l: direzione longitudinale, t: direzione trasversale
d La resilienza in direzione longitudinale, è da testare a parte a –10 °C.
e Tubi con questo numero di materiale, non sono adatti a soddisfare le esigenze base delle linee direttive EU 97/23/EG, salvo

che rispondano ad altri criteri;
* 1 MPa = 1 N/mm2
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11.78

Toleranzen für geschweisste Stahlrohre
nach EN 10217-1
Tolérances des tubes en acier soudés
selon EN 10217-1
Tolleranze per tubi acciaio saldati
secondo EN 10217-1

Grenzabmasse
Tolérances
Valori limite

Wanddicken / épaisseurs de paroi / spessore parete T a

T � 5 � 10% oder � 0,3 mm, es gilt jeweils der grössere Wert
� 10% ou � 0,3 mm, il faut toujours tenir compte de la valeur supérieure
� 10% o � 0,3 mm, vale il rispettivo valore superiore

5 � T � 40 � 8% oder � 2 mm, es gilt jeweils der kleinere Wert
� 8% ou � 2 mm, il faut toujours tenir compte de la valeur inférieure
� 8% o � 2 mm, vale il rispettivo valore minimo

a Das obere Grenzabmass gilt nicht für den Schweissnahtbereich.
a L‘écart admissible n‘est valable que dans la zone du cordon de soudure.
a Il valore limite superiore non vale per la zona di saldatura.

Aussendurchmesser / Diamètre extérieur / Diametro esterno D

D � 219,1 � 1% oder � 0,5 mm, es gilt jeweils der grössere Wert
� 1% ou � 0,5 mm, il faut toujours tenir compte de la valeur supérieure
� 1% o � 0,5, vale il rispettivo valore superiore

D � 219,1 � 0,75% oder � 6 mm, es gilt jeweils der kleinere Wert
� 0,75% ou � 6 mm, il faut toujours tenir compte de la valeur inférieure
� 0,75% o � 6 mm, vale il rispettivo valore minore
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11.79

Toleranzen für nahtlose Stahlrohre
nach EN 10216-1
Tolérances des tubes en acier sans soudure
selon EN 10216-1
Tolleranze per tubi acciaio senza saldatura
secondo EN 10216-1

Grenzabmasse des Aussendurchmessers
Tolérance pour diamètre extérieur
Tolleranze del diametro esterno

Aussendurchmesser / Diamètre extérieur / Diametro esterno D

� 1% oder � 0,5 mm es gilt jeweils der grössere Wert
� 1% ou � 0,5 mm il faut toujours tenir compte de la valeur supérieure
� 1% o � 0,5 mm vale rispettivamente il valore superiore

Grenzabmasse der Wanddicken T bei einem Verhältnis T/D von
Tolérances pour l’épaisseurs de paroi T à un proportion T/D de
Tolleranze dello spessore di parete T con un rapporto T/D di

D � 219,1 � 0,025 bis / à / a � 0,10 � 12,5% oder � 0,4, es gilt jeweils der grössere Wert
� 12,5% ou � 0,4, il faut toujours tenir compte de la
valeur supérieure

� 12,5% o � 0,4, vale rispettivamente il valore superiore

D � 219,1 � 0,025 � 20%
� 0,025 bis / à / a 0,050 � 15%
� 0,050 bis / à / a 0,10 � 12,5%
� 0,10 � 10%a

a Für Aussendurchmesser D � 355,6 mm darf das obere Grenzmass der Wanddicke örtlich um weitere
5% der Wanddicke T überschritten werden.

a Pour diamètres extérieur D � 355,6 mm, l‘écart supérieur admissible de l‘epaisseur de paroi, peut se
situer à +5% de l‘épaisseur de paroi T.

a Per un diametro esterno D � 355,6 mm, può essere superata la misura limite superiore dello spessore,
localmente di un ulteriore 5 %.

Zulässige Längenabweichungen bei Genaulängen
Ecarts admissibles de la longueur
Tolleranze della lunghezza

Länge / Longueur / Lunghezza L Grenzabmasse / Tolérances / Misure limite

L � 6000 �10 / �0

6000 � L � 12000 �15 / �0
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11.80

Gütetabelle für Stahlrohre 
geschweisste und massumgeformte Rohre mit quadratischem oder
rechteckigem Querschnitt nach EN 10305-5 (DIN 2395)

Chemische Zusammensetzung (Schmelzenanalyse)a

Stahlsorte Massenanteile in %
max.

Kurzname Werkstoffnummer C Si Mn P S
E155 1.0033 0,11 0,35 0,70 0,025 0,025
E190 1.0031 0,10 0,35 0,70 0,025 0,025
E195 1.0034 0,15 0,35 0,70 0,025 0,025
E220 1.0215 0,14 0,35 0,70 0,025 0,025
E235 1.0308 0,17 0,35 1,20 0,025 0,025
E260 1.0220 0,16 0,35 1,20 0,025 0,025
E275 1.0225 0,21 0,35 1,40 0,025 0,025
E320 1.0237 0,20 0,35 1,40 0,025 0,025
E355b 1.0580 0,22 0,55 1,60 0,025 0,025
E370b 1.0261 0,21 0,55 1,60 0,025 0,025
E420b 1.0575 0,16 0,50 1,70 0,025 0,025

a Elemente, die in dieser Tabelle nicht erwähnt sind (siehe aber Fussnote b), dürfen dem Stahl, mit Ausnahme von Ele-
menten zum Fertigbehandeln der Schmelze, ohne Zustimmung des Bestellers nicht absichtlich zugegeben werden. Es
sind alle angemessenen Vorkehrungen zu treffen, um die Zufuhr unerwünschter Elemente aus dem Schrott oder anderen
Einsatzstoffen, die bei der Stahlherstellung verwendet werden, zu vermeiden.

b Zugabe von Nb, Ti und V sind zulässig nach Wahl des Herstellers. Der Anteil dieser Elemente ist anzugeben.

Zulässige Abweichungen der chemischen Zusammensetzung nach der Stückanalyse von
den nach der Schmelzenanalyse geltenden Grenzwerten

Element Grenzwert in der Schmelzenanalyse Grenzabweichungen der Stückanalyse
Massenanteile in % Massenanteile in %

C � 0,22 + 0,02
Si � 0,55 + 0,05
Mn � 1,70 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,025 + 0,005

Mechanische Eigenschaften (Mindestwerte) 
bei Raumtemperatur für den Lieferzustand +CR1

Stahlsorte Mindestwerte für den Lieferzustand a, b

+CR1c +A +N
Kurzname Werkstoffnummer Rm A Rm A Rm ReH A

MPa % MPa % MPa MPa %
E155 1.0033 290 15 260 28 270 bis 410 155 28
E195 1.0034 330 8 290 28 300 bis 440 195 28
E235 1.0308 390 7 315 25 340 bis 480 235 25
E275 1.0225 440 6 390 21 410 bis 550 275 21
E355 1.0580 540 5 490 22 490 bis 630 355 22

ANMERKUNG Die mechanischen und technologischen Eigenschaften des Schweissnahtbereiches können in den Liefer-
zuständen +CR1 und +A von den entsprechenden Eigenschaften des Grundwerkstoffs abweichen.

a Rm: Zugfestigkeit; ReH: obere Streckgrenze; A: Bruchdehnung.
b 1 MPa = 1 N/mm2

c In Abhängigkeit vom Umformgrad beim Bandwalzen und Massumformen des geschweissten Rohres kann die Streck-
grenze bis nahe an die Zugfestigkeit heranreichen. Für Berechnungszwecke werden für den Lieferzustand +CR1 Werte der
Streckgrenze von ReH 
 0,7 Rm empfohlen.
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11.81

Composition chimique (analyse de coulée)a

Type d‘acier Composition en %
max.

Désignation No matière C Si Mn P S
E155 1.0033 0,11 0,35 0,70 0,025 0,025
E190 1.0031 0,10 0,35 0,70 0,025 0,025
E195 1.0034 0,15 0,35 0,70 0,025 0,025
E220 1.0215 0,14 0,35 0,70 0,025 0,025
E235 1.0308 0,17 0,35 1,20 0,025 0,025
E260 1.0220 0,16 0,35 1,20 0,025 0,025
E275 1.0225 0,21 0,35 1,40 0,025 0,025
E320 1.0237 0,20 0,35 1,40 0,025 0,025
E355b 1.0580 0,22 0,55 1,60 0,025 0,025
E370b 1.0261 0,21 0,55 1,60 0,025 0,025
E420b 1.0575 0,16 0,50 1,70 0,025 0,025

a Les éléments non mentionnés dans ce tableau (voir cependant notices en bas de page b) ne peuvent être ajoutés inten-
tionnellement sans l‘accord du client, à l‘exception d‘éléments pour le traitement final de la coulée. Toutes les mesures
doivent être prises pour éviter l‘addition d‘éléments non désirables dans la ferraille ou dans d‘autre matières premières
utilisées dans la production d‘ acier.

b L‘addition de Nb, Ti et V est autorisée selon choix du producteur. La part de ces éléments est à indiquer.

Ecarts admissibles dans la composition chimique de l‘analyse par pièce des valeurs limites
valables selon l‘analyse de coulée

Elément Valeurs limites de Ecarts limites de l‘analyse par pièce parts en %
l‘analyse de coulée parts en %

C � 0,22 + 0,02
Si � 0,55 + 0,05
Mn � 1,70 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,025 + 0,005

Propriétés mécaniques (valeurs min.) 
à température ambiante à l‘état de livraison +CR1

Type d‘acier Valeurs limites à l‘état de livraison a, b

+CR1c +A +N
Désignation No de matière Rm A Rm A Rm ReH A

MPa % MPa % MPa MPa %
E155 1.0033 290 15 260 28 270 – 410 155 28
E195 1.0034 330 8 290 28 300 – 440 195 28
E235 1.0308 390 7 315 25 340 – 480 235 25
E275 1.0225 440 6 390 21 410 – 550 275 21
E355 1.0580 540 5 490 22 490 – 630 355 22

REMARQUE Les propriétés mécaniques et technologiques dans la zone du cordon de soudure peuvent varier, dans les
états de livraison + CRI et +A, des propriétés correspondant à la matière de base.

a Rm: Résistance à la traction; ReH: Limite d‘élasticité supérieure; A: Allongement à la rupture. 
b 1 MPa = 1 N/mm2

c En relation avec le degré de transformation au laminage des feuillards et au calibrage du tube soudé, la limite d‘élasticité
peut presque atteindre la résistance à la traction. Pour des raisons de calcul, on recommande, pour l‘état de livraison + CR1
des valeurs de limite d‘élasticité de ReH 
 0,7 Rm.

Tableau des nuances d‘acier pour tubes de forme 
Tubes en acier soudés et calibrés de section carrée ou rectangulaire
selon EN 10305-5 (DIN 2395)
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11.82

Composizione chimica (analisi di colata)a

Tipo di acciaio Massa molecolare in % 
mass.

Abbreviazione Numero di materiale C Si Mn P S
E155 1.0033 0,11 0,35 0,70 0,025 0,025
E190 1.0031 0,10 0,35 0,70 0,025 0,025
E195 1.0034 0,15 0,35 0,70 0,025 0,025
E220 1.0215 0,14 0,35 0,70 0,025 0,025
E235 1.0308 0,17 0,35 1,20 0,025 0,025
E260 1.0220 0,16 0,35 1,20 0,025 0,025
E275 1.0225 0,21 0,35 1,40 0,025 0,025
E320 1.0237 0,20 0,35 1,40 0,025 0,025
E355b 1.0580 0,22 0,55 1,60 0,025 0,025
E370b 1.0261 0,21 0,55 1,60 0,025 0,025
E420b 1.0575 0,16 0,50 1,70 0,025 0,025

a Elementi che non sono indicati in questa tabella (vedi anche nota in calce b), non possono essere aggiunti senza consen-
so del cliente, con l‘eccezione di elementi per terminare la colata. Devono essere prese tutte le misure necessarie onde
evitare l‘aggiunta di elementi indesiderati nel rottame o da altre sostanze usate per la fabbricazione dell‘acciaio.

b L‘aggiunta di Nb, Ti e V sono ammesse dopo la scelta del fabbricante. La percentuale di questi elementi è da indicare.

Deviazioni tollerate della composizione chimica dopo l‘analisi dei pezzi dai valori limite 
validi dopo l‘analisi di colata.

Elemento Valore limite nell‘analisi di colata Deviazione limite dell‘analisi dei pezzi 
Massa molecolare in % Massa molecolare in %

C � 0,22 + 0,02
Si � 0,55 + 0,05
Mn � 1,70 + 0,10
P � 0,025 + 0,005
S � 0,025 + 0,005

Propietà meccaniche (valori minimi) 
a temperatura ambiente per il modo di fornitura +CR1

Tipo d‘acciaio Valori minimi per lo stato di fornitura a, b

+CR1c +A +N
Abbreviazione Numero di materiale Rm A Rm A Rm ReH A

MPa % MPa % MPa MPa %
E155 1.0033 290 15 260 28 270 – 410 155 28
E195 1.0034 330 8 290 28 300 – 440 195 28
E235 1.0308 390 7 315 25 340 – 480 235 25
E275 1.0225 440 6 390 21 410 – 550 275 21
E355 1.0580 540 5 490 22 490 – 630 355 22

NOTA Le proprietà meccaniche e tecnologiche della zona di saldatura possono variare nello stato +Cr1 e +A dalle relative
proprietà del materiale base.

a Rm: resistenza alla rottura; ReH: valore massimo di stiramento; A: allungamento alla rottura. 
b 1 MPa = 1 N/mm2

c A dipendenza del grado di curvatura, laminando il nastro e formando a misura il tubo saldato, il valore di stiramento può
avvicinarsi alla resistenza alla rottura. Per motivi di calcolazione, si consigliano per lo stato +CR1 i valori dello stiramento
di  ReH 
 0,7 Rm.

Tabella delle qualità per tubi di acciaio 
tubi acciaio saldati e formati con sezione quadrata o rettangolare secondo
EN 10305-5 (DIN 2395)
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11.83

Grenzabmasse der Seitenlänge
Tolérances sur dimensions extérieures
Misure limite della lunghezza dei lati

H

B

15 � 15 � 0,20

20 � 10 � 0,20
20 � 15 � 0,20
20 � 20 � 0,20

25 � 15 � 0,25
25 � 25 � 0,25

30 � 10 � 0,25
30 � 15 � 0,25
30 � 20 � 0,25
30 � 30 � 0,25

34 � 20 � 0,25

35 � 20 � 0,25
35 � 25 � 0,25
35 � 35 � 0,25

40 � 20 � 0,30
40 � 25 � 0,30
40 � 30 � 0,30
40 � 40 � 0,30

45 � 45 � 0,30

50 � 20 � 0,30
50 � 25 � 0,30
50 � 30 � 0,30
50 � 40 � 0,30
50 � 50 � 0,30

60 � 20 � 0,35
60 � 30 � 0,35
60 � 40 � 0,35
60 � 50 � 0,35
60 � 60 � 0,35

70 � 40 � 0,40
70 � 70 � 0,40

80 � 20 � 0,50
80 � 30 � 0,50
80 � 40 � 0,50
80 � 50 � 0,50
80 � 60 � 0,50
80 � 80 � 0,50

90 � 90 � 0,60

100 � 40 � 0,65
100 � 50 � 0,65
100 � 60 � 0,65
100 � 80 � 0,65
100 � 100 � 0,65

120 � 40 � 0,70

Grenzabmasse der Wanddicke
Tolérances sur l‘épaisseur de paroi
Misure limite dello spessore della parete

T � 1,5 mm : � 0,15 mm
T � 1,5 mm : � 1/10 T oder � 0,35 mm, es gilt jeweils der kleinere Wert.

� 1/10 T ou � 0,35 mm, il faut toujours tenir compte de la valeur inférieure.
� 1/10 T o � 0,35 mm, vale rispettivamente il valore minore.

T

Rundungsbereich
Rayon d‘angle extérieur
Raggio di curvatura

T � 2,5 mm : 1,5 T
2,5 mm � T � 4 mm : 2,2 T

Toleranzen für Stahlrohre
geschweisste und massumgeformte Rohre mit quadratischem oder
rechteckigem Querschnitt nach EN 10305-5 (DIN 2395)
Tolérances des tubes en acier
Tolérances pour tubes en acier soudés et calibrés de section carrée ou
rectangulaire selon EN 10305-5 (DIN 2395)
Tolleranze per tubi acciaio
Saldati e formati a freddo con sezione quadrata o rettangolare secondo
EN 10305-5 (DIN 2395)
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11.84

Grenzabmasse der Länge
Tolérances sur la longueur
Misure limite della lunghezza

bei 6 m = +100 
à 6 m = –0       

mm

a 6 m =

Geradheit
Variations admissibles de rectitude
Rettilineità

Die Abweichung einer Rohrlänge L von der Geradheit e, gemessen gemäss Skizze, darf
0,0025 L für Seitenlängen2) � 30 mm und 0,0015 L für Seitenlängen2) � 30 mm nicht über-
schreiten.
La variation d‘une longueur de tube L mesuré de la rectitude e selon esquisse, ne doit pas
être supérieure à 0,0025 L pour dimensions extérieures2) � 30 mm et 0,0015 L pour dimen-
sions extérieures2) � 30 mm.
La deviazione della lunghezza del tubo L dalla rettilineità e è misurata secondo schizzo, 
non può superare per lunghezze del lato2) � 30 mm e 0,0015 L per lunghezze del lato2)

� 30 mm.
2) kleinere Seite / petit côté / piccolo lato

Rechtwinkligkeit der Seiten
Variation max. de la perpendicularité
Perpendicolarità dei lati

Die Abweichung der Seiten von der Rechtwinkligkeit, gemessen als die Differenz zwischen
90° und � – wie in Skizze dargestellt – , darf einen Wert von � 1° nicht überschreiten.
La variation des côtes de la perpendicularité ne doit pas être supérieure à � 1°, mesuré à la
différence entre 90° et � – voir esquisse.
La deviazione dei lati dalla perpendicolarità, misurata come differenza tra 90° e � – come
indicato, non può superare un valore di � 1°.

�

Toleranzen für Stahlrohre
geschweisste und massumgeformte Rohre mit quadratischem oder
rechteckigem Querschnitt nach EN 10305-5 (DIN 2395)
Tolérances des tubes en acier
Tolérances pour tubes en acier soudés et calibrés de section carrée ou
rectangulaire selon EN 10305-5 (DIN 2395)
Tolleranze per tubi acciaio
Saldati e formati a freddo con sezione quadrata o rettangolare secondo
EN 10305-5 (DIN 2395)
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11.85

Verwindung
Vrillage
Distorsione

Die Verwindung V darf höchstens betragen:
L‘écart de vrillage V admissible est de max.:
La distorsione V può raggiungere al massimo:

e) � 3 mm für B oder H � 30mm;
f) � 1/10 B oder � 1/10 H für B oder H � 30 mm.
e) � 3 mm pour B ou H � 30mm;
f) � 1/10 B ou � 1/10 H pour B ou H � 30 mm.
e) � 3 mm per B o H � 30mm;
f) � 1/10 B oppure � 1/10 H per B o H � 30 mm.
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11.86

Chemische Zusammensetzung der Blankstähle 
nach EN 10277 *)
Analyse chimique des aciers étirés 
selon EN 10277 *)
Analisi chimica degli acciai trafilati 
secondo EN 10277 *)

*) Nur der Originaltext ist massgebend. / Seul le texte original fait foi. / Vale unicamente il testo originale.

Allgemeine Baustähle / Aciers de construction communs / Acciai di uso generale

Kennzeichnung Wst.Nr. Analyse nach EN / Analyse selon EN / Analisi secondo EN
Symbole No.mat.
Denominazione No.mat.

C Si Mn
% ≤% %

S235JRG2C 1.0122 max. 0,17 max. 1,40
E295GC 1.0533
E335GC 1.0543
S355J2G3C 1.0569 max. 0,20 0,55 max.1,60
C10 1.0301 0,07–0,13 0,40 0,30–0,60
C15 1.0401 0,12–0,18 0,40 0,30–0,80
C16 1.0407 0,12–0,18 0,40 0,60–0,90
C35 1.0501 0,32–0,39 0,40 0,50–0,80
C40 1.0511 0,37–0,44 0,40 0,50–0,80
C45 1.0503 0,42–0,50 0,40 0,50–0,80
C50 1.0540 0,47–0,55 0,40 0,60–0,90
C60 1.0601 0,57–0,65 0,40 0,60–0,90

Automatenstähle / Aciers de décolletage / Acciai da bonifica

Kennzeichnung Wst.Nr. Analyse nach EN / Analyse selon EN / Analisi secondo EN
Symbole No.mat.
Denominazione No.mat.

C Si Mn
% ≤% %

Nicht für Wärmebehandlung bestimmt / non destinés à un traitement thermique / non destinati a
trattamento termico
11SMn30 1.0715 ≤0,14 0,05 0,90–1,30
11SMnPb30 1.0718 ≤0,14 0,05 0,90–1,30
11SMn37 1.0736 ≤0,14 0,05 1,00–1,50
11SMnPb37 1,0737 ≤0,14 0,05 1,00–1,50

Einsatzstähle / Aciers de cémentation / Acciai per cementazione
10S20 1.0721 0,07–0,13 0,40 0,70–1,10
10SPb20 1.0722 0,07–0,13 0,40 0,70–1,10
15SMn13 1.0725 0,12–0,18 0,40 0,90–1,30

Vergütungsstähle / Aciers de traitement / Acciai a incrudimento a freddo
35S20 1.0726 0,32–0,39 0,40 0,70–1,10
35SPb20 1.0756 0,32–0,39 0,40 0,70–1,10
36SMn14 1.0764 0,32–0,39 0,40 1,30–1,70
36SMnPb14 1.0765 0,32–0,39 0,40 1,30–1,70
38SMn28 1.0760 0,35–0,40 0,40 1,20–1,50
38SMnPb28 1.0761 0,35–0,40 0,40 1,20–1,50
44SMn28 1.0762 0,40–0,48 0,40 1,30–1,70
44SMnPb28 1.0763 0,40–0,48 0,40 1,30–1,70
46S20 1.0727 0,42–0,50 0,40 0,70–1,10
46SPb20 1.0757 0,42–0,50 0,40 0,70–1,10
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P S N Cr Mo Ni Cr+Mo+Ni
≤% ≤% ≤% ≤% ≤% ≤% ≤%

0,045 0,045 0,009
0,045 0,045 0,009
0,045 0,045 0,009
0,035 0,035
0,045 0,045
0,045 0,045
0,045 0,045
0,045 0,045 0,40 0,10 0,40 0,63
0,045 0,045 0,40 0,10 0,40 0,63
0,045 0,045 0,40 0,10 0,40 0,63
0,045 0,045 0,40 0,10 0,40 0,63
0,045 0,045 0,40 0,10 0,40 0,63

P S Pb
≤% % %

0,11 0,27–0,33
0,11 0,27–0,33 0,20–0,35
0,11 0,34–0,40
0,11 0,34–0,40 0,20–0,35

0,06 0,15–0,25
0,06 0,15–0,25 0,20–0,35
0,06 0,08–0,18

0,06 0,15–0,25
0,06 0,15–0,25 0,15–0,35
0,06 0,10–0,18
0,06 0,10–0,18 0,15–0,35
0,06 0,24–0,33
0,06 0,24–0,33 0,15–0,35
0,06 0,24–0,33
0,06 0,24–0,33 0,15–0,35
0,06 0,15–0,25
0,06 0,15–0,25 0,15–0,35
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11.88

Mechanische Eigenschaften der Blankstähle 
nach EN 10277 *)
Propriétés mécaniques des aciers étirés 
selon EN 10277 *)
Proprietà meccaniche degli acciai trafilati 
secondo EN 10277 *)

*) Nur der Originaltext ist massgebend. / Seul le texte original fait foi. / Vale unicamente il testo originale.

Allgemeine Baustähle / Aciers de construction communs / Acciai di uso generale

Kennzeichnung Wst.Nr. Dicke Mechanische Eigenschaften
Symbole No mat. Epaisseur Propriétés mécaniques
Denominazione No.mat. Spessore Proprietà meccaniche

Gewalzt und geschält (+SH) Kaltgezogen (+C)
Laminé et écrouté (+SH) Etiré à froid (+C)
Laminato e pelato (+SH) Trafilato a freddo (+C)
Härte
Dureté Rm Rp0.2 Rm A5

Durezza min. min.
mm HB N/mm2 N/mm2 N/mm2 %
≥ 5 ≤ 10 355 470–840 8
> 10 ≤ 16 300 420–710 9

S235JRG2C 1.0122 > 16 ≤ 40 102–140 340–470 260 390–690 10
> 40 ≤ 63 102–140 340–470 235 380–630 11
> 63 ≤ 100 102–140 340–470 215 340–600 11
≥ 5 ≤ 10 510 650–950 6
> 10 ≤ 16 420 600–900 7

E295GC 1.0533 > 16 ≤ 40 140–181 470–610 320 550–850 8
> 40 ≤ 63 140–181 470–610 300 520–770 9
> 63 ≤ 100 140–181 470–610 255 470–740 9
≥ 5 ≤ 10 540 700–1050 5
> 10 ≤ 16 480 680–970 6

E335GC 1.0543 > 16 ≤ 40 169–211 570–710 390 640–930 7
> 40 ≤ 63 169–211 570–710 340 620–870 8
> 63 ≤ 100 169–211 570–710 295 570–810 8
≥ 5 ≤ 10 520 650–950 6
> 10 ≤ 16 450 600–880 7

S355J2G3C 1.0569 > 16 ≤ 40 146–187 490–630 350 550–850 8
> 40 ≤ 63 146–187 490–630 335 520–770 9
> 63 ≤ 100 146–187 490–630 315 490–740 9
≥ 5 ≤ 10 350 460–760 8
> 10 ≤ 16 300 430–730 9

C10 1.0301 > 16 ≤ 40 92–163 310–550 250 400–700 10
> 40 ≤ 63 92–163 310–550 200 350–640 12
> 63 ≤ 100 92–163 310–550 180 320–580 12
≥ 5 ≤ 10 380 500–800 7
> 10 ≤ 16 340 480–780 8

C15 1.0401 > 16 ≤ 40 98–178 330–600 280 430–730 9
> 40 ≤ 63 98–178 330–600 240 380–670 11
> 63 ≤ 100 98–178 330–600 215 340–600 12
≥ 5 ≤ 10 400 520–820 7
> 10 ≤ 16 360 500–800 8

C16 1.0407 > 16 ≤ 40 105–184 350–620 300 450–750 9
> 40 ≤ 63 105–184 350–620 260 400–690 11
> 63 ≤ 100 105–184 350–620 235 360–620 12
≥ 5 ≤ 10 510 650–1000 6
> 10 ≤ 16 420 600–950 7

C35 1.0501 > 16 ≤ 40 154–207 520–700 320 580–880 8
> 40 ≤ 63 154–207 520–700 300 550–840 9
> 63 ≤ 100 154–207 520–700 270 520–800 9
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11.89

Mechanische Eigenschaften der Blankstähle 
nach EN 10277 *)
Propriétés mécaniques des aciers étirés 
selon EN 10277 *)
Proprietà meccaniche degli acciai trafilati 
secondo EN 10277 *)

*) Nur der Originaltext ist massgebend. / Seul le texte original fait foi. / Vale unicamente il testo originale.

Allgemeine Baustähle / Aciers de construction communs / Acciai di uso generale

Kennzeichnung Wst.Nr. Dicke Mechanische Eigenschaften
Symbole No mat. Epaisseur Propriétés mécaniques
Denominazione No.mat. Spessore Proprietà meccaniche

Gewalzt und geschält (+SH) Kaltgezogen (+C)
Laminé et écrouté (+SH) Etiré à froid (+C)
Laminato e pelato (+SH) Trafilato a freddo (+C)
Härte
Dureté Rm Rp0.2 Rm A5

Durezza min. min.
mm HB N/mm2 N/mm2 N/mm2 %
≥ 5 ≤ 10 540 700–1000 6
> 10 ≤ 16 460 650–980 7

C40 1.0511 > 16 ≤ 40 163–211 550–710 365 620–920 8
> 40 ≤ 63 163–211 550–710 330 590–840 9
> 63 ≤ 100 163–211 550–710 290 550–820 9
≥ 5 ≤ 10 565 750–1050 5
> 10 ≤ 16 500 710–1030 6

C45 1.0503 > 16 ≤ 40 172–242 580–820 410 650–1000 7
> 40 ≤ 63 172–242 580–820 360 630–900 8
> 63 ≤ 100 172–242 580–820 310 580–850 8
≥ 5 ≤ 10 590 770–1100 5
> 10 ≤ 16 520 730–1080 6

C50 1.0540 > 16 ≤ 40 181–269 610–910 440 690–1050 7
> 40 ≤ 63 181–269 610–910 390 650–1030 8
> 63 ≤ 100 181–269 610–910
≥ 5 ≤ 10 630 800–1150 5
> 10 ≤ 16 550 780–1130 5

C60 1.0601 > 16 ≤ 40 198–278 670–940 480 730–1100 6
> 40 ≤ 63 198–278 670–940
> 63 ≤ 100 198–278 670–940

Automatenstähle / Aciers de décolletage / Acciai da bonifica

Nicht für Wärmebehandlung bestimmt /  non destinés à un traitement thermique / non destinati a
trattamento termico
11SMn30 1.0715 ≥ 5 ≤ 10 440 510–810 6
11SMnPb30 1.0718 > 10 ≤ 16 410 490–760 7
11SMn37 1.0736 > 16 ≤ 40 112–169 380–570 375 460–710 8
11SMnPb37 1.0737 > 40 ≤ 63 112–169 370–570 305 400–650 9

> 63 ≤ 100 107–154 360–520 245 360–630 9
Einsatzstähle / Aciers de cémentation / Acciai per cementazione

≥ 5 ≤ 10 410 520–780
10S20 1.0721 > 10 ≤ 16 390 490–740

> 16 ≤ 40 107–156 360–530 360 460–720
10SPb20 1.0722 > 40 ≤ 63 107–156 360–530 295 410–660

> 63 ≤ 100 105–146 350–490 235 380–630
≥ 5 ≤ 10 450 560–840
> 10 ≤ 16 430 500–800

15SMn13 1.0725 > 16 ≤ 40 128–178 430–600 390 470–770
> 40 ≤ 63 128–172 430–580 350 460–680
> 63 ≤ 100 125–160 420–540 265 440–650
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11.90

Mechanische Eigenschaften der Blankstähle 
nach EN 10277 *)
Propriétés mécaniques des aciers étirés 
selon EN 10277 *)
Proprietà meccaniche degli acciai trafilati 
secondo EN 10277 *)

*) Nur der Originaltext ist massgebend. / Seul le texte original fait foi. / Vale unicamente il testo originale.

Automatenstähle / Aciers de décolletage / Acciai da bonifica

Kennzeichnung Wst. Nr. Dicke Mechanische Eigenschaften
Symbole No mat. Epaisseur Propriétés mécaniques
Denominazione No.mat. Spessore Proprietà meccaniche

Gewalzt und geschält (+SH) Kaltgezogen (+C)
Laminé et écrouté (+SH) Etiré à froid (+C)
Laminato e pelato (+SH) Trafilato a freddo (+C)

Härte
Dureté Rm Rp0.2 Rm A5

Durezza min. min.
mm HB N/mm2 N/mm2 N/mm2 %

Vergütungsstähle / Aciers de traitement / Acciai a incrudimento a freddo

≥ 5 ≤ 10 480 640–880 6
35S20 1.0726 > 10 ≤ 16 400 590–830 7

> 16 ≤ 40 154–201 520–680 360 560–800 8
35SPb20 1.0756 > 40 ≤ 63 154–198 520–670 340 530–760 9

> 63 ≤ 100 149–193 500–650 300 510–680 9

≥ 5 ≤ 10 500 660–960 6
36SMn14 1.0764 > 10 ≤ 16 440 620–900 6

> 16 ≤ 40 166–222 560–750 390 600–840 7
36SMnPb14 1.0765 > 40 ≤ 63 166–219 560–740 360 580–780 8

> 63 ≤ 100 163–219 550–740 340 560–760 9

≥ 5 ≤ 10 550 700–960 6
38SMn28 1.0760 > 10 ≤ 16 500 660–930 6

> 16 ≤ 40 166–216 560–730 420 610–850 7
38SMnPb28 1.0761 > 40 ≤ 63 166–216 560–730 400 600–790 7

> 63 ≤ 100 163–207 550–700 350 580–760 8

≥ 5 ≤ 10 600 760–1030 5
44SMn28 1.0762 > 10 ≤ 16 530 710–980 5

> 16 ≤ 40 187–242 630–820 460 660–900 6
44SMnPb28 1.0763 > 40 ≤ 63 184–235 620–790 430 650–870 7

> 63 ≤ 100 181–231 610–780 390 630–840 7

≥ 5 ≤ 10 570 740–980 5
46S20 1.0727 > 10 ≤ 16 470 690–930 6

> 16 ≤ 40 175–225 590–760 400 640–880 7
46SPb20 1.0757 > 40 ≤ 63 172–216 580–730 380 610–850 8

> 63 ≤ 100 166–211 560–710 340 580–770 8
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Kaltgezogen und vergütet (+C+QT) Vergütet und kaltgezogen (+QT+C)
Etiré à froid et trempé (+C+QT) Trempé et étiré à froid (+QT+C)
Trafilato, temprato, rinvenuto (+C+QT) Temprato, rinvenuto, trafilato (+QT+C)

Rp0.2 Rm A5 Tp0.2 Rm A5

min. min. min. min.
N/mm2 N/mm2 % N/mm2 N/mm2 %

600 700–870 9
580 700–850 11

380 600–750 16 550 700–850 12
320 550–700 17 530 650–800 13
320 550–700 17 500 650–800 14

560 750–1000 6
530 740–990 6

420 670–820 15 470 720–970 8
400 640–790 16 420 680–930 9
360 570–720 17 400 580–840 9

700 850–1000 9
680 775–925 10

420 700–850 15 650 700–900 12
400 700–850 16 650 700–900 13
380 630–800 16 500 625–850 14

710 850–1000 9
710 850–1000 9

420 700–850 16 660 700–900 11
410 700–850 16 660 700–900 12
400 700–850 16 660 700–900 12

680 850–1000 8
650 800–950 9

430 650–800 13 620 700–850 10
370 630–780 14 620 700–850 11
370 630–780 14 580 650–850 11
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11.92

Toleranzen der Blankstähle 
nach EN 10278 *)
Tolérances des aciers étirés 
selon EN 10278 *)
Tolleranze degli acciai trafilati 
secondo EN 10278 *)

*) Nur der Originaltext ist massgebend. / Seul le texte original fait foi. / Vale unicamente il testo originale.

Toleranzen für blanken Flachstahl
Tolérances pour les aciers plats étirés
Tolleranze per gli acciai piatti trafilati

Breite Grenzabmass Grenzabmass Feld
Largeur Tolérance Tolérance Champ
Larghezza Tolleranza Tolleranza Campo
mm mm mm ISO 286-2

≤ 18 + 0 – 0,11 h11
> 18–≤ 30 + 0 – 0,13 h11
> 30–≤ 50 + 0 – 0,16 h11
> 50–≤ 80 + 0 – 0,19 h11

> 80–≤ 100 + 0 – 0,22 h11
> 100–≤ 150 + 0,50 – 0,50
> 150–≤ 200 + 1,00 – 1,00
> 200–≤ 300 + 2,00 – 2,00
> 300–≤ 400 + 2,50 – 2,50

Dicke Grenzabmass Grenzabmass* Feld
Epaisseur Tolérance Tolérance* Champ
Spessore Tolleranza Tolleranza* Campo
mm mm mm ISO 286-2

> 3–≤ 6 + 0 – 0,075 h11
> 6–≤ 10 + 0 – 0,090 h11

> 10–≤ 18 + 0 – 0,11 h11
> 18–≤ 30 + 0 – 0,13 h11

> 30–≤ 50 + 0 – 0,16 h11
> 50–≤ 60 + 0 – 0,19 h11
> 60–≤ 80 + 0 – 0,30 h12
> 80–≤ 100 + 0 – 0,35 h12

*) Die Grenzabmasse in der Tabelle gelten nur für kohlenstoffarme Stähle (C < 0,20%) und
für kohlenstoffarme Automatenstähle. Für alle andern Stähle erhöhen sich die Grenz-
abmasse um 50%.

*) Les tolérances indiquées dans le tableau ne valent que pour les aciers pauvres en carbone
(C < 0,20%) et pour les aciers de décolletage pauvres en carbone. Pour tout les autres
aciers, les valeurs indiquées sont à augmenter du 50%.

*) Le tolleranze della tabella valgono soltanto per gli acciai poveri in carbonio (C < 0,20%) e
per gli acciai automatici poveri in carbonio. Per tutti gli altri acciai, le tolleranze sono da
aumentare del 50%.

Kapitel 11_normal  21.11.2005  8:04 Uhr  Seite 92

696



11.93

Toleranzen der Blankstähle 
nach EN 10278 *)
Tolérances des aciers étirés 
selon EN 10278 *)
Tolleranze degli acciai trafilati 
secondo EN 10278 *)

*) Nur der Originaltext ist massgebend. / Seul le texte original fait foi. / Vale unicamente il testo originale.

Toleranzfelder für den Fertigzustand
Champs de tolérances selon l'exécution du finissage
Classi di tolleranza secondo il tipo di finitura

Fertigzustand Toleranzfeld nach
Finissage Champ de tolérances selon
Finitura Tolleranze secondo ISO 286-2

h6 h7 h8 h9 h10 h11 h12

Gezogen / Etiré / Trafilato R R R, S, H R, S, H
Geschält / Ecrouté / Pelato R R R R
Geschliffen / Rectifié / Rettificato R R R R R R R
Poliert / Poli / Lucidato R R R R R R R

R=Rund / Rond / Tondo; S=Vierkant / Carré / Quadro;  H=Sechskant / Héxagonal / Esagono

Toleranzfelder nach Nennmassen
Champs de tolérances selon les dimensions nominales
Tolleranze secondo le dimensioni nominali

Nennmass Toleranzfeld nach
Dimension Champ de tolérances selon
Dimensione Tolleranze secondo ISO 286-2
mm h6 h7 h8 h9 h10 h11 h12

> 1–≤ 3 0,006 0,010 0,014 0,025 0,040 0,060 0,100
> 3–≤ 6 0,008 0,012 0,018 0,030 0,048 0,075 0,120
> 6–≤ 10 0,009 0,015 0,022 0,036 0,058 0,090 0,150

> 10–≤ 18 0,011 0,018 0,027 0,043 0,070 0,110 0,180

> 18–≤ 30 0,013 0,021 0,033 0,052 0,084 0,130 0,210
> 30–≤ 50 0,016 0,025 0,039 0,062 0,100 0,160 0,250
> 50–≤ 80 0,019 0,030 0,046 0,074 0,120 0,190 0,300
> 80–≤ 120 0,022 0,035 0,054 0,087 0,140 0,220 0,350

> 120–≤ 180 0,025 0,040 0,063 0,100 0,160 0,250 0,400
> 180–≤ 200 0,029 0,046 0,072 0,115 0,185 0,290 0,460

Die obigen Grenzabweichungen sind Minusabweichungen vom Nennmass.
Les écarts limites indiqués ci-dessus sont des écarts en moins de la dimension nominale.
Le cifre sopraindicate sono le tolleranze in meno dalla dimensione nominale.
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11.94

Chemische Zusammensetzung der nichtrostenden Stähle
nach EN 10088. Vergleichstabelle mit den AISI-Normen (unverbindlich)
Analyse chimique des aciers inoxydables selon EN 10088
Table de comparaison avec les normes AISI (sans engagement)
Analisi chimica degli acciai inossidabili secondo EN 10088
Tabella di confronto con le norme AISI (senza impegno)

Wst. Nr. Kennzeichnung AISI Analyse nach EN / Analyse selon EN
No mat. Symbole Analisi secondo EN

Denominazione
C Si Mn P
% ≤ % ≤ % ≤ %

1.4000 X6Cr13 403 ≤0,08 1,0 1,0 0,040
1.4002 X6CrAl13 405 ≤0,08 1,0 1,0 0,040
1.4006 X12Cr13 410 0,08–0,15 1,0 1,5 0,040
1.4016 X6Cr17 430 ≤0,08 1,0 1,0 0,040
1.4021 X20Cr13 420 0,16–0,25 1,0 1,5 0,040
1.4028 X30Cr13 0,26–0,35 1,0 1,5 0,040
1.4031 X39Cr13 0,36–0,42 1,0 1,0 0,040
1.4034 X46Cr13 0,43–0,50 1,0 1,0 0,040
1.4057 X17CrNi16–2 431 0,12–0,22 1,0 1,5 0,040

1.4104 X14CrMoS17 430F 0,10–0,17 1,0 1,5 0,040
1.4105 X6CrMoS17 ≤0,08 1,5 1,5 0,040
1.4113 X6CrMo17-1 434 ≤0,08 1,0 1,0 0,040
1.4116 X50CrMoV15 0,45–0,55 1,0 1,0 0,040

1.4301 X5CrNi18–10 304 ≤0,07 1,0 2,0 0,045
1.4303 X4CrNi18–12 305/308 ≤0,06 1,0 2,0 0,045
1.4305 X8CrNiS18–9 303 ≤4,10 1,0 2,0 0,045
1.4306 X2CrNi19–11 304L ≤4,03 1,0 2,0 0,045
1.4307 X2CrNi18–9 ≤0,03 1,0 2,0 0,045
1.4311 X2CrNiN18–10 ≤0,03 1,0 2,0 0,045

1.4401 X5CrNiMo17–12–2 316 ≤0,07 1,0 2,0 0,045
1.4404 X2CrNiMo17–12–2 316L ≤0,03 1,0 2,0 0,045
1.4406 X2CrNiMoN17–11–2 316LN ≤0,03 1,0 2,0 0,045
1.4429 X2CrNiMoN17–13–3 316LN ≤0,03 1,0 2,0 0,045
1.4435 X2CrNiMo18–14–3 316L ≤0,03 1,0 2,0 0,045
1.4436 X3CrNiMo17–13–3 316 ≤0,05 1,0 2,0 0,045
1.4438 X2CrNiMo18–15–4 317L ≤0,03 1,0 2,0 0,045
1.4439 X2CrNiMoN17–13–5 ≤0,03 1,0 2,0 0,045
1.4462 X2CrNiMoN22–5–3 ≤0,03 1,0 2,0 0,035

1.4510 X3CrTi17 430Ti ≤0,05 1,0 1,0 0,040
1.4511 X3CrNb17 ≤0,05 1,0 1,0 0,040
1.4512 X2CrTi12 409 ≤0,03 1,0 1,0 0,040
1.4539 X1NiCrMoCu25–20–5 ≤0,02 0,7 2,0 0,030
1.4541 X6CrNiTi18–10 321 ≤0,08 1,0 2,0 0,045
1.4550 X6CrNiNb18–10 347 ≤0,08 1,0 2,0 0,045
1.4571 X6CrNiMoTi17–12–2 316Ti ≤0,08 1,0 2,0 0,045
1.4580 X6CrNiMoNb17–12–2 (316cb) ≤0,08 1,0 2,0 0,045

*) für Langerzeugnisse S:≤0,030%; für zu bearbeitendes Material wird S:0,015–0,030% empfohlen
*) pour les produits longs S:≤0,030%; pour les produits à usiner, S:0,015–0,030% est recommandé
*) per i prodotti lunghi S:≤0,030%; per i prodotti da lavorare è raccomandato S:0,015–0,030%
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11.95

Sonstige
S Cr Mo Ni Autres
≤ % % % % Altri

≤0,030 12,00–14,00
≤4,030 12,00–14,00 AI:0,10-0,30
≤0,030 11,50–13,50 ≤0,75
≤0,030 16,00–18,00
≤0,030 12,00–14,00
4,030 12,00–14,00
≤0,030 12,50–14,50
≤0,030 12,50–14,50
≤0,030 15,00–17,00 1,50–2,50

0,15-0,35 15,50–17,50 0,20–0,60
0,15-0,35 16,00–18,00 0,20–0,60
≤0,030 16,00–18,00 0,90–1,30
≤0,030 14,00–15,00 0,50–0,80 V:0,10–0,20

≤0,030 17,00–19,50 8,50–10,50 N:≤0,11
≤0,030 17,00–19,00 11,00–13,00 N:≤0,11
0,15–0,35 17,00–19,00 8,00–10,00 N:≤0,11/Cu≤1,0
≤0,030 18,00–20,00 10,00–12,00 N:≤0,11
≤0,015*) 17,50–19,50 8,00–10,00 N:≤0,11
≤0,030 17,00–19,50 8,50–11,50 N:0,12–0,22

≤0,030 16,50–18,50 2,00–2,50 10,00–13,00 N:≤0,11
≤0,030 16,50–18,50 2,00–2,50 10,00–13,00 N:≤0,11
≤0,030 16,50–18,50 2,00–2,50 10,00–12,00 N:0,12–0,22
≤0,015 16,50–18,50 2,50–3,00 11,00–14,00 N:0,12–0,22
≤0,030 17,00–19,00 2,50–3,00 12,50–15,00 N:≤0,11
≤0,030 16,50–18,50 2,50–3,00 10,50–13,00 N:≤0,11
≤0,030 17,50–19,50 3,00–4,00 13,00–16,00 N:≤0,11
≤0,015 16,50–18,50 4,00–5,00 12,50–14,50 N:0,12–0,22
≤0,015 21,00–23,00 2,50–3,50 4,50–6,50 N:0,10–0,22

≤0,030 16,00–18,00 Ti:4x(C+N)+0,15–0,80
≤0,015 16,00–18,00 Nb:12xC bis 1,00
≤0,015 10,50–12,50 Ti:6x(C+N) bis 0,65
≤0,010 19,00–21,00 4,00–5,00 24,00-26,00 Cu:1,20–2,00/N≤0,15
≤0,030 17,00–19,00 9,00–12,00 Ti:5xC bis 0,70
≤0,015 17,00–19,00 9,00–12,00 Nb: 10xC bis 1,00
≤0,030 16,50–18,50 2,00–2,50 10,50–13,50 Ti:5xC bis 0,70
≤0,030 16,50–18,50 2,00–2,50 10,50–13,50 Nb:10xC bis 1,00
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11.96

Aluminium-Werkstoff-Vergleichstabelle

Table de conversion des alliages

Tabella di comparazione per materiali in alluminio

Markenname CEN-Bez. (EN AW-) CEN-Bez. (EN AW-) Bez. SN (CH) 
Marque déposée Dés. CEN (EN AW-) Dés. CEN (EN AW-) Dés. SN (CH)
Marchio Den. CEN (EN AW-) Den. CEN (EN AW-) Den. SN (CH)

Werkstoffe, nicht aushärtbar / Alliages, non trempables / Materiali, non temperabili

Aluminium 99,0 1200 Al99,0 Al99,0

Aluminium 99,5 1050A Al99,5 Al99,5

Aluman-100 3003 / 3103 AlMn1Cu AlMn1Cu / AlMn1

Peraluman-100 / -101 5005A AlMg1 AlMg1

Peraluman-150 / -151 5050 AlMg1,5 AlMg1,5

Peraluman-253 5052 AlMg2,5 AlMg2,5

Peraluman-260 5454 AlMg3Mn AlMg2,7Mn

Peraluman-300 / -301 5754 AlMg3 AlMg3

Peraluman-410 / -412 5086 AlMg4 AlMg4Mn

Peraluman-460 / -462 5083 AlMg4,5Mn0,7 AlMg4,5Mn

Werkstoffe, aushärtbar / Alliages trempables / Materiali, temperabili

Extrudal-043 6060 AlMgSi AlMgSi0,45

Extrudal-050 6063 AlMg0,7Si AlMgSi0,5

Anticorodal-062 6005A AlSiMg(A) AlMgSi0,7

Anticorodal-082 6061 AlMg1SiCu
Anticorodal-100 / -105 6082 AlSi1MgMn AlMgSi1

Anticorodal-110 / -112 6082 AlSi1MgMn AlMgSi1

Avional-100 / -102 2017A AlCu4MgSi(A) AlCuMg1

Avional-150 / -152 2024 AlCu4Mg1 AlCuMg2

Avional-660 / -662 2014A AlCu4SiMg(A) AlCuSiMn

Unidur-102 7020 AlZn4,5Mg1 AlZn4,5Mg1

Perunal-205 7022 AlZn5Mg3Cu
Perunal-215 7075 AlZn5,5MgCu AlZnMgCu1,5

Automatenwerkstoffe, aushärtbar / Alliages pour le décolletage, trempables /
Materiali automatici, temperabili

Anticorodal Pb-107 6012 AlMgSiPb
Anticorodal Pb-109 6018 AlMg1SiPbMn AlMgSiPbCu

Avional Pb-118 2030 AlCu4PbMg AlCuMgPb

Decoltal-500 2011 AlCu6BiPb AlCuBiPb

Werkstoffe für elektrische Leiter, nicht aushärtbar / Alliages pour cond. élec., non trem-
pables / Materiali per conduttori elettrici, non temperabili

Aluminium 99,5E 1350 E-Al99,5 E-Al

Werkstoffe für elektrische Leiter, aushärtbar / Alliages pour cond. électriques, trempables /
Materiali per conduttori elettrici, temperabili

Anticorodal-041 6101B AlMgSi(B)
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11.98

Eigenschaften verschiedener Kunststoffrohr-Werkstoffe

Alle Werte beziehen sich auf 20°C

Eigenschaften Einheit

Allgemeine Eigenschaften

Dichte g/cm3

Chemikalienbeständigkeit
Witterungsbeständigkeit

Mechanische Eigenschaften

Streckspannung N/mm2

Dehnung bei Streckspannung %
Dehnung bei Reissspannung %
Elastizitätsmodul EO (Kurzzeit) N/mm2

Kriechmodul RKL (Langzeit) N/mm2

Kugelhärte HK N/mm2

Berechnungsspannung Druckrohre (20°C/50 Jahre/Wasser) N/mm2

geforderte Mindestfestigkeit (MRS-Wert) Druckrohre/50 Jahre N/mm2

Thermische Eigenschaften

Wärmeleitfähigkeit WK-1m-1

Wärmeausdehnungskoeffizient linear K-1

Dauereinsatztemperatur max.4) °C
Kältesprödigkeit °C
Brandschutzkennziffer (VKF) –

Elektrische Eigenschaften

Spez. Durchgangswiderstand 
 cm
Oberflächenwiderstand 


Dielektrizitätszahl
Dielektrischer Verlustfaktor tg� (106 Hz)

1) gut bei lichtstabilisierten Typen
2) lichtstabilisiert mit Russ
3) < DN 100:10 N/mm2

4) Zulässige Betriebsdrücke müssen mit den Werken genau abgeklärt werden.
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11.99

PVC-U 250 PE 100 PE 80 PELD PB PE-X
(PEHD) (PEHD/MD)

1,40 0,95–0,962) 0,94~0,962) 0,92–0,932) 0,92 0,95
ISO/TR 7471–7474
bedingt1) sehr gut2) sehr gut2) sehr gut2) bedingt1) bedingt1)

50–60 22 19–22 11 18 21
4–6 10 10–13 20 16 10
> 50 > 600 > 600 > 500 > 200 > 200
3300 800–1100 600–1000 200 350 1000
1750–2000 200 150–200 75
80 45 30–40 20 40–45
12,53) 8 6,3 8 6,3
25 10 8

0,15 0,42 0,42 0,31 0,22 0,42
8x10-5 20x10-5 20x10-5 28x10-5 13x10-5 20x10-5

60 70 70 70 95 95
0 < –40 < –40 < –40 –18 < –30
5,2 4,3 4,3 4,3 4,3 4,3

> 1016 > 1016 > 1016 > 1017 > 1017 > 1016

> 1012 > 1012 > 1012 > 1012 > 1012 > 1012

3,5 2,5 2,3 2,6 2,5 2,3
1,5x10-2 6x10-4 5x10-4 5x10-4 5x10-4 5x10-4
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11.100

Propriétés des diverses matières plastiques utilisées pour
la fabrication des tuyaux

Toutes les valeurs se rapportent à 20°C

Propriétés Unité

Propriétés générales

Densité g/cm3

Résistance aux agents chimiques
Résistance aux intempéries

Propriétés mécaniques

Contrainte d’allongement (Résistance à la traction) N/mm2

Allongement à la valeur de résistance à la traction %
Allongement à la contrainte de rupture %
Module d’élasticité EO (Module d’origine momentané) N/mm2

Module de fluage RKL (à long terme) N/mm2

Dureté à la bille HK N/mm2

Contrainte de base pour tuyaux à pression (20°C/50 ans/eau) N/mm2

Résistance minimale exigée (Valeur MRS) Tuyaux à pression/50 ans) N/mm2

Propriétés thermiques

Conductivité thermique WK-1m-1

Coefficient de dilatation thermique linéaire K-1

Température max. permanente de service4) °C
Température de fragilité °C
Classe de feu (AEAI) –

Propriétés électriques

Résistivité intérieure 
 cm
Résistance en surface 


Constante diélectrique
Facteur de perte diélectrique tg� (106 Hz)

1) bonne pour les types stabilisés à la lumière
2) stabilisés à la lumière après ajout de la suie
3) < DN 100:10 N/mm2

4) Les pressions de service admissibles doivent être définies avec les usines.
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11.101

PVC-U 250 PE 100 PE 80 PELD PB PE-X
(PEHD) (PEHD/MD)

1,40 0,95–0,962) 0,94~0,962) 0,92–0,932) 0,92 0,95
ISO/TR 7471–7474
restreinte1) excellente2) excellente2) excellente2) restreinte1) restreinte1)

50–60 22 19–22 11 18 21
4–6 10 10–13 20 16 10
> 50 > 600 > 600 > 500 > 200 > 200
3300 800–1100 600–1000 200 350 1000
1750–2000 200 150–200 75
80 45 30–40 20 40–45
12,53) 8 6,3 8 6,3
25 10 8

8x10-5 20x10-5 20x10-5 28x10-5 13x10-5 20x10-5

60 70 70 70 95 95
0 < –40 < –40 < –40 –18 < –30
5,2 4,3 4,3 4,3 4,3 4,3

> 1016 > 1016 > 1016 > 1017 > 1017 > 1016

> 1012 > 1012 > 1012 > 1012 > 1012 > 1012

3,5 2,5 2,3 2,6 2,5 2,3
1,5x10-2 6x10-4 5x10-4 5x10-4 5x10-4 5x10-4
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11.102

Proprietà delle diverse materie plastiche utilizzate per la
produzione dei tubi

Tutti i valori si riferiscono a 20°C

Proprietà Unità

Proprietà generali

Densità g/cm3

Resistenza agli agenti chimici
Resistenza alle intemperie

Proprietà meccaniche

Resistenza alla trazione N/mm2

Allungamento al valore di resistenza alla trazione %
Allungamento al valore di resistenza alla rottura %
Modulo di elasticità EO (breve termine) N/mm2

Modulo di scorrimento RKL (lungo termine) N/mm2

Durezza alla biglia HK N/mm2

Tensione base per tubi di pressione (20°C/50 anni/acqua) N/mm2

Resistenza minima richiesta (valore MRS) tubi di pressione/50 anni N/mm2

Proprietà termiche

Conduttività termica WK-1m-1

Coefficiente di dilatazione termica lineare K-1

Temperatura massima permanente di servizio4) °C
Temperatura di fragilità °C
Classe di fuoco –

Proprietà elettriche

Resistività interna 
 cm
Resistività in superficie 


Costante dielettrica
Fattore di perdita dielettrica tg� (106 Hz)

1) buona per i tipi stabilizzati alla luce
2) stabilizzato alla luce con della fuliggine
3) < DN 100:10 N/mm2

4) Le pressioni di esercizio devono essere definite esattamente con i produttori
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11.103

PVC-U 250 PE 100 PE 80 PELD PB PE-X
(PEHD) (PEHD/MD)

1,40 0,95–0,962) 0,94~0,962) 0,92–0,932) 0,92 0,95
ISO/TR 7471–7474
limitata1) molto buona2) molto buona2) molto buona2) limitata1) limitata1)

50–60 22 19–22 11 18 21
4–6 10 10–13 20 16 10
> 50 > 600 > 600 > 500 > 200 > 200
3300 800–1100 600–1000 200 350 1000
1750–2000 200 150–200 75
80 45 30–40 20 40–45
12,53) 8 6,3 8 6,3
25 10 8

0,15 0,42 0,42 0,31 0,22 0,42
8x10-5 20x10-5 20x10-5 28x10-5 13x10-5 20x10-5

60 70 70 70 95 95
0 < –40 < –40 < –40 –18 < –30
5,2 4,3 4,3 4,3 4,3 4,3

> 1016 > 1016 > 1016 > 1017 > 1017 > 1016

> 1012 > 1012 > 1012 > 1012 > 1012 > 1012

3,5 2,5 2,3 2,6 2,5 2,3
1,5x10-2 6x10-4 5x10-4 5x10-4 5x10-4 5x10-4
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